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Si. Ei n arrive, comme II les !><5nis» 
sait, qu'il sc s6papa d'eux, ct fat £lev<§ 
an clcl. 

r>2. Etcux, Fayantadors?, s'enretournft- 



rents Jerusalem dansunegrandc joie* 
53. EtilsetaJentcontinuelleuYent dans 
le temple, louant et bdnissant Dieu. 
Amen. 



EVANGILE DE NOTRE SEIGNEUR JfiSUS-CHRIST 

SELON SAINT JEAN 



CIIAP1TRE I. 

4. Au commencement «§tait la Parole; 
la Parole 6tait avec Dieu, et la Parole 
dtait Dieu. 

2. Elle etait-au commencement avec 
Dieu. 

3. Tou tea choses ont £16 failes par 
clie, ct rien de ce qui a 6t<§ fait, n'a 6t6 
fait sans elle 

4. En elle Itait la vie, et la vie dtalt la 
lumtere des homines. 

5. Et la lumi6re a lui dans les !<5nd~ 
!>res, ct les uiitfrbrcs ne Font point re- 
$ue. 

c. II y eut un homme, appeld Jean, 
qui fist envoys de Dieu. 

7. ii vint pour etre tgmoin, pour ren- 
dre tgmoignage & la lumi&re, aiin que 
touscnissent par lui, 

8. II n'£tait pas la lumi6re, maSs (I 
dtait envoyd pour rendre temoignage k 
la lumiftre. 

9. La veritable lumifere qui dclaire 
tout hommc,6tait venue dans le monde. 

-SO. Kile etait dans le nionde, ct le 
monde a <H6 fait par elle; mais Lui, le 
monde ne fa pas connu. 

44. Il est venu chez les siens ; et les 
siens ne ront point recu. 

12, Mais k tons ceux qui Font recu, il 
leur a donn6 le droit d'etre fails en- 
fants de Dieu, savoir, & ceux qui croient 
en son nom, 

43. Qui ne sont point t\6$ du sang, ni 
do la volontd de ife chair, ni de la vo» 
lontd derhomme, mais de Dieu. 

44. Et la Parole a 616 faite chair, et a 
habiti parmi nous, pleine de grftce et 
de v4rit<*,,et nous avons contempt sa 
gloire, one gloire comme celledu Fits 
unique venu du P£re. 

45. Jean lui rendit temoignage, lors* 
qu'il s'6cria en disant : C'est ici celui 
dont je dlsais : Celitf qui vlent aprfcs moi 
est au-dessus de moi, paroe qu'il etait 
avant m'oi. 

46. Et nous avons tons reju dc sa ple- 
nitude, et gr&ce sup grdce. 

n. €ar la ioi a 6\A donrs^e par Moise ; 
la gntee et la v^ritd sont venues par 
Jcsus-Chriat. 

48. Personne n'a jamais vu Dieu ; le 
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His unique, qui est dans 1c sein du 
Pare, est celui qui Fa fait connaltre. 

10. C'est ici le tdmoignage deJean, 
lorsque les Juifs envoyftrent de Jeru- 
salem des sacrilicateurs et des Lgvites, 
pour lui demandep ; Qui es-tu ? 

20. 11 le confessa, et ne le ddsavoua 
point; ifi le confessa en disanu Je ne 
suis point le Christ v 

24. Qu'es-tu done? lui demandSrent- 
ils. Es-tu Elie? Et il dit: Je ne le suss 
point. Es-tu le prophfete ? Et ilrlpondit; 
Non. 

22. lis lui dirent done: Qui es-tu? afln 
que nous rendions r^ponse k ceux qui 
nous ont env6y£s?Que dis-tu de toi- 
m6me? 

23. SI dit ; Je suis la voix do celui qui 
eric dans ledlsert: Apianissez le che« 
min du Seigneur, comme a dit le pro- 
ph6te Essie 

24. Or, ceux qui avaiont 4ti envoy£s 
etaient des Pharisiens. 

25. lis lui demand$rent : Fourquoi 
done baptises -tu. si tu n'es nf le 
Christ, ni Elie, ni le prophtte? 

26. Jean leur r^pondit et dit: Four 
moi, je baptise d'eau ; mais il y a quel* 
qu'un parmi vous B que vous ne con- 
naissez point. 

27. C'est celui qui vicnt apr6s moi et 
qui est au-dessus de moi ; et je ne suis 
pas digne de duller la courroie de ses 
souliers. 

28. Ces choscs. se passSrent k Bdtha- 
bara, au del& du Jourdain, oil Jean 

29. Le lendemain, Jean vit Jesus qnl 
venait k lui, et ii dit : Voici Tagneau 
de Dieu, qui Ate le plcbg du monde. 

30. C'est ceiui-ci dont je disais : 11 
vient apr6s moi un homme qui est au- 
dessus de moi u car il 4§tuit avant moi. 

34. Et pour moi, je ne Se connaissais 
pas; nsais je suis venu baptiser d'eau, 
afln qull soit manifest^ k Israfll. 

32. Jean rendit encore ce tdmoignage 
disant: J^ai vu FEsprit descendre rlti 
ciel comme une colombe, et il s'est ar- 
rftuS sur lui. 

33. Pour moi, je ne le connaissais pas; 
mais celui qui m'a envoys baptiser 
d'eau, m'a dit ;.Cclui sur qui tu vcrras 
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l'Esprlt descendre et a'arrtter , o'est ce- 
lui qui baptise du Saint-Esprit. 
34.Et j'ai vu, et j'ai rendu t&noignage 
que c'est lui qui est ie Fils de Dieu. 

35. Le lendemain, Jean gtait encore Id 
avec deux de ses disciples ; 

36. El voyanl J6sus qui marchait, il 
dit; Voili Fagneau de Dieu. 

37. El lea deiix disciples, Fayant oul 
parler ain$l, suivirent J6sus. 

38. J6sus, s'&ant retourn<§ et voyant 
quMls le suivaient, leur dit : Que cher- 
chez-vous ? lis lui repondirent; Rabbi 
(o'est~fe-dire, maltre), o& demeures-tu ? 

39.11 leur dit:Venez et voyez. lis 
all&renl el virent oik il logeait, et ils 
demcurftrent avec lui ce jour-lft, car il 
&ait environ Sa dixidme aeure. 

40* Andrd, fr6re de Simon Pierre, £tait 
Fun des deux qui avaient entendu ce 
que Jean disait, el qui avaient suivi 
J4$us. 

44. AndrS trouva Ie premier Simon 
son frfere, et il lui dit: Nous avons 
trouv6 le Messie (c'est-&-dire, le Christ, 
I'Oint). 

42. Et il Famena & J^stts. J^sus, Fayant 
regard^, lui dit: Tu es Simon, Ills de 
Jona; tu seras appele Cephas (c'est- 
A-dire, Pierre). 

43* 1/6 lendemain, J6sus voulut s ? en 
aller en. Galilee, et il trouva Philippe et 
lui dit : Suis-moi. 

44. Or, Philippe Itait de Betfasaida, la 
ville d'Andr£ et de Pierre. 

45, Philippe trouva NathanaSl et lui 
dit : Ceiul de qui Moise a 6orit dans 3a 
loi, et que les prophdtes ont annonc^, 
nous Tavons trouvg; c'est J&us,1e Fils 
de Joseph, de Nazareth. 

40. NathanaSl lui dit; Peut-H venir 
quelque chose de bon de Nazareth? 
Philippe lui dit: Viens el vois. 

47. Jesus vil venir & lui NathanaSl, el 
il ditde lui: Voici un veritable isra&* 
lite, en qui is n'y a point de fraude, 

48. NathanaSl lui ait t D'o& me con~ 
nais*tu ? J&us lui r6pondits Avant que 
Philippe t'appel&t, quand tu 6tai$ sous 
Se figuier, je te voyais, 

40* NathanaSl lui nSpondit: Maitre, tu 
es le Fils de Dieu, tu cs le roi d'lsraei i 

SO. Jlsus lui rdpondit: Parce que je 
f ai dit que je t'avais vu sous le iiguier, 
tu crois ; tu verras de plus grandes 
choses que celles-ci. 

54. II lui dit aussi : En v£rit£, en v&- 
rit6 je vous dis : D6sormais vous verrex 
leciel ouvert.etiesangesde Dieu moo- 
ter el descendre sur le fiis de Fhomme, 

CHAFSIEE IL 

4. Trois jours aprds, on faisait des 
noces 4 Cana en Galilee, et la mdre de 
J^sus y (Hail, 

% Et J6susfut aussi convi6 aux noces, 
avec ses disciples. 

3. Le via ayaot imanqug, la mdre de 
Jesus lui dit : Ils u'ont phis de vin. 



4. J&us luJ r^ondit: Femme, qu> 
o-t-W entre moi et toi ? Mon heure 
n est pas encore venue. 

5, Sa m&re dit k ceux qui servaienls 
Faites tout ce qu'il vous dsra. 

6. Or, il y avail Ik six vaisseaus de 
Pierre, places pour la purification des 
Juifs, et contenant chacun deux qu 
trois mesures. 

7. Jdsus leur dit : Remplissez d'eau 
ces vaisseaux, Et ils les reniplirent jus~ 
qu'au haul. 

8. El il leur dit: Puisez-en mainte- 
pant, et portez-en au chef du festio. Et 
ils le flrenh 

9* Quand le chef du fe'stin' eut goCkt6 
Feau ehangte en vin (or, il ne savail 
pas dotA venait ce vin, mais les servi- 
teurs qui avaient puisg Feau, le sa- 
vaient), il appelal^poux, 

iO. Et lui dit: Tout homme sert d'a« 
bordlebon vin, elensuitelemoinsbom 
aprts qu'on a beauconp bu ; mat? toi, 
l» as gard6 le bon vin jusqu'ft present. 

ii. Jesus fit ce premier miracle ^Cana R 
de Galilee, et ii manifesta sa gloire ; et 
ses disciples crurent en lui. 

12. Apres cela il descendit h Caper- 
natim avec sa m6re, ses fr6res et sea 
disciples ; et ils n'y demeur^rent que 
pen de jours. 

43. Et la Pdque des Juifs &ait proche ; 
et Jesus nionta h Jerusalem. 

44. Et it trouva dans le temple ceux 
qui vendaient des tanreauf, des brebis 
et des pigeons, avec les changeurs qui 
y etaient assis. 

45. Et, ayant fait un iouet de cordes s 
il les chassa tons du temple, el les bre- 
bis et les taureaux • il r^pandit la 
monnaie des changeurs , et renversu 
leurs tables. 

46. El il dit k ceux qui vendaient les 
pigeons : 0£e2 cela d^ici, et m faites 
pas de la maison de mon P6re une 
maison de march& 

n. Alors ses disciples se souvinrent 
qu'il est tfcrit; Le x6ie de la maison 
m'a d^vor^. 

18. Les Juifs, prenanl la parole, lui dl 
rent : Quel signe nous montres-tu pour 
agir de la sorte ? 

49, J&us r^pondit el leur dit : Abattez 
ce temple, et je le rel^verai dans trois 
jours. 

20. Les Juifs lui dirent : On a £l& qua- 
rante-six ans h Mtir ce temple, et in 
le rei&veras dans trois jours ? 

24. Mais il parlait du temple de son 
corps. 

22. Apr&s done qu'il fut ressuscit<§ des 
morts, ses disciples se souvinrent qu'il 
leur avail dit cela ; et ils crurent h FE- 
criture et & cette parole que Jlsus avail 
dite. 

23. Pendant qull dtail a Jerusalem, k 
la iite de Pfique, plusieurs crurent en 
son nom, voyant les miracles qu'il 
faisait. 
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Sni lBSSy elutni ««« <* qui ffi 

CHAPITBE IH 

muni 

rtV%Mi. rfpond -' t: *nve>ite\ en v<5- 

&m efd«it! Vnl Stti P 
le royaume deDieu P entrerdan s I 
6; Ce *•■■-' --* - • -* 
e.t ce <, 

Aft inns. «£' BiSffSfca! 

8, Le vent souffle oil i'l vs*nt «? «,„ 

?af5t. dB tout ^»« W 5 3 d e e 

i^i c l d6 _ n i e ..l"! dit: Comment ces 




«;es 



a s d i isra6i ' eftune ^pa S 

<<• En v^rittf. en veYifp in to .«,. 
nous disons ce que r noYisMvnn« L t que 
nous rendoos XoEge de '<-?^ e 
nous avons vu • mala von? n- ,£SL que 
point noire idmoigna/e * reCCVez 

r2tSq J ?t V m. 8 n !' parJ * des cnos <* tor- 
resues et qucvous ne croviw tmini 

comment croirez-vous- si in vn..o P0,n f» 

des clioses celestes ° ' JC Vous parle 

jyjye Fils de lT^ n o d, q u d ,« el ii£ 

quo quiconuue croit in , i,,i i2" e i afin 

dans le monde pour condamner le 
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choses se peuvent-elles faire » " *""" I Y c " ? ""''"wer, 
in. JiSsiia i..i ^-^r' l fi ,L ' , _, donn^duciel 

n2. d °S: > 28 - ,Yo.«s .m'e'tes 



KSWffi" aDn que !e *onde soil 

4S ? U ma C i r 8 0i ce1«-i "tP^ ^^ 
point est d«& Snrtini„5 ul m croi & 

ASS, S^WM',"- r, 1 "<"' '« 

| »»P d'eau „ „„« a'iJu^'u'r'^J: 
"priso J n M " °'™"P«»«noore tomi. 

fj.p, le valla V SpS^fe 



est DO Of mn ™*i „..*_ 



H u ^l dl »J2» ""est P^nVmol qui ^1 
mais j ai £t<§ envoys devaiu 



ie Christ, 
lui. 

la micnne erf parfaite ,0,e qui est 

n 8°-» faut( « u,1,c ~isseetquejedim]. 

terreestde la terre, e nar? P U ni e , ,a 

34. Car celui que D eu a envov^ au Srtrt 

36. celui qui croit au Fils a la viP **** 
nellejmais celui qui d&bJiuu nS 
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he verra point la vie, mais la colore de 
Dieu demeuresur lui. 

GHAPITBE IV, 

i. Lc Seigneur ayant done appris que 
los Pharisiens avaiunt oul dire qu'ilrai- 
sait et baptisait pins de disciples que 
Joan 

2. (Toutejfois ce n'6tait pas J feus lui- 
xn&ne qui baptisait, mais cWaient ses 
disciples), 

3, 11 quitta la Judee, et s'en retourna 
en Galilde* 

4. Or il fallait qu'il passat par la Sa- 
marie. 

5. II arrive done k une ville de Sama- 
rie, nommde Sichat, pr6s de la terre 
que Jacob avail donnee k Joseph son Ills. 

O.L&6taitla fontaine de Jacob; J&ns 
done, fatigu6 du chemin, s'assit sur la 
fontaine; c'dtait environ la sixi&me 

7. Une femme samaritaine6tant venue 
pour -puiser de Feau, Jgsus lui dit ; 
l)onne-moi k boire. 

8. Car ses disciples dtaient alles h la 
ville pour acheter des vivres. 

9. La femme samaritaine lui rlpondit: 
Comment, toi qui es Juif, me deraan- 
des-tn k boire, k moi qui suis une 
femme samaritaine? (Carles Juifsn'ont 
point de communications avec ies Sa- 
maritains.) 

10. J&us r^pondit et lui dit : Si tu 
connaissais le don de Dieu, et qui est 
celui qui te dit : Donne-moi& boire, la 
lui demanderais toi-m6me, etil tedon- 
nerait de Feau vive. 

41, La femme lui dit : Seigneur, tun'as 
rien pour puiser, et le puits est pro- 
i'ond; d'oii aurais-tu done cette eau 
vive? 

42. Es-tu plus grand que Jacob notre 
p6re, qui qoos a donn£ ce puits, et qui 
en a bu lui-mdme, ainsi que ses his et 
ses iroupeaux? 

13. J&us lui r£pondit :Quiconqueboit 
de cette eau aura encore soil: 

14. Mais celui qui boira de reau queje 
lui donnerai n*aura plus jamais soif, 
mais Feau queje lui donnerai devien- 
dra en lui une source d'eau qui jaiilira 
pour la vie Iternelle. 

15. La femme lui dit: Seigneur, donne- 
moi de cette eau, afin que je n'aie plus 
soif, et que je ne vienne plus puiserici. 

40. Jgsus lui dit : Va f appelle ton marl, 
et viens id. 

17. La femme rlpondit : Je ti'ai point 
de mart J6sus lui dit: Tu as fort bien 
dit : Je n ? af point demari ; 

i8« Car tu as eu cinq maris; et celui 
que tu as maintenant n'est pas ton 
marl; tu as dit vrai en cela. 

19. La femme lui dit : Seigneur, je vois 
que tu es usi prophftte. 

20, Nos pdresont adore sur cettemon- 
fagne, et vous, vona dites que le lieu oft 
il faut adorer est & Jerusalem. 



24. J&stis lui dit: Femme, erois-moi, 
le temps vient que vous n*adorerez plus 
le P6re ni sur cette montague ni k Je- 
rusalem. 

22. Vous adores ce que vous no con- 
naissez point; pour nous, nous adorons 
ce que nous connaissons , car le salut 
vient des Juifs. 

23. MaisFheure vient, et ellc est d£jft 
venue, que les vrais adorateurs adore- 
rontlePfere en esprit et en v£rit6, car 
le P6re demande ae tels adorateurs. 

24. Dieu est esprit; et il faut que ceus 
qui l'adorent, Fadorent en esprit et en 
v^rite. 

25. Cette femme lui rgpondit : Je sais 
que le Messie, celui qu'on appelle 
Christ, doit venir; quand il sera venu, 
il nous aunoncera toutes choses. 

26. J6sus lui dit : Je le suis, moi qui te 
parie, 

27. Sur cela ses disciples aftivdrent, 
ctilsfurent surpris de cequ'il parlait 
avec une femme; n&nmoins aucun ne 
iui dit : Que demandes-tu? ou : Pour- 
quol parles-tu avec elle? 

23. Alors la femme laissa sa cruchc, 
et s*en alia k la ville, ct dit aux gens : 

29. Yenez yoir un homme qui ma dit 
tout ce que j'ai fait; ne serait~ce point 
le Christ? 

30. lis sortirent done de la ville, et 
vinrent versluL 

31. Cependant ses disciples, lepriant, 
lui disaient : Maitre, mange. 

32. Mais il leur dit : J'ai a manger une 
nourritureque vous ne connaissez pas. 

33. Les disciples se disaient done run 
& Fautre : Quelqu'un lui aurait-il ap- 
port6 k manger ? 

34. J6sus leur dit : Ma nourriture est 
de faire ia volont6 de celui qui nVa en- 
voy6, et d'accomplir son ceuvre. 

35. Ne dites-vous pas qiril y a encore 
quatre mois jusqu'a la moisson ? Void, 
je vous le dis : Levcz vos yens, et re- 
garded les campagnes qui blancbis- 
sent &6\k pour la moisson. 

.36. Celui qui moissonne revolt un sa- 
laire et recueille du fruit pour la vie 
^ternelle, afin que celui qui s&me se 
r^jouisse aussi avec celui qui mois- 
sonne. 

37. Car ert ceci cette parole est vraie : 
Autre est le semeur, et autre le mois- 
son neur. 

38. Je vous ai envoyes moissonner ou 
vous n'avez pas travaill6; d'autres ont 
travail!^, et vous 6tes entr^s dans leur 
travail. 

39. Or, plusieurs Samaritains de cette 
ville-lft* crurent en iui k cause de la pa- 
role de la femme qui avait rendu ce td- 
moignage: il m*a dit tout ce que j'ai fait. 

40. les Samaritains, £tant done venus 
vers lui. le pri^rent de demeurer chez 
eux; et il y demeura dent jours. 

41. Et un plus grand nombre crurent 
k cause de sa predication. 
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42. Et ils disaient k la fcmrae : Ce n'est 
P)us k cause de ton rdcit, que nous 
croyons; car nous avons en tendu nous- 
meines, et nous savons que celui-ci est 
veritablement le Saoveur du monde.le 
cnnst, 

43. Deux jours aprds, il partitdeli, ct 
s'enallaenGalilde; 

44. Car Jdsus lui-mftme avait ddclard 
qn un propbdte n'est point honors dans 
son pays. 

45. iors done qu'il fut anivd en Ga- 
lilee, 11 futbien recti des Galildens, qui 
avaient vsi tout ce qu'il avait fait k id- 

i\\ s J* l( L n } l Sa me > car lls talent aussi 
alies k la fdte. 

4& J&us vint done de nouveau k Cana 
en Galildc, ou il avait diansd reau en 
vin. Or jl y avait k Capernatim un sei- 
gneur de la conr, dont le Ills dtait 
malade, 

47. Ce,t homme, aymt anpris que Jdsus 
etait yenu de Judde en Galildc, s'en alia 
verslui.etle pria dc desceridre pour 
e«6rir son Ills, car il allaitmourir.- 

48. Jdsus lui die : Si vous ne voyicz 
point de signes ct de miracles, vous 
m croiriez point. 

49. Ce seigneur de la cour lui dit: 
seigneur, descends, avant que mon en- 
fant nemenre. 

50. Jdsus lui dit : Va, ton ills vit, Cet 

ct°s ? eTan rUt ° e qUe J<Jsns lui - ayai£ dit ' 

51. Et, comme il descendait, ses servi- 
tears vinrent au-devant de lui, et lui 
annoncferent cette nouvelle: Ton lils 

52. II leur demanda k quelle beure il 
8 Wait ; trpuye mieux. Et ils lui dirent ; 
aulft 8e P t,6me hcure, la fldvre le 

,5?; E »* le p ^ u .rcconnut que c'dtait k 
ccitc heure*lft que Jdsus lui avait dit: 
ion ills vit; et il crut, lui el toute sa 
maison. 

54. Jdsus fit ce second miracle k son 
retour de Judde en Galille. 

CS1APIT11E Y, 

1, Aprteccla. venait \me fdte dcsJuifs, 
et Jdsus mon ta k Jerusalem, ^ Jum > 

2, Or, il y a 4 Jerusalem, prfes de la 
parte des brebis, un rdservoir apneld 
en Wbreu Bdthesda, qui avait cinqpor- 

3. LA ^talent couchds un grand nombre 
de malades, daveugles, de boiteux et 

S^^°^ u ^ ues < I ui attendaieut leniou- 
vement de Ieau. 

4. Car un ange descendait, k un cer- 
tain moment 9 dans le reservoir et 
troub ait reau. Le premier done qui 
entraij aprds que Tcan avait dtd trou- 
q'm mmeint « uel « u * inaladle 

«;i25 l - l i' T m -* l P k ? n J"»nme qui dtait 
malade depuis trente-huit ans, 
e. Jdsus, lo voyant coucM, et sacbant 



S.JEAN, IV, V, 



84 



quil dtait ddj& malade depuis long- 
temps, lui dit: Veux-tu dtre gudri ? 
.7. Le malade lui rdpondit: Seigneur, 
je n ai personno pour me Jeter dans le 
reservoir quand reau est froublde: cl 
pendant que yy vais, un autre y des- 
cend avant moi. 

8. Jdsus lui dit: Ldvd-toi , emporle 
ton lit, et marcbe. 

9. Et aussitdt I'homme fut gudri ; et it 
Pnt son lit, ct.marcba. Or.ce jour-lft 
dtait un sabbat. 

O). Les i Juifs disaient done & celui qui 
avait dfd gudri: (Test le sabbat; ii ne 
test pas permis d^mporfcr ton lit. 
Jf, II leur rdpondit: Celui qui m'a 
gudri m'a dit ; Emporte ton lit, et 
marcbe, 

12. Et ils lui demanddrent: Qui est 
cet hommequi radit: Emporte ton lit. 
et marche. ^ 

i3. Moiscelui qui avoit dtd gudri ne 
savait qui c dtait ; car Jdsus s'dlait re- 
tirfi- secrtteinent parce qu'II y avait 
foulc en cc lieu-14. 

J4. Aprts ceia, Jdsus le tronva dans le 
fenmlc, et lui dit: Voiles, tu as dtd 
fmeri ; ne pdche plus, de peur qull ne 
t arrive quelque vbose dc pi re. 

^5, Get b'omnie s'en alia et ranporta 
aux Juifs que c'dtait Jdsus qui Vavait 

i(?. A cause de cela, les Juifs poursui- 
vaient Jdsus, et cho.rchaient a le lalrc 
mourjr, parce qu'ii avait fait cela le 
jour du sabbat. 
n. Mais Jdsus leur dit : Mon Pdre tra- 
vaillc jusqu'A maintenant et je tra- 
vaille aiissi. 

[8 % A cause de cela, les Juifs cber- 
cbaient encore plus k le faire mourir 
non-seulement parce qn'ii violait le 
sabbat, ma is encore parce gn'il appe- 
al it Dieu son propre Pdre^se faisaut 
Jui-mdme dgal k Dleu. 
id. Jesus, prenant la parole, leur dit: 
En vdntd, en vdntd. je vous dis que le 
tils ne peut rien faire de lui-indinc. k 
moms qu'il ne le voie faire au Pere * 
car tout ce que le Pere fait, le Fils 
aussi le fait pareiliement. 
20. Car le Pdre aime le Fils, et lui 
xnontre tout ce qull fait ; et il lui 
monirera des oeuvres plus grandes que 
ceiles-ci, aOn que vous soyez dans Pad- 
nu ration. 

2f, Car, comme le- Pdre rcssuscitc les 
morts et donnc la vie, de mdmo aussi 
le Fiis donnc la vie k ceux qu*il veut. 

22. Le Pdre ne juge personne, mais il 
a donneauFils totitle jtigement ; 

23. Afin que tous bunorent le Fils, 
comme ils honorentle Pdre. Celui qui 
n'lionore pas le Fiis n^honore pas le 
Pdre gui Fa envoyd. 

24. En vdrild, en vdritd je vous dis 
que celui qui dcoute ma parole, et qui 
croit k celui qui smfa envoyd, a la vie 
eternelUvet il ue vient point en juge- 
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raent, mais il est passe de la mort a la 

V 25.' En vdrlte\ en v6rit<S ie vous le dis, 
le temps vient, et SI est <fe ft venu. qae 
les morts entchdront la voix du Fils de 
Dieti, et que ccux qui J'auront enten- 
du© vivront. 

26. Car, comme le P6re a la vie en 
lui~m6me, il a aussi donneau Fils d a- 
voir la vie en lni-in6me, 

27. Et il lui a dono6 lepouvoird'exci- 
cer le jugement, parce qn'il est 1c tils 
deriiommc. . 

28. Ne soyez pas surpris de cela ; eai 
Hieure vient que tons ceux qui sont 
dans les sdpulcres entendront sa voix 
et sortiront: A fl . , .. 

29. S avoir, ccux qui auront bien jait, 
en resurrection de vie, et ccux qui au- 
ront mal fait, en, resurrection de con- 
damnation* , , ji^^I ™Am A 

30. Je ne puis rien faire de moi-m£me, 
je juge selou que j'entends,et mon ju- 
gement est juste, car je ne chcrche 
point ma volont6, mais la voionte du 
P6re qui m*a envoys t , 

34. Si je me rends Igmoignage ft mol- 
mtaie, mon tenioignage n'est pas di» 
gnede foL , . 

32. 11 y en a un autre qui me rend te- 
moignage, et je sais que le tenioignage 
qu'if me rend est digne de to. 

33. Vous avez envoys vers Jean, et il a 
rendu tenioignage ft ^/^nte. 

34. Pour moi, Je ne recherche point le 
t£moignage de I'bomme > mais je dis 
ceci aSnque vous soyez sauves. 

35. Jean *£lail la lanipe qui brtile et 
qui lnit, et vous avez voulu, pour un 
moment, vousr£jouir ft salumi&re. 

36. Mais moi, j'ai un t6moignage plus 
grand que celui de Jean ; car les ceu- 
^res que mon Pfcre m'a donnd d ac- 
complir, ces csuvres mdmes que je fais 
rendent de moi ce fcimoignage, que 
mon P6re m'a envoys 

37. Bt-le P6re qui m'a envoy* a Im- 
mune rendu tenioignage de moi. Vous 
n'avcz jamais entendu sa voix m vu sa 
face 

3$/Et sa parole ne demeure pas en 
vous, puisque vous ne croyez point a 
celui qu*il vous a envoye. 

39 Vous sondez les Ecritures, parce 
qu'en elles vous croyez avoir la vie 
Iternclle, et ce sont elles qui rendent 
uimoignage de moi. . 

40. Kt vous ne voulez point venir ft 
moi pour avoir la vie. 

44. Je ne re9ois point ma gloire de la 
part des hoinmes • 

42. M ait je sais que vous n avez point 
en vous-mimes ramour de Dieu, 

43. Je suis venn au nom de mon Fere, 
et vous ne me recevez pas ; si un au- 
tre vient eo sou propre nom, vous le 
recevrez. 

44. Comment pouvez-vous croire t 
quand vous tires voire gloire les uns 

9$ 



des autres, et que vous ne recliercbez 
point Sa gloire qui vient de Dieu sen I ? 
45. Ne pensez point que moi je vous 
accuse devant le P6re ; Molse, en qui 
vous esp^rez, est celui qui vous accu- 
ser a, 

40. Car si vous croyez MoisCi vous mo 
croiriez aussi ; car il a 6crit de moi. 
47. Mais si vous ne croyez pas ses 
Merits, comment croirez-vous mes pa- 
roles ? 

CHAPITRE VI. 
i. Aprfcs cela. J<5sus passa au delft de 
la mer de Galilee ou de Tib6riade. 

2. Et une grande foule le sutvait, 
parce qu'ils voyaient les miracles qu'it 
op^rait surles malades. 

3. Et J^susmonta surla montagne, et 
Ik il s^ssitavec ses disciples. 

4. Or la Pfique, la f6te des Juifs, etait 
P r oci»e. . . * , 

5. j<isus done, ayant levrt les ycux, et 
voyant une grande foule qui venait a 
lui, dit & Philippe : D\>& achfeterons- 
nous des pains, afln que ces gens-c6 
aient k manger. 

6. Or, il disait cela pour Wprouver t 
car il savait ce qu'H devait faire. 

7. Philippe lui rtpondit : Deux cents 
deniers tie pain ne leur sufflraient pas 
pour que cliacun en prit un pen. 

8. L'un de ses disciples, Andre, IrOro 
de Simon Pierre, lui dit : 

9. 11 y a ici un jeune gargon qui a 
cinq pains d'orge et deux poissons ; 
mais qu'est-ce que cela pour tant da 
sens ? 

10.Cependant,S<§sitsdU: Faites asseoir 
ces gens. Or il y avait beaucotip d'berbe 
dans ce lieu. Les homines done s^assi- 
rent, au nombre d*environ cinq mille. 

4.4. Et J&ns prit les pains, et, ayant 
rendu gr&ccs, il les distribua aux dis- 
ciples ; et les disciples & ccux qui 
Itaicnt assis ; et de m^me pour les 
poissons, autant qu'ils en voulurent 

42. Aprfes qu'ils i-urent rassasi^s, il dit 
ft scs disciples: Eamassez les morceaux 
qui sont rest^s, aiin que rien ne se 

43. lis les ramassfcrent done, et ils 
remplircnt douze paniers des mor- 
ceaux des cinq pains d'orge, qui etaicnt 1 
testes de trop & ccux qui en avaient 
mang6. . 

44. Et ces gens, voyant le miracle que 
J6sus avait fait, disaient : Cclui-ei est 
veri tablemen t le propbftte qui devait 
venir au monde. 

45. C'est pourquoi Jesus, connaissant 
qu'ils ailaient venir renlever pour le 
faire roi, se retira encore seul surla 
montagne. . 

46. Quand le soir ftit venu, ses disci- 
pies descenriiront 6 la mer. 

47. Et,6tant entr^s dans la barque, ils 
voulaient aller au delft de la mer, ft . 
Capernaum ; il faisait dejft obscur, et. 
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Jesus n'dlait pas encore venu vers 
cux. 

48. Coninie il soufilait un grand vent, 
la mer&cvait ses vagues, 

19. Or, quand ils eurent ram<5 environ 
vingt-cinq ou trente stades, ils virent 
J<§sus qui marcbait sur la xner et s'ap- 
prochait dc la barque ; et ils cureut 
peur. 

20. Mais il leur dit : C 1 est nioi , n'ayez 
point de peur. 

2i. lis le regurent done avec plaisir 
dans la barque, et aussit&t la barque 
aborda an lieu ou ils allaient. 

22. Le lendemain, la foule qui dtait 
demeuree de l'autre cdt<S do la mer, vit 
qull n'y avait point cu Ik d'autre bar* 
que que cello dans laquelle ses disci- 
ples ^latent entr<5s, et que J6sus n'y 
etait point entr6 avec eux, mais que 
ses disciples s'en £taient allds seuls 

23* (Cependant d'autres barques (Haicnt 
arrivees de Tib&iade pr6s du lieu oix 
ils avaient mangg le pain, apr6s que 
le Seigneur eut rendu graces) ; 

24, Quand done la foule vit que J&sus 
n'itait point |A > ni ses disciples, ils en» 
tr^rent dans les barques et alldrent 6 
Capernaum cberchcr J£sus. 

25. Et, l'ayant trouv6 de l'autre c&td 
dc la mer, ils lui dirent ; Maitre, quand 
es-tu arrive ici? 

26- Jdsus leur rgpondit et leur dit : En 
verite, en v<5rit6* je vous le dis, vous 
me cherchez, non parce que vous avez 
vu des miracles, mais parce que vous 
avez mangd des pains et que vous avez 
ete rassasids. 

27. Travaillez non point pour la nour- 
riture qui p6ri t, mais pour cello qui 
demeure juscru'& la vie gternelle, et 
que le Fi!s de Vhomme vous donnera; 
car le Pftre, Dieu, Pa marqu£ de son 
sceau. 

28. Ils lui dirent done : Que fcrons- 
nouspoitrtravaillerauxoeuvresdeDieu? 

29* J&us leur rgpondit : Cest ici Pceu- 
vre de Dieu, que vous croyiez en celui 
gull a envoye- 

30, Alors ils lui dirent: Quel miracle 
fais-tu done, que nous le voyions, et 
que nonscroyions en toi ? Quelle oeuvre 
fais-tu ? 

3i.<Nos pftres ont niang6 la manne 
dans le desert, selon mill est 6crit : 
IlIeuradonndA manger le paindu.cieL 

32. Et J6sus leur dit : En v6rit6, en 
verity je vous le dis, Moi'se ne vous a 
point -donn6 le pain du ciel; mais mon 
P6re vous donne le vral pain du ciel ; 

33. Car Je pain de Dieu est celui qui 
est descendu du ciel, et qui donne la 
vie au monde, 

34. lis lui dirent : Seigneur, donue- 
notss toujours de ce pain«l&. 

35.. Et J6sus leur repondit : Je suis le 
pain de vie; celui qui vient k moi 
n'aura jamais faim, et celui qui croit 
en moi n'aura jamais soif. 
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30, Mais je vous i'ai dit, vous m'avcz 
vu, ct vous ne croyez point. 

37. Tout ce que le P6re mo donne 
viendra&moi, ct jc ne niettrai point 
dehors celui qui vient fc moi. 

38. Car jc suis descendu du ciel pour 
faire, non ma volome, mais la volontd 
de celui qui m'a envoys. 

39. Or e'est ici la volont6 du P6re, qui 
m'a envoy6, queje ne perde aucuu de 
ceux qui! in a donnls, mais que je les 
ressuscite au dernier jour. 

40. Cest ici la volonte de celui qui m 1 a 
envoys, que quiconque contemple le 
Fils et croit en lui, ait la vie 6ternelle: 
et je le ressusciterai au dernier jour. 

41. Les Juifsmurmuraient done centre 
lui parce qull di'sait: Je suis le pain 
descendu du ciel. 

42. Et ils disaient : N'est-ce pas Ik 56- 
sus, le fils de Joseph, dont nous con- 
naissons le p6re et la mere? Comment 
done dl.t-il: Je suis descendui'du ciel? 

43. J&us r^pondit et leur dit : Ne mur- 
itiuroz point entre vous. 

44. Pcrsonne ne pent venir h moi, si 
le Pere qui m'a envoys ne Pattire; et je 
le ressusciterai au dernier jour. 

45. 11 est 6crit dans les propb&tes : lis 
seront tous enseign^s de Dieu. Quicon- 
que a ecoutg le P6re et a 6 US instruit 
par lui, vient & moi. 

46. Ce n'est pas que personne ait vu le 
Pfere, si ce n'est celui qui vient de 
Dieu; cclui-ia a vu le Pfcre. 

47. En v6rit6, en v<5rite je vous le dis, 
celui qui croit en moi a la vie dtcr» 
nelie. 

48. Je suisle-pain de vie* 

49. Vos ufcres ont mangd la manne 
dans le desert, et ils sont morts. 

50. Cest ici le pain qui est descendu 
du ciel, afin que celui qui ea mange ne 
meure point. 

5i. Je suis le pain vivant, qui est des- 
cendu du ciel; spquelqu'un mange de 
ce pain, il vivra eternellement; et le 
pain que je donnerai, e'est ma chair ; 
je la donnerai pour la vie du monde. 

52. Les Juifs disputaient done entre 
eux, disant : Comment cet homme 
peut-ilnousdonner sa chair i manger' 

53. Jesus leur dit; En v6rit& en vdritd 
je vous le dis, si vous ne mangez la 
chair du Fils de Pbomme, et si vous ne 
buvez son sang, vous n'aurez point la 
vie en vous-m^mes. 

54. Celui qui mange ma chair et qui 
boit mon sang, a la vie Iternelle; et je 
le ressusciterai au dernier iour. 

55. Car ma chair est vcritablement 
nne nourriture, et mon sang est v6ri- 
tahlementun breuvage. 

50. Celui qui mange ma chair et qui 
boit mon sang, demeure ea moi, et moi 
en lui. 

57. Comme le P6re qui est vivant m*a 
envoys et quo je vis par le P6re, ainsi 
celui qm me mange vivra par moi. 
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SS. C*est ici le pain qui est dtfsccndu 
da cieL Ge n'est pas corame vos pires 
qui ont mmg& la nianne, et ils soot 
snorts; celui qui mangera ce pain, vivra 
^ternellemenl, 

59, J£$u$ dit ces choses, enseignant 
dans la synagogue, ft Capernniini. 

60. piusieurs de ses disciples, J'ayant 
ouf, direntt Cette parole est dure; qui 
pent l^couter?. 

64. Mais J&us, sachant en lui-mfime 
que ses disciples murmuraient de cela, 
lcnr dit: Geo vous scandalisc-t~il? 

02. Que sera-ce done si vous voyez le 
Fils de rhomme monter oil ii 6tait au- 
pavavant? 

63, C'est l'esprit qui vivifie; la chair ne 
sort de rien. Les paroles que je vous 
dis sont esprit et vie* 

64, Mais ii y en a parmi vous qui ne 
croient point. Car 3£stis savail d6s le 
commencement qui etaient ceux qui ne 
croyaient pas, *et qui 6tait celui qui le 
trahirait. 

65, Et ii disait : C'est ft cause de cela 
qufe jevous ai dit que personne nepeut 
venir ft moi, si cela tie lui a £t& donn£ 
par mon Pftre* 

66, D6s lors piusieurs de ses disciples 
se refcirfercnt,etn'allaientplusavec Jul. 

67, Jesus dit done aux douze ; Et vous, 
Be voulez-vous point eussi vous ea 
aller ? 

68, Simon Pierre lui r^pondit : Sei- 
gneur, ft qui irions-nous ? Tu as les pa- 
roles dela vie 6ternelle; 

69, Et nous avons cru, et nous avons 
connu que tu es le Christ, le Fils duDieu 
vivant. 

70, J&us leur rlpondit : Ne vous ai-je 
pas choisis, vous douze ? et Tun de 
vous est un ddmon. 

71, Or, il-partaK de Judas riscariote, 

£(s de Simon : car celni-ci devait le tra- 
ir, lui Fun des douze, 

CHAP1TRE VII. 

I* Aprfts ces choses, Jlsus parcourait 
la Galilee, car il ne voulait pas de- 
nieurer en Jud6e. parce que fes Juifs 
chercliaient ft le faire niourir, 

2, Or, la f&te des Juifs, appel£edes ta- 
bernacles, approchait 

3, Et ses frftres lui dirent :Pars d'ici 
el va en Jud6e, afin que tes disciples 
voient aussi les ceuvres que tu fais. 

4. Car personne ne fait rien en ca« 
chette, quand il oherche ft etre connu. 
Si tu fais ces choses, montre-toi toi» 
Bidme-au nionde, 

5. Car ses fibres m6mes ne croyaient 
pas en lui. 

6».J&U8 leur dit : Mon temps n'est pas 
encore venti;maiis votre temps esttou- 
jours venu. 

T„ Le monde ne vous petit hair; mais il 
me bait, parce que je rends de lui le 
f&nftoignage que ses csuvressont man- 
Yaises, 



8. Pour vous, friontez ft cette I6te; 
pour moi je n'v monte pas encore, 
parce que mon temps n'esl pas encore 
venu. 

9. Et, leur ayant dit cela, il demeura 
en Galilee. 

40. Mais, lorsque ses frftres furent 
partis, il monta ausgi ft laftfe, non pas 
publiquement, mais comine en ca- 
chette. 

a. Les Juifs done le cherchaient pen- 
dant la fSte et disaient : Ofrest~il ? 

42. Et il y avait une grande rumeur ft 
son sujet parmi Se peuple. Les uns di- 
saient : C'est un homme de bien; etles 
autres disaient : Non, mais il s6duit le 
peuple. 

13. Toutefois personne neparlaitlibre- 
ment de lui, par crainte des Juifs. 

44. Vers le milieu de la f6te, jgsus 
monta au temple, et il enseignait. 

45. Et les Juifs Etaient 6tonu£s et 
disaient : Comment cet homme con- 
nalt-il les Ecritures, ne les ayant point 
apprises? 

46. J6sus leur r^pondit : Ma doctrine 
n^esr pasde moi, mais de celui qui m'a 
envoys 

17. Si quelqu'un vent faire la volenti 
de Bleu, il connaltra si ma doctrine est 
de Dieu, ou si je parle de mon chef. 

48, Celui qui parle de son chef cherche 




ticeenlui, 

49. Molse ne vous a-t-il pas donnd la 
loi? et aucun de vous n'observe la loi; 
Pourquoi cherchez-vous ft me faire 
mounr? 

20. Le peuple lui rlpondit: Tu as un 
d6mon; qui est-ce qui cherche ft to 
faire niourir? 

24. J£sus rgpondit et leur dit ; J'ai fait 
une ceuvre, et vous en ^tes tous dton« 
n6s. 

22< Molse vous a ordonn^ la circonci- 
sjon (non qu'elle vienne de Molse, mats 
des p6res), et vous circoncisez ua 
homme le jour du sabbat. 

23. Si un homme recoit la circoncision 
le jour du sabbat, afiu que la loi de 
Moise ne soit pas vio!£e, pourquoi vous 
irritez-vous contre moi, parce que j'al 
entiftrement gu^ri un homme le jour 
du sabbat? 

24. Ne jugez point selon 1'apparence, 
mais jugez ieion la justice. 

25. Et quelques-uns de ceux de Jeru- 
salem disaient: PTest-ce pas celui qu'on 
cherdhe ft faire mourir? 

26. Et le voiift qui parle librement, et 
on ne lui dit rien. Les chefs auraient* 
ils vraiment reconnu qu'il est v«5ri- 
tabloment le Christ? 

27. Cependant nous savons d'oft ii est; 
au lieu que, quand 1<? Christ Yiendru, 
personne no saura d'od ii est. 

28. EtJ^suss'^criai-tdoncdansle temple. 
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euseignantetdisant: Vous mccounafs- 
sez ft el vous savez d'oii je suis. Je ne 
suis pas vcnu de moi-siiSme, mais celui 
qui nfa envoys est veritable* et vous 
ne le connaissez point. 

29. Moi je le connais ; car je viens de 
sa pari, el c'esl lui qui oFa envoyd. 

30. lis cherchaient done & se saisir de 
lui ; mais personne De niit la main sur 
lui, parce que son beure n^tait pas en- 
core venue* 

3i. Cepenciant plusicurs du peuple 
mirent en lui, et disaient; Quand Se 
Christ viendra, fera-t-il plus de mira- 
cles que n'en fait celui-ci? 
32. Les Pbarisiens, ayant appris ce 
que le peuple disait sourdement'de lui, 
envoy teent de concert avec les. princi- 
palis sacriOcateurs, des sergents pour 
se saisir de lui. 

33* G'est pourquoi Jesus lour dit : Je 
suis encore avec vous pour un peu de 
temps, et je m'en vais a celui qui m'a 
envoye. 

34. Vous me ctiercfoerez, et vous ne 
me tronverez point, et vous ne pourres 
venir o& je serai. 

35. Les Jiiifs dirent done enfrc eux : 
Ou ira~t*il que nous ne le trouvcrons 
point? Ira-t-il vers ecus qui sont dis- 
perses parmi les Grees, et enseignera- 
t-il les Grocs ? 

36. Que signifle ce qu'il a dit : Vous me 
chercherez et ne me tronverez point, 
et vous ne pourrez venir oil je suis ? 

37. Le dernier et le grand iour de la 
!6te, Jgsus se trouvait Id et s'ecriait : 
Si qtielqu'uii a soif, qu'ii vienne& nioi, 
et qu'il boive. 

38. Celui qui crolt en moi, des flenves 
d'eau vive couleront de son sein , 
commc dit FEcriture. 

39. (Or, il dit cela de FEsprit que de- 
talent recevoir ceux qui croiraient en 
Jui ; car le Saint-Esprit n*avait pas en- 
core 6t6 donne\ parce que J<Ssus n'ltait 
pas encore glorilil.) 

40* Plusieurs de la foule, ayant en- 
tendu ces paroles, disaient: Cclui-ci 
est v^ritablementle proph&te. 

44. b'autres disaient : Cest le Christ. 
Et ■ d'autros disaient: Mais Je Christ 
vient-i! de Galilee ? 

42. L'Ecriture ne dit-elle pas que le 
Christ sort de la postdate de David t et 
du bourgde Bethllhem, d'ofc <Hait David ? 

43. Le peuple 6tait done partag6 fc son 
sujet. 

44. Et quelques-uns d'entre eux von- 
laient le saisir ; mais personne ne mit 
la main sur Sui. 

45. Les sergents retourn^rent done 
vers les principalis sacriiicateurs et les 
Pbarisiens, qui leur dirent : Pourquoi 
ne Favez-vous pas amen6? 

6. Les sergents rdpondirent: Jamais 
homme n'a parl£ comme cet bomme. 

47. Les Pbarisiens leur -dirent; Avez- 
vous aussi M s6duits t 



48. Y a-l-il quelqirtm des chefs oil 
des Pbarisiens, qui ait cru en lui ? 

49. Mais cette populace, qui n'entend 
point la loi, est execrable. 

50. Nicocteme ( celui qui dtait venn do 
nuit vers Je'sus, et qui diait V\m d'entre 
eux) leur dit: 

51. Notre loi condamne-t-elle un 
boninie sans l'avoir cntendu aupara- 
vant, et sans savoir ce qu'il a fait ? 

52. lis lui r^pondircnt:^ Es-tu aussi 
Galitfen ? Examine, et vois qu'aucun 
proph&te n'est sorti de !a Galilee. 

53. Et cbacuns'enalla dans samaison. 

CHAPITRE VIII. 

4. Mais Jgsus s'en alia sur la monta- 
gne des Oliviers. 

2. Et fc la pointe du jour il retourna 
au temple, et tout le peuple vint & lui ; 
et, s'ltant assis, il lcs.enseignait. 

3. Alors les Scribes et les Pbarisiens 
lui amen&rent une femme surprise en 
adultere; et, I'ayant mise au milieu, 

4. lis lui dirent: Maltre, cette femme 
a 6t6 surprise en flagrant d6iit d'adul- 
t6re. 

5. Or, Mois^ nous a ordonnd dans la 
loi de lapider de tclles personnes ; toi 
done, qu'en dis-tu? 

6. lis disaient ccla pour lYprouver, 
afin de le pouvoir accuser. Mais J£sus, 
s^tant baiss£, 6crivait avec le doigt 
sur la terre. 

7. Et comme ils continuaient & Fin- 
terroger, il se releva et leur dit : Que 
celui de vous qui est sans p£ch6» lui 
jette le premier la picrrc. 

8. Et, s'6tant de nouvcau baiss^, iS 
6crivait sur la terre. 

0. Quand ils entendirent cela. se sen- 
tant repris par la conscience, ils sorti- 
rent Fun apr6s Fautre, conimencant 
depuis les plus Ag6s jusqu'aux der- 
nicrs; et J^sus fut laiss^ seul avec la 
femme qui 6tait Id au milieu. 

40. Alors Jgsus, s^tant relev<5. et ne 
voyant personne que la femme, lui dit : 
Femme, oCs sont tes accusatcurs? Per- 
sonne ne t'a-t-il condamn^e? 

H-. Elle dit : Personne, Seigneur. Jgsus 
lui dit : Je ne te condamne pas non 
plus; va et ne p&che plus. 

42. J6sus parla encore au peuple, et 
dit: Je suis la lumfcre du monde; ce- 
lui qui me suit ne marcbera point 
dans les tfn&hres, mais il aura la lu- 
mi6re de la vie. 

43. Les Pbarisiens lui dirent : Tu rends 
t^moignage de toi-mdme.; ton t^moi- 
gnage n'est pas veritable. 

44. J&us leur r<5pondit : Quoique je 
rende t6moignage de moi-mdme, mosi 
t^moignage est veritable, car je sais 
d'ou je suis venu, et oii je vais; mais 
vous, vous ne savez dM je viens^ ni o& 
je vais. 

45 o Vous, yous jugez selon la cbair; 
moij je ne jugc personne. 
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•TfflS dlt ces paroles dans le lieu JJ^^gg.lS vous feriez le. om- 



v If ffi nSenant vous cberchez a. 



y™A.*i- ibribam tft point' tait eel.. 

de Die ^„r q 4P up suis pas venu de mol- 

p ri e e S°re U don v^Ses tow. o'est 
■, w i-K£ 7t voiw voulez accomplir es 
teJi!* i'^tr^Kll a ete racurtr er 



SSS^uJi? heure nW yas encore 
Tl'esus leur/U encore : letfj 
^™&{^^^™ " e 

41 lui-meme, pmsquil dit . Wis 

uouvez vemrou jc %ais' 

V Et 11 lew dit : ^^ g es de 

T&t PO«Wne vons ai dit que 

at dVffSgK-ffsa. a dire de i F^ft'iaf^j^^siwyit"^ 

perlailouPtre. . yMS «,,<L»'* i J^gS,lri«.|K»«rq<»>l ■» 

vous connaltiez qui je > » mais owe je 

star saf ass » &. •» » 

a ensclgncjM. envoyc est avec rooi, 

^Wlfttfa Vint laisse seul, i J , - 1 \ s -p a rfa.son de dire quo u. « 
Sr£ fTie^sToWursce qui lui est Jffiffin.jMjj.tn » nodtooj, 

V'comme J*« dlirit ces choses, fJJ%& p j'uonore mon pere, 

p%iSln CT"nc «i?J«ih Q*» *™ ient r^'nf ch?r n c°he eZ point ma glolre , .. 

disciples; nnaitrez la verite, et la V^^XX&famu mU _ 



"irOT*;«i S e P stde Dieu.ecoutc les 

AT * S£ A<Xim • e'est pourquoi vous 

R"i?&uu» pas?parce que vous 

A8 . Les Juils lui repoj u eg nn 

BBSsrass* 

»e S quelqu-un garde ma parole, il 
ne vfrra jamais la mort connais . 

Abraham «t fnort^ w^^n*^ 
amais ew CO v-, r -. . aIiran . . a UM f, ei to » jamais la roort. 

uent done dis-tu . \ous n , a parole, u "« ' a que uotro pare 

! 5r,c 8 u $ le«rrepondH ! Unverlte,enU 3 .Ut»pl 



d S*ltwis connaltrez la verite, et la 
verity vous a fi rtocMrj. gommes 

33 - "?A *'Cibam etnous n'avons 
ffi^&^W^oU serez affran- 

cbis? . .-i — 
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Abraham, cjnr est niort? Les prophft* 
tes aussi sont marts; qui-pr&ends-lu 
6tre? 

54. J&us r£pondtts Si je me glorifle 
mof-mdme, ma gloire irest rien ; e'est 
mon P6re qui me glorifle, lui dont 
vou8 dites qui! est voire Diem 

55. Cepcndant vous ne ravcz point 
. connu; mais moi ie ie connais; et si je 

disais que je ne le connais pas t je se- 
rais un menteurebmme vous; maisje 
le connais, et je garde sa parole, 
58. Abraham voire p&re a tressailli 
dejoiedece qui! verrait mon jour; 
et ii Fa vii, et fl s'est nSjouL 

57, Les iulU lui dirent : Ta n'as pas 
encore cinqirante ans, et tu as vu Abra- 
liam ! 

58, J6sus leur dit; En vfritl, en v&ltd, 
ie vous le dis : Avant qu' Abraham fftt. 
je suis, 

59, Alors ils prirent des pierres pour 
les jeter centre lui, piaisJesus se cacha 
et sortitdu temple, passant au milieu 
d'eux, et ainsi il s*en alia, 

CIIAFITEE IX. 

I. Comme Jisus passait , II vlt un 
bom me aveugle dfes sa naissance; 
% lit ses disciples Jul deinanddrent: 
Maltre, qui a »6ch6, eclui-ci on ses pa- 
. rents, qu'ii sou n6 aveugle? 

3. Jesus r£pondit : Ce n'est pas que 
celui-ci ou ses parents aient pgchl; 
mais e'est aSn que les ceuvres de Dieu 
6oient manifestoes en lui* 

4. Pendant qu'JI est jour, il faut que 
je fasse les ceuvres do celui qui m'a 
envoy6; la nuit vient, dans faquelle 
personne ne pent travailler. 

.5. Pendant que je suis dans Ie monde* 
je suis lalumitredu monde. 

6. Ayant dit cela, il cracba & terre, et 
fit de Sa bone avec sa saHve, et il oi- 
gnit dc cette boue les yen* de Fa- 
veugle; 

7. Et i! -lui dit, Va, et te Save au re- 
servoir de SiIo6 (ce qui signifie En- 
voys). II y alia done et se Sava, et il s'en 
alia voyant clair. 

8. Or, les voisins et ceux qui avaient 
vh anparavant qu'il dtaU aveugle, di« 
saient : N'cst-ce pas 14 eclui qui se te- 
nait assis, et qui demandait raunrtne? 

9. les tins disaient.Cest lui, d'autres: 
I! lui ressemble, lui disalt:C'est moi- 
m6me. 

40. lis lui dirent done : Comment tes 
yeux on Wis 6t6 onvcrts? 

41. II rgpondit : On bomme qu\>n ap~ 
pelle J£sus, a fait de la boue, et en a 
oint mes yens, et m*a dit Va au reser- 
voir de Sito£, et t'y lave, Je suis douo 
alle, et me suis Sav£; et je vois. 

12. lis lui dirent ; Qix est cet bomme? 
il dit : Je ne sals, 

13. Us amen6rent aux Pharlsiens celui 
qui avait 6t6 aveugle 

14. Or, e'dtait le jour dn sabbat que 
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Wsus avait fait de-la boue et lui avait 
ouvert les yeux. 

15. Les Pbftrisiens lui demandaient 
clone aussi comment il avait recouvre 
la vue. bt 11 leur dit : I! m'a mis de la 
boue sur les yeux, et je me suis lav& 
et je vois. 

ifi. Alors auelques-uns des Pbarisiens 
aisaient: Cet bomme iTest point de 
Dieu, puisgull ne garde pas le sabbat. 
D autres disaient: Comment un bomme 
Sl e «S la ^ , ! t ,peiu-«I faire de tels miracles? 
Et lis etaient divis&s entre eux. 

*7. lis dirent de nouveau k raveugle; 
Et toi, que dis-tu de lui, do ce qu'il t'a 
ouvert les yeux ? Ii r6pondit : Cost m 
propb6te. 

18. Mais les Juifs ne crurent point que 
cet homme e&t et£ aveugle, et gum eut 

l^ u /$ Ia i vue » Jufifltt'* c <$ qu Mis eus- 
sent fait venir ses parents. 

«. Et ils les interrogdrent en disant t 
hst-ce lis votre fils que vous dites Stre 
ne aveugle? Comment done voiWl 
maintenant? 

20. Ses parents rdpondirent s Nous sa- 
vons que e'est notre Ills, et qtfil est 116 
aveugle , 

21. Mais nous ne savons comment ii 
volt maintenant. Et nous ignorons qui 
lui a ouvert les yeux, Ii a de rftge, in* 
terrogez-le ; il parlera lui-uiAme de cc 
qui le concerne*. 

22. Ses parents dirent cela , parce 
qu ils craignaient les Juifs; car les Juifs 
avaient dej& arr6t6 que, si quelqu'un 
reconnaissait Jims pour le Christ il 
serai t cnasse de la synagogue, 

23. Cest pour cela que ses parents rd« 
pondircnt: Ii a de rige, interrogex-le, 

24. lis appe!6rent done pour la se- 
cpnde fois rhomme qui avait 6t6 aveu- 
gle, et lui dirent: Donne gloire a Dieu 
nous savons que cet homme est un p<5- 

25. II rdpondit : Je ne sais si c*est un 
pecbeur; je sais una chose, &e$t que j'd- 
tais aveugle, et g^emaintenantje vois, 

26. ils dirent encore : Que t'a-t-H fait? 
Comment V&A41 ouvert les yeux » 

27. 11 leur r^pondit : Je vous Tai dilk 
dit, et ne Taves-vous pas ^coutd? pour- 
quol vouleswous Tentendre de nou- 
veau ? VouJez-vous aussi devenir ses 
disciples? 

28. Alors ils rinjuridrcnt et dirent i 
c est toi qui es son disciple; pour noitfs 
nous sommes disciples de Holse. * 

20. Nous savons que Dieu ( a parl6 h 
Moise , mais, pour celui-ci 6 nous ne 
savons d'oii il est. 

so, Lliomnie r^pondit : C\*st une 
chose etrange que vous ne sachiez pas 
ji ou ii est, et cependant il m'a ouvert 
les yeux I 

31. 0r s nous savons que Dieu n'exauce 
point les mccbants; mass^ si quelqirun 
honore Dieu et fait sa voloot# fl il 
rexance. 
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82 On n'a jamais oul dire que per- 
sonne ait ouvert les yeux a un aveu- 

^"stcelui-ci n'etait pas deDicu il ne 

*X nffi SpKirent : Tu es ne tout 
cntierdans le pcche\ el lu nous ensei- 
aies! Etilsle cbassdrent. . 

g 35. Jesus apprit au'lls rmient chas J 
et, Fayant rencontre, il lui dit . crois- 

W%l£t?Qal.oiHl.'6olgneur i 

•SSRff&T rf i e al° n dA™V ? l^v«.el 
c'est lui-meme qui te parle. 

88. Alors il dit : Jecrois, Seigneur 1 Et 
il se prosterna devant lui. 

39. Et J6sus dit ; Je suis vcnu dans ce 
monde pour rendre un Jugement ; afln 
que ceux qui ne voient point, voieut ; 
et que ceux qui voient , deviennent 

a 40. U SVelqnes-uns des Pbarlsicns 
qui 6-taient avec lui, entendirent ce i la 
et lui dirent : Et nous, sommes-nous 

•Hi fiSTK'dlt : Si vous «U« an-. 
gles, vous n % auriez point i de pecb6 « 
imis maintenant vous dltea : Nous 
voyons 5 c'est it cause de cela que vo- 
ire p6ch6 subsist©, 

0HAP1TRE X, 

I. En v&it£, en \iritt, je vous le dis, 

celni qui Centre pas par la porte dans 

la bergerie des brebis, inais qui y vt; 

nfctoe par un autre endroit, est un lar- 

Tfirilff Si entre par la porte 

?&W^Wv!e et le. brebis 
entendent sa votx, et il appelle les pro- 
pres brebis par leur nooi. et il les 

ftl d ql°nd ila mend • debom ses pro- 
p/es brebis, il marcbe devant elles.et 
™bwbis-le solvent, parte queues- 

C rffirdlfs V n ^suivrontpoint un 
Stranger ; aw contraire.ellcsle fuiront 
porce qu'eiles ne connaissent point la 

V t ! Va*"!PSh cette. similitude^ 
mals il» ne comprirent point de quoi il 

Wfisdono leurditencores En vd-; 
rife, en v«rii* je vous dis que je suis 

l |\tuAlux re S sont venus, event 
mbi sent des larrons et des bngands, 
ma s les brebis ne les on t point 6cout£s. 
TJe si is la porte ; ^ueqtfun entre 
parmol, il sera sauv«j il ^otrera et 
sortira. et trouvera de la pausre. 

8 Le lanon ne vient que «our df ro- 
ber tucr et detruire ; ■ mais moi, ie 
suis venu pour que mes brebis a lent la 
Si. S ? qu ? ellea aoieut dans rabon- 

dance* ■ 



44, Je suis le bon berger; le bon ber- 
ger donne sa vie pour ses brebis, 

42. Maisle mercenaire, qui n'est point 
le berger, et k qui les brebis n'appar- 
tiennent point, volt venir le loup, et 
abandonne les brebis et s'enfuit; et 1c 
loup ravit les brebis et les disperse, 

43. Le mercenaire s'enfuit, parce 
qui! est mercenaire, et qui! ne se 
soucie point des brebjs. 

44. Je suis le bon berger; et je con* 
nais mes brebis , et je suis connu 

45* Comme mon Pfere me connalt et 
que je connais mon P&re \ et je donne 
ma vie pour mes brebis. 

48. Et fai d'autres brebis qui ne sont 
pas de cette bergerie; il fau! aussi que 
le les amfene; et eiles entendront ma 
voix, et ii y aura un seul troupeau ct 
un seul berger. ; ^ , . a 

n. Voici pourquoi mon Pfcre m aimc ; 
c'est que je donne ma vie, pour la re- 
prendre. ^ A . . . 

18. Personne ne me 16te % mais je la 
donne de moi-mfeme ; fai le pouvoir 
de la quitter, et le pouvoir de la re- 

F rendre ; j'ai refu cet ordre de mon 

49. Alors il y ent de nouveau une di- 
vision entre les Juifs, k cause do ce 
discours. it , A 

20. Et plusieurs Centre eus disaient : 
11 a un d6mon, et il est hors de sens ; 
pourquoi T6coutex-vous ? 

21. D'autres disaient ; Ces paroles no 
sont pas d'un d6moniaqne. On demon 
peut-il ouvrir les yeux des aveugles ? 

22* Or, on c6!6brait & J6rusalem la 
We de la d^dicace, et c^tait Fhiyer. 

2$. Comme J6sus se promenan dansle 
temple, au portique de Salomon, 

24,Les Juifs s'assembl^rent done au« 
tour de lui, et lui dirent : JusquA 
auand nous tiendras-tu Tesprjt en sus- 
pens? Si tu es Se Christ, dis-te-nous 
franchement J3A 

25. J^sus leur r^pondit: Je vous rai 
dit et vous ne le croyez pas; les am- 
vres que je fais au nom de mon Pere 
re'ndcnt temoignage de moi. 

26. Mais vous ne croyex pas, porce 
que vous n'fttes point de mes brebis, 
comme je vous Tai dit , 

27 Mes brebis entendent ma voix, ct 
je les connais, et dies me suivent. 

28. Je leur donne la vie etcrnelle; 
elles ne p^riront jamais et mi! nc les 
ravira de ma main. 

29 Mon P6re, qui me les a donnecs, 
est'plus grand quetousjetpersonne nc 
les pent ravirdeia tnain de raonP6rc. 

36. Moi etle P£re,nous sommes un. 

31. Alors les Juifs prirent de nouveau 
des Dierres pour lelapider. 

zliuLis leur dit! J'ai fait devant 



vous plusieurs bonnes ■ ceuvresde la 
1 part demon P£re; pour laquclio me 
1 tapidess-vous? 



*-*i^s*^^r^.**^^«r##iti*i ! 



s. jea'n, 

83. Les JnJ/s lui f«?poi)direul4 Cc n'P«t 

P» nt pour une honne auvre que nous 
le Sapidons, mais pour no Masonem? 

84. J4su8 leur rdpondit: N'esWl pas 

35. Que si elle a appele* diem cphta 

RSliR P aro,e de »Jeultait adrcssle (et 
4 cr nw re ne P eul etr e rejetec!, ' 
38# P»es-vous que je blaspheme, moi 

& Ie . P6re «sanctilf6 et Rl a envoyi 

•nL^if « ne fai8 P as ,es auvres de 

38. Mais si je les fafs, et quand meme 

vons ne me croiriez point, croyer I 

et que vonscroyioz qne le Pcre «» en 
inofet que je Arisen inf. 
J?. lis cberchaient done encore a rp 

mains? 6 ; mais l! ^ cbap P a de '>««» 

40. Et il s'en alia de nouvean au dela 

du Joordain. an lieu ou Jean avait d'a- 

-inn? ,! tfG? a , lut ficanconp de per- 
sonnes qui disaient; Jean, if est vrti 
na fait aueun miracle; mais tout So 
que Jean a dit de cetWn,e-2i est 

tfeS. p,Usieurs crur cnt en Ini en ce 

CIIAPITRE XI. 



*!; ! LL avalt un , ,so nime maIade,J.azare 

Mart 8 ht t S ,, ^«r b ° Ure d « M ° rie et " d * 

2. (Marie etaitceHe qui otenit Jp ^a. 

3. Ses soeurs done envoyerent dire a 
mXde. gneUr,CeIUi qae tu aimes es* 

4. Jdsus, ayantentendti ccte, dit:CoUe 
nialadic n'est point a ia mort, n ais elle 
nt pour la gloire do Dieu, afl qui le 
Flla i do Dieu en soit glorifik 

ef&re 8 ;" 8 aima,t * farthe ' et M 8(B « r - 
6. N^anmoins quand il cntappris an'il 

»-J?S?A* ,e """* 1 « , - ,toto " r - 

• 8 i/' C9 . « ,isc *PlesHii dirent : Maitre los 
Juifs chercbaient naguere ate ladder 
et tit > refourncs de mmvean cheieuY? 
9. Jesus repondit •. Wy a-t-il pas do" *e 
henna au jour? Si qnelqu'un maretae 
pendant le Jour, il ne l>ronche point 

SSe. qUiI V ° jt ,a ,Umi * re * "° 
ii hrnJ't sil niarch « Pendant la nuit, 
miire? ' P arce< J u ' iJ ^' a P9»»t de In- 

n 



i il. il porla ainsl, et apres il leur au . 
tware notre ami dort, WtjiWil 

12. Ses disciples lui dirent ; Seteneur 

ail dort, i! sera gneri. °eigneur, 

«3. Or, Jesus avait pari* de la mnrf Hn 

wfe'mor 8 ,eurd "°™*tement. 

V |°6 ,S T C ^ ez: mais .5" " vers"? "i. qUe 

16. Thomas, appe e Uidvme lie Ju 
mean) dit.auxautres discipfts Aliens" 
nous aussi aOn de mourir avcciui S * 

17. Jesus, 6tant arrive, trouva Lazav* 
dans le sepulcre deja' depai2^Sa? r c 

A^JSKifi!! 1 environ a qninzc 

i9 x £ t plusieiirs Juifs etaient venus an. 
P ±„ d . eMarthe et de Marie,pourl?s 
C S? S A ler 5 u J 8ujet de ,enr frere. 

ao. Quand done Marthe eut appris ctiic 
J ^us venait, elle alia au-devant do 1 1 • 
mais Marie demcurait assifei MVZ: 

ii.'Et Marthe dit a Jesus . Seigneur si 

SmXK *" iCl * m ° n frere ne s "'' a " 
22. Mais jesafs que. maintenant meme 

[e'?a C ccor e r t i ;: <,en,anderas a Die ^^ 

t?ra.^ SUS 1Ui dit ' Ton Mre ress «sci- 

2«. Marthe lui rdpondit . Je sais ou'ii 

nier U jpur? ra * la "n™***™™*^ 

'hSl^W Iui dit: . Je s,n ' 8 la resurrec- 
tion et la vie, celui qui croit en moi 
v ^ra, quand memo ilseralt mor" 

26. tt quiconque vit et croit en moi 
"emmirra jamais. Cro.s-tu cela ? ' 

27. Llle lui dit : Oiii, Seigneur ie croi> 
que u es le Christ, le Fill de Neu at il 
deyait venir dans ie monde. ' q 

28. Quand elle eut dit cela. elle sen 
Tiui^r pe } & ftl a f/ e ' sa Sfl8 " r en were 
pelie ae est icls et a t%a P- 

..^' m ^. ,le * cS, . , ' a y ant eniendu, se leva 

promptement, et vint vers Inf. eva 

jo. or, Jesus nVhait pas encore entr4 

ott Marthe etait venue au-devant de Ini 
3t. .Alors les Juifs qui talent aver 
Mane dans la mafson, et qui la conso? 
latent, voyant qu'elie s^ ait Re 

suiVirent, en disant : Elle va au J£ 
pulcrepour ypleurer. ° "^ 

«a : a? •! W e Marle f,,t arrivee au lieu 
ou 6tait Jesus, et qu'elie Je vit «Mp «» 
ifta a ses nieds et lu dit Se ig£r si 

33. Quand J^sus vit qu'elie pleural t p« 
qnelesJuifs venusafec elle 1 pfSSSjent 



ommI, il frtoiU en son esprit, et fat 

*S U ^t il dit : Oti l'avez-vous mis? Us 
hit rJpondirent : Seigneur, viens et 
vols. 
SfaKSiWuito disaient: Voycz 

TMai^qSfc-uns d'eux dirent: 
Lui'oul a ou vert les yeux de I'aveugle, 
lie ,K>uvaii-il pas faire aussi que cct 

Wo ^SSMrfflsant de nouveau 
eniiU-n Ime vlnt au.8epi.lcre; c'eta.t 
unc grotto, et on avait mis unc pierre 

"af Jesus dit : Otcz la pierre. Marine 
soenr du mort, lui dit : Seigneur, il sent 
dfja mauvais, car il est Id Sepuisquatre 

^o'jesus lui repondit : Ne t'ai-je pas 
dit que, si lu crols, tu verras la gloire 

,d «.Wterenl done la pierre du Urn 

on le mort clait cone he. E Jews , flc- 

vnnt les yeux an cicl, dit : reie, J« l , c 

rends gralesdcce que tu rfaewaooe. 

42. Je savais que. tu mexauces tou- 

voix- Lazare, viens dcuors. 
« Et le mbrt Borlit, les mains ct 

lis vied Tl W i de bandes. et le visage 

cnveWe d'un lingo. 6s«s leur dit : I 

d^Hp7-1l' et le laissez aller. 
45 PU s eursdonc dentrc les Juifs qui 
«laicnt venns voir Marie, ct qui avajent 
v»i i ce i que Jesus avast fait, crurcnt en 

ll i« Mais rruelaues-uns d'entreenxs'en 
aUerenMrsTesPharis^nsetleurrap- 

ct les Pharlsiens assombWrent le aan- 
hiiiirin et dirent: Que ferons-nous? 
car eel' nomme fait beaucoup de mlra- 

C I« S '<;i nous le laissons faire, tout le 
nionde croira en lui; et les Remains 
vielldront, ct ils d«trulront et ce lieu et 

"TrnS C&he, run d'en.rc eux qui 
^tnit smiverain sacnOcateur de eerie 
inne^r>e«r dit : Vous n'y entendez 

r so n Et vous nc considcrez pasqu'ilnous 
imnortc qu'un scul hommemeiirepour 
le pctiple, et que toutela nation nepe- 

'siWii ne dit pas cela de son propre 
movement, mafs, etant souverair , m- 
crincateurcetteannee-la, il P*"?" 6 ^ 
que Jesus devait mourir pour la na- 

Ifffet non-senlement P°w ^"""EJi 
mais aussi pour rassem bier en un sail 
%r#$% enlants de Dleu disperses 
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53. Depnis ce iour-la done lis dclibe- 
rerent, afin de le faire mourir. 

54. (Test pourquoi Jesus ne se mon- 
trait Dlus ouverfement parmiles Juifs, 
mals?l is'eb alia de la dans une contrgs 
voisine du desert, a wne ville appelfie 
Kphralm, et il y s<?journa avec ses dis- 

C 55 1C Or, la Paque des Juifs etait proche. 
et beaucoup de gens du pays monte- 
rent * Jerusalem avant la I'aque pour 

S 56? 1 !ls cbercbaient done Jesus et se 
disaient les uns aux »«tttt,se tenant 
dans le temple : Que vous i en scmble? 
Nf> viendra-t-il point a la feie : 
^. V MaTleVp»^ncip.a»x sacrificateurs 

et les Pbarisiens avaient donnfi l ordie 
que si quelqu'un savait oil il *te> , il <« 
deciarat, alin qu on se saislt de mi. 

CfUPlTRE XII. 



i. Sixiours avant la Paque, Jesus vint 
a Belhanie, on etait Lazare qui avail 
6te inort. et qu'il avait rcssuscite. 
2 On lui fit \a un sonper, et Marthe 
servait, et Lazare etait nn de ceux 
nni 6laient a table avec lui. 
Y. Alora Marie, ayantpris une i livre de 
parfuin de nard pur. d'un grand prix. 
en oignit les picSs de Jesus, et.lcs os- 
suya avec ses chevcux; ctla maisonlot 
reinplie de l'odeur du parfum. 
\. Alors Judas riscariotc.^is dc i Simon, 
run de ses disciples, celuiqiu devait le 

tr 5* h ponrquoi n % a-t-orrpas vendu ce nar- 
fumtrois cents deniers.pour les don- 

TlfdisKel? non *V\«.™«" 

S%yBl" dH done : Laisse-la faire; 
elie a garde ce parfum pour le jour de 

T Car' vousmirez ton jours des pauvrcs 
avec vous; mais vous ne maurez pas 

TiTorl'une grande multitude dc Juifs. 
avant su que Jitut <^tait 16, y vmrent, 
non-seulcment a cause de Jesus mais 
aussi pour voir Lazare, qu'il avail reb- 
susrite des nvorts. , , 

Vo. Et les principaux sacrificnteurs (16- 
libe>crent <ie faire aussi mourir La/arc, 
* rarce que plusieurs Juifs, a cause 
delui, s'en allaient et croyaient en JC- 

SOS 

i% Le lendemain, unc Krande troupe, 
qui etait venue, pour la fAte. opprcnani 
que Jesus venait a Jerusalem, 

43 Prit des rameaux de palmiers, ei 
sortit an-deVant dc lui, en criant : 1I«- 
sannal b6ni soit le roi d'lsraei, qui 
vient an nom du Seigneur ! 

14. Et Jesus, ayant trouv^ un i anon 
y monta dessus, selou qu'llest ecr t : 
M? Ke eroius point, Olle &e. Sion ; void, 
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ton-roi vlmt 9 monU sur le poulain 
d'une Anesse* 

46. Sea disciples no comprirent pas 
cela d'abord: mais quand Jesus fat glo~ 
rifltft alow lis se souvinrent que ces 
choses avaient ete ecrites de lui f et 
gw'elles lui ^talent arrives. . 

17* El la troupe qisi ^tait avec lui 
quand il avait appefe Lazare du s£pul- 
cre, etquhl ravaif ressnscil6 des inorts, 
lui rendait t£moignage„ 

48. Et c'est aussi parce que le jjeuple 
avait appris qu'ii avait fait ce miracle, 
qu'il 4tait &U6 au-devant de lui. 

49. Lcs Pharisiens dirent done entre 
euxt Vous voyez que vous ne gagness 
rien ; voil& que tout le mondfe court 
apr&s lui, 

20, Or, it j avait quelques Grecs parmi 
ceux qui &aient niont6s pour adorer 
pendant la f£te. 

2U lis vimnent vers Philippe, qui etait 
de Bethsaida en Galilee, et, le priant, 
ils lui dirent : Seigneur, nous voudrions 
voir J&us. 

22. Philippe vint et le dit& Andr6, et 
Andr6 et Thilippe le dirept & J(5sus. 

23. Et J&sus leur r^pondit:' L'beure 
est venue que le Fiis de rhoxnme doit 
^tre srlorifie 

24. En veriH en v£rit£ je vous le dis: 
Si le grain de froment nemeurJ apr&s 
qu'on Fa iete dans la terre, it dcuieure 
seul; mais s'il meurt, il porte beau- 
coup de fruit. 

25. Celui qui aime sa vie la perdra; 
et celui qui bait sa vie en ce monde la 
conservera pour la vie 6ternelle. 

26. Si quelqu'un me sert, qu'il me 
suive; et- o& je serai, Ik sera aussi raon 
serviteur; et si quelqu'un me sert, le 
F6re l'honorera. 

2T. Maintenaat mon Ame est trouble ; 
et que dirai-je?... P&re, d6livre*moi de 
cette heure I mais e'est pour cela que 
jesuis venu h cette heure. 

28. P6re, glorifie ton nom. Alors, il 
viritune voix du ciel, qui diti Et je 
ral glorifil, et je le giorifierai en- 
core* 

29. Et la foule gut etait td, et qui 
avait eutendu, disait gue e'etait le 
torinerre ;. d'autres disaient : On ange 
lui a narl^ 

30. J^sus prit la parole et dit: Cette 
voi% n^est pas pour moi, mais pour 
vous, 

31. Malntenant se fait le jugement de 
ce monde ; malntenant le prince de ce 
monde sera jettS dehors. 

32. Et moi, quand j'aurai 6t6 6lev6 de 
la 'terre, j'attirerai tous te$ hommes k 
mou 

3?, Or, il disait cela pour, marquer de 
Quelle 'mort.il devait mourir. 

34; Le peuple lui rtpondit: Nous 
av.ons appris par la loi que le Christ 
doit demeiirer dternellement; com- 
mm%. dono tti*4a qu'il taut que le Fiis 



de rhomme soil dlevd ? Qui est ce Fiis 
del'homme? 

35. J6sus leur dit: La lumi&re est en- 
core avec vous pour tin peu de temps ; 
marchess pendant que vous avez la lu- 
mi6re, de peur que ies t£n6bres ne 
vous surpreanent; car celui qui mar- 
che dans ies t£n6bres ne sait oil il va. 

36. Pendant que vous avez la lumi&re, 
oroyez en la lumtere, afin que vous 
soyez des enfants de lumiire. J6sns 
dit ces choses, puis il s'en alia et ^e 
cacha d'eux. 

37. Et Wen qu'ii efit fait taut de mi- 
racles devanteuxj ils ne crurent point 
en luij 

38. Ann que la parole qu'Esa'ie le pro- 
phftte avait dite fftt accompli?: Sei- 
gneur, qui a cru A notrepr6dication,et 
a qui le bras du Seigneur a-t-il 6t6 r6- 
v6l6? 

39. Aussi ne poitvaient-ils croire ? 
parce qu'Esaie a dit encore t 

40. II a aveugl6 leurs yeux el a en- 
durci leur co&ur, de peur qu'ils nc 
vt>icnt des yeux, qu'ils ne comprenn^nt 
du cceur, qu'ils ne se convertissent, et 
que je ne Ies gu6risse. 

41. Esaie dit ces choses, lorsqull vit 
sa gloire, etqu'iiparlade lui. 

42. Cependant plusieurs des princi- 
pal memes crurent en lui; mais ils 
ne ,le confessaicnt point, k cause des 
Pharisiens, de peur d^tre chassis de 
la synagogue. 

43. Car ils aim^rent plus la gloire qui 
vient des hommes, que la gloire de 
Dieu. 

44. Or, 36su$ s'^cria et dit: Celui qui 
croit en moi, ne croit pas en moi, mais 
en celui qui m'a envoye; 

45. Et celui qui me voit, voit celui 
qui m'a envoye. 

46. Je suis venu dans le monde, moi 
qui suis la lumi6re,afln que quiconque 
croit en moi ne deiueure point dans 
Ies t£n&bres. 

47. Et si quelqn'un entend mes pa- 
roles et ne croit pas, je ne le jpge 
point, car je ne suis pas venu pour ju- 
ger le monde, mais pour sauver le 
monde. 

48. Celui qui me rejette et ne regoit 
point mes paroles, a son jugc; la pa- 
role que j'ai annonc^e, e'est elle quile 
jugera an dernier jour. 

49. Car je n'ai point i>arlA par moi- 
nidme; mais ie P6re qui m 1 a envoys 
m'a present ce que je devais dire et 
annoncer. 

50. Et je sais que son commandement 
est la vie ^ternclle. Les choses done 
que je dis. je les dis comme mon Pdre 
me ies a elites. 

GHAPITEE X1IL 

4. Avant la f6te de PAque, J^sus sa- 
chant que son heure 6tait venue pour 
passer de ce monde au P6re s comme il. 
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avail aime* les siens qui ttaient dans 
lcmonde, il les aimaiusquft 1« An. 

2. Et, lors du souper le diable ayant 
dljfiiruis au cceur tie Judas Hscariote, 
fils de Simon, deletrahirj, 

3. JSsus, sacbant que le P6re lui avait 
remis toutes cboses entre les mains, et 
qu'il etait venu de Dieu, et qu jl re- 
tournait a Dieu, 

4. Se leva du souper, 6ta son man- 
teau;.et, ayant pris un hnge, il sen 

™ 6 Ensuite il mit de 1'eau dans un 
liassin, et se mit a laver les pieds de 
ses disdplos, et a les essuyer avec le 
linKe dont il elait cemt. 
a 11 vint done a Simon Pierre, qui 
lui dit: Toi, Seigneur, tu me laverais 

l f*i!ms repondit et lui dit: Tu ne 
sals maintenant ce que je Jais ; mais 
tu le sauras dans la suite. 
S Pierre lui dit: Tu ne me, laveras 
iainais les pieds. J«5sus lui repondit : 
Si je ne te lave, tu n'auras point de 

WorTsfmon Pierre lui. dit : Sei- 
gueur, non-seuleinent Ses pieds, maib 
aussi les mains et la t6te. 
"o. J<5sus lui dit: Celui qu s'est M l- 
gnL a besoin seuiemeut quon lui i lave 
Fes pieds; puis il est entiftreracnt net. 
Or vous Mes nets, mais non pas tons. 
H.Caril savait qui Atalt celui qui e 
trahissait; ©'est pour cela qUil dit: 
Vous n'6tes pas tons nets, 
\a. Aprts done qu'il lenr eut lavd les 
niods et au'il eut repns son xnanteau, 
St remis S table, il.leur dit: Sa- 
V07-VOUS ce que je vous ai fait? , 

« Vous m'appele* Maitre et sei- 
raeur, et vons dltes vrai : car Je te suis. 
™ M done, je vous ai iav6 les pieds, 
moi, le Seigneur et le Maitre, vous de- 
vS aussi vous laver les pieds les uns 

^ CaHe'vous ai donn6 un exemple. 
afln que vous fassiez comme je vous ai 

1 46* En v$rit6, en v£rit6, je vous le dis, 
leserviteur n'est pas plus grand que 
son maitre, ni renvoi plus grand que 
celui <tui ra envoy*. , _ 

« Si vous savez ces cboses, vous 6tes 
heureut, pourvu que vous les pruti- 

q «. e Je ne parte point de vous tons, je 



31. Quand J^sus eut dit eela.il fut 
6mu en son esprit, etilrendit ce te- 
moignage; En verity en v6nt<S je vous 
dis que Tun de vous me tranira. 

22. Et les disciples se rcgardaient les 
uns les autres, ne sachant de qui u 
parlait.- , , . , 

23. Or, Tun d'eux, celui que Jesus as- 
niait, etait coucb6 & table vers son 
sein. , , 

24. Simon. Pierre lui, fit signe de dc- 



niander qui 6tait celui de qui il parlait. 
25, Et lui, s'Stant penche sur le 



one rEcrftnre soit accoiujjlie : Celui 
qui mange le pain avec moi, a les6 ie 



l 1?ff?tuVte°dis dfcs ft present, avant 
n?e la ciose arrive; aOii que, quand 
elle sera arrivte,vous wi« -roconnaissicz 

« r Eu v*fti?etvV-i c \r le ^V 

Celui qui recoit celui que.iWai en- 
toft, me recoit; et celui qui mo report, 
revolt celui qui m % a envoys 



sent 
ckT^susVlui'dYt : Seigneur, qui est-ce? 

26. Jfeus repondit: Cost eelui £ qui 
je donnerai un morceau trempe, Lt, 
ayant trempd un morceau, il le donna 
k Judas riscariote, fits de Simon. 

27. Et, apr£s que Judas eut pris le 
morceau, Satan entra en lui ; 36sus 
done lui dit: Fais au plus t6t ceque tu 
as & faire, , , ,. , , K 

28. Mais aucun de ceus qui etaient a 
table ne comprit pourquoi il lui ait 
cela. , A 

29. Car quelques-uns pcnsaient que, 
comme Judas avait la bourse, Jesus lui 
disait: Acbfcte ce qu'il nous faut pour 
laffite; ou, donne quelque chose aux 
pauvres. , , _ , 

30. Ayant done pns le morceau^ Jttaas 
sortit imm6diatement. Or, il etait mut, 

34. Quand il tut sorti, J6sus dit: Main- 
tenant le Fils de rhomme est glonG6, 
etDieu est glorifid en mi. . 

32. Si Dieu est gloriiid en lui, Dieirle 
glorifiera aussi en lui-mfime, et il le 
glorifiera bientot. 

33. Mes petits enfants, je sins encore 
avec vous pour un peu de temps ; vous 
me cbercherez, et, comme je [ai dit 
aux Juifs, je vous le dis aussi a vous 
maintenant: 0& je vais, vous ne pou- 
vez venir. 

34. Je vous donne un coramandement* 
nouveau; e'est que vous vous aimiez 
les uns les autres; que, comme je vous 
ai aim<5s, vous vous aimiez aussi les uns 
les autres, 

35. e'est & ceci que tous recounaitront 
que vous 6tes mes disciples, si vous 
avez de ramour les uns pour les au- 
tres. 

36/simon Pierre lui dit: Seigneur, oi\ 
vas-tu? J(5sus lui repondit :Oii je vais, 
lu ne peilx me suivre maintenant; 
mais tu me suivras dans la suite. 

37. Pierre lui dit: Seigneur, pourquoi 
no puis-je pas te suivre maintenant? 
jc donnerai ma vie pour toi. 

38. J&us lui repondit: Tu donneras la 
vie pour moi I En v6rit6, en verite, je 
te le dis, le coq ne cbantera point que 
tu ne m'aies renid trois fois. 



CHAP1TRE XIV* 
-I Que votre coeur ne se trouble point; 
crorcz en Dieu, croyez aussi en moL 
\ 11 y a plusleurs deffleures dans la 
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maiflon de mon P4re; si cela nWait 
pas, jo vous Faurais dil. Je vais vous 
preparer one place, 

3. fit, qimnd je serai parti ct que 
Je vous aural prepare line place, je 
reviendral et vous prendrai avee 
moi, ( alinqu'o& je serai, vous# soyez 
aussi 

4. Et vous savez oft je vais, et vous en 
savez le cheriiin. 

5. Thomas lui dit: Seigneur, nous ne 
savons ou tu vas, et comment pouvons- 
nous en savoir le chemin? . 

6. J6sus lui diti Je suis le cbemin, la 
v6v\t6 etla vie; personne ne vient au 
PGre que par mof. 

7. Si vous m'aviez connu, vous au- 
riez aussi connu mon Pfere; et oes a 
present vous le connaissez, 'et vous la- 

8. Philippe lui dit : Seigneur, montre- 
nous le fere, et cela nous suffit. 

9. J6sus lui dit : 11 y a*si Iongtemps que 
ie suis avee vous, et in nc-m'as pas 
connu! Philippe, celui qui m'a vu, a vu 
le Pdre. Comment done dis-tu : Montre- 
nous!eP£re? , f _ . 

40, Ne crois-tu pas que je $ui$ dans le 
P&re, et que le P*re est en moi ? Les 
paroles que je vous dis, je ne les ms 
pas dc moi-meme, mass le Pdrfe qui de- 
meure en moi, fait lui-m&ne-lesoBu- 
- vres que j# fait* 

It. €royez~moi quand je dis que je 
suis dans le P£re, et que mon Pdre est 
en moi; sinon, croyez-oioi k cause de 
ces osuvres mdmes. 
12. En vdrit6, en vlrite, je vous le 
dis : Gelui qui croit en moi fera aussi 
les auvres que je fais, et ii en lets de 
plus grandes que celies-ci, parce que je 
vals vers mon P6re. 
43 Et ce q&evous demandcrez en mon 
nom, to Te feral, ata que le Ptee soit 
glorifie dans le FHs. 
44. Si vous demandcz quelque cbose 
en mon uom, je le ferai. 
15. Si vous uraimez, gardes mes com- 
mandeinents. 

46. Et je prierai le P&re, qui vous don- 
nera un auico Consolateur, pour de- 
meurer Iterncllemen t avee vous ; 
17. L'Esprit de v6rit6 ? que le monde ne 
pent recevoir, parce qu'il ne le voit 
point et ne ieconnait point; mats vous, 
vous ie connaissez , parce ■ qu il de» 
menre avee vous, ctqn'il sera en vous, 
48. Je ne vous laisserai point orpke- 
linstie viensft vous. 

19. Encore un pen de temps, et le 
monde ne me verm plus, mais vous me 
verrez, parce que je vis, et que vous 

ViVPGZ 

20, En ce jour, vous connaltrez que je 
suis en mon P$re, et vous en moi, et 
moi en vous. 

%i B Geljui qui a mes commandements 9 
et qui les garde, e'est eeiuMft qui 
m'afraeret celui 'qui m'aime sera aimd 



de mon P6re, et je l'aimcrai et je me 
ferai connaitre&iuf. 

22. Judas, non pas Hscariote, lui dit: 
Seigneur, d'oft vient que tu te feras 
connaitre k nous,et non pas an monde? 

23. Jgsus lui ripondit : Si quclqu'un 
m'aimc, 11 gardera ma pardle, et mon 
P&re 1'aimera, et nous viendrons a lui, 
et nous ferons noire demeure oliez lui. 

24. Celui qui ne m'aime pas ne garde 
point mes paroles; etla paroleque vous 
chtendez n'est gas de moi, mais du 
E6re quel m*a envoys. 

25. 36 vous dis ces clioses, tandis que 
je demeure avee vous, , 

26. Mais leConsolat€ur,le Samt-Lsprit, 
que le P6re enverra en rnoii nom, vous 
enseignera toutes choses, et vous re- 
mettra en mlmoire toutes celles que je 
vous ai dites, 

2T. Je vous Saisse la pais; je vous 
donne ma paix; je ne vous iadonne 
pas comme le monde ia donne. Que 
voire c(sur ne se trouble point et ne 
cr&igne point. , 

28. Vous avez entendu que je vous ai 
dit : Je m'en vais, et je reviens k vous. 
Si vous m'ainiiez, vous vous r£jouiriez 
do ce que j*ai dit; Je vais au P^rc; car 
mon P^re est plus grand que moi. 

29. Et je vous Fai dit maintenant, 
avant que la chose arrive > afin que, 
quand elXe sera .arrhrte, vous croyiez. 

30. Je ne parlerai plus gu^re avee 
vous, car le prince de ce monde vient; 
mais il n'a rim en moi. 

34. Mais afin que le monde connaisse 
que raime le Pere,et que je fais ce que 
le P6re nfa commande, levez«voua, 
partons.d'ici. 



CHAP1TEE XY. 

4. Je suis le vrai cep, et mon P6re est 
levigneron. 

2. 11 retranche tout sarment en moi 
qui ne porte point de fruit; ct ii 
emonde tout sarment qui porlc du 
fruit, afia qull porte encore plus -de 
■fruit 

8. Yous 6tes &&\k nets, k cause de la 

parole que je vous ai annoncde. 

4. Demeurez en moi, et moi je de* 
menrerai en vous Comme le sarment 
ne pent porter du fruit de lui-niArnc 
s'ii ne demeure au cep, vous non plus, 
si vous ne demeurez en moi. 

5. Je suis le cep, et vous les garments. 
Celui qui demeure en moi, et en qui 
je demeure, pohe beaucoup de fruit; 
car sans moi, vous ne pouvez ricn 
faire 

6. Si quelqu'tui ne demeure pas en 
moi, il est jet6 dehors comme le sar- 
ment, et ii s6che; puis on ies ramesse 
et on les jette au feu, et ils brftlent. 

7. Si vous demeurez en moi, et que 
mes paroles demeurent en vous, vous 
demanderez tout ce que vous voudrez, 
et vous Tobtiendrez* . 
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8. Mon Perc sera elorlfl*. si vous por- 
tez beaucoup de fruit, et vous screz 

TcS P e mon Pere m'a aime. Je = 
ai aiissi aim<5s; deraeurez dans mon 

a Io° U Si' vous gardez mes commande- 
me'nts. vons demenrerez dans mon 
amour- corome j'ai gard<$ les comman- 
dments de mon r&re, et je demeure 
dans son amour. , . . 

"T Je vous ai dit ces choses, afln que 
ma Joie demeure en vous, et que votre 

j r>° tonTomSandemcnt.c'cst que 
vous vous aimiez les uns les autres, 
commeie vous ai aimes. 

43?Nul n'a un plus grand amour que 
celui qui donne sa vie pour ses amis. 

U Vous serez mes amis si vous faites 
tout ce que jo vous consmande. 

«". Je ne vous appelle plus seryiteurs 
uarco one le serviteur ne salt pas co 
Sue son maitre fait, mais je voua ; ai 
aooeles amis, parce que je vous ai (ait 
conuaitre tout ce que j'ai entendu de 

"Tcetfest pas vous qui m'avez choisi . 
mais e'est moi qui vous ai choisis et 
qu vous ai efcblfs, afln que vous allies 
e aue vous portiez du fruit, et que 
votre fruit soil permanent: et que ce 
que voiis demanderez an Pere en mon 

"7 be que je vous commande,c'est de 
vous aimer les uns les autres. 

Is. Si le monde vous hait, sachez qu il 
m'a ha'i avant vous. ^ A «* tt 

49 Si vous 6tiez du monde, le monde 
aimeralt ce qui est k lui; mais parce 
one vous n^tes pas du monde, mais 
uue fe vous ai ctoisis dans le monde, 
ffit'Vur cola que Se monde vous 

^ Wenez-vous de la 'pawto Wg 
vous ai dite : Le serviteur n est pat, plus 
grand que son maltre. S'Us m'ont per- 
SSutd lis vous persficuteront aussi; 
Ills out observe ma parole, lis obser- 
veront aussi la votre* ' 

2 1 Mais ils vous feront tout cela ft 
cause de mon nom, parce ^qu 'ils ne 
connaissent point celui qui m'a envoy*. 

m si le n^tais pas veuu et que je ne 
lSreutse pas pari*. «? »™# e »* 
Ifoint de vdh£; mais malntenant ils 
n ? oK point d'excuse pour leur p*ch«. 

23 Ceiui qui ine halt, bait aussi mon 

P |l e si ie n'eusse pas fait parml-eux les 
imrei otfaScim autre n'a lates. ils 
n'auraient point de p£ch6; mais mai-v 
Tenant Us V les ont lues, et ils out hat 

V^l'SS^**}* parole qui est 
#5rite dans leur lof soil accomplie : lis 

^° n LcSS^ ^ »• Gonsolateur 
q?e je TOfs Ynvertal de la part du 



Wve 9 1'Esprit de v6rM t qui proedde du 
P6re, il rendra t6moignage de moi. 
27. Et vous aussi vous rendrez temoi T 
gnage, parce que vous 6tes avec moi 
depuis le commencement * 

CBAPiTilE XVI. 



4 Je vous ai dit ces choses, afln que 
Vous ne vous scandalisiez point 

2. lis vouschasserontdes synagogues ; 
rhenre m6me vicnt ou quiconque vous 
fcra mourir croira rendre un culte & 
Dieu. , ,., 

3. Et ils vous feront cela, parce qu ils 
n'ont connn ni iqon F6re, ni itios. 

A Mais je vous ai dit ces choses, afln 
que, lorsque 1'heure sera venue, vous 
vous souveniez que je vous les aidites; 
je ne vous les aa ,pas dites d£s le com- 
mencement, parce que j'etais avec 

5. Mais maintenantje m'envais k celui 
qui m'a envoys, et aucun de vous ne 
medcmamie;Odvas-tu? . 

6. Mais, parce que je vous ai dit ces 
choses, fa tristesse a rempli votre 

f.Toutefois, je vous dis Iav6rit6, il 
vous est avatuageux que je m'en aiUc; 
car si je ne m'en vais, Se Gonsolateur 
ne viendra point k vous; et si je m'en 
vais Je vous renverrai. 

8. it qnand il sera venu,il convaincra 
le monde de p6ch6, de justice et de ju- 

8 9™De p^chd, parce qu'ils ne croient 

point en moi; % „*..* 

40. De justice, parce que je m en vais k 

mon P6re et que vous ne me verre& 

P *?J&ejugement t parce que le prince 
de ce monde est dtfjk jug£. 
12 J'ai encore plusieurs choses k voua 
dire; ntais elles sont encore au-dessus 

^t&^utnd cel«i-ia, 1'Esprit de 

v(5rit6 sera venu, il vous conduiradans 
toute la vMt&\ car il ne parlera point 
nar lui-mfime, mais il dira tout cequ'il 
aura entendu et vous aunoncera les 
choses k venir. , %n 

H. (Test lui qui me glorlflera f parce 
qallprendra de ce qui est k moiet 
au'il vous Pannoncera. 

45 Tout ce que le P*re a est a moi; 
c'estpourquoij'ai dit qifil prendra de 
ce qui est 4 moi et flu'll voi^s rannon- 

cera 

40 Encore nnpeu detempswt vous no 
me verrez plus ; et de nouveau, unpen 
de temps aprte, vous me verrez, parce 
que je m'en vais an Pftre. 

a Et Q\telques-uns de ses disciples se 
dirent les uns aux autres :Qu'est-ccqu il 
nous dit : Dans pcu de temps vous ne 
me verrez plus; et : De nouveau, un 
pen de temps apr&s, vous me verres; 
et • Parce que je m'en vais an P6re ? 

«. lis disaient done : ftu'est-ce qull 

91 
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dit: Dans peu de temps? Nous n* « n 
vons ce qtfil dit ne 8a * 

l&ift?- 8 dono » connaissant qu'ilsvou- 

p3?i J?, 8 « n s les autres sur 
SL que i ai dit ! Dan « Peu de temm 
vous ne me verrez plus, et de ifouveau 
un peu de temps apYes! vous n,e verl 

vous pieurerez, et vous vous lament* 
rez, et le monde se r<?jouira • VouTserlz 
dans la tristesse, niaV votVetristP«5 
sera changee en ]oie. *"stesse 

2<. Quand une femme accouche elle a 
des douleurs, parce que son terme m» 

n un enfant, elle ne se souvi'ent nin« 
de son travail, a cause desajoTe dece 

q 22 U Dp b0 mA n r,', e n estn<S d * ans le monV 
<u. ue memo, vous 6tes maintenant 
dans -la tristesse; maiaje vous verm 
de nouveati, et votre cdeur se r<*ionira 
etpersonne nevous ravira votrcjiie* 
23-Et en ce jour-la vous nemlnter- 

asms? sb %• sas&Sb 

»WS5?„S. P6ree "" ,0 °»»™°« 

24. Jusqu'a present vous n'ave? rien 
demand** en mon nom; doniandoz et 

aTompT^' ^ qU<J V ° U ' e " !le so " 

vous parlcrai plus eirsini ltudes i 
, M Von p , n P W al ou wteme" t du' Pe?e! 
mon il ce „ °;i r vous demanderei en 
mon nom, et ,je ne vous dis point oiip 
je priera le Pere pour vous • P q " e 

27. Car le Pere lui-meme vous aimo 
parce que vous m'avezaime- et Sue ffi 
avez cru que je suis Iwu de "Fen. 

28. Jc suis issu du Pere, et je anu Venn 

to 1 - !?? ndc ' je 'aisscde nouveau i" 
™onde et je vals au Pere. ° 

20. Ses disciples Ini dirent : Voici 

mainteuant tu paries ouvertement et 

«" "c d ' s . Point de similitude! ' et 

t™.«J i ,cnant nous sav <>ns que tu sais 
toutes choses et que tu nas i as iesoin 
que personne llnterroge- e'eat S 
gUqao nous croyons ,3? tu cs isJu de 

iJiin'SSn!^ r<Jpond,t • Vous cr °y^ 

que mon Pere est avTc n.oi CU1, ,)a ' cc 
33. Jc vous ai dit ces clioses afln mm 
vous ayez.la palxen rooi! v OUS aura 
des amictions dans le mond*- mWif 
prenez courage, j'al vaioc? SfidnSe? s 

CHAPITRE XVH. 
I. JestlS dit ces CllOSeS: puis lovant 
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fWgto^* t0n Fil8 ' ■»»««• ton 

a faire. bC t * ue tu "» avais dound 

afiprS Wo^S Slorine-moi, Pere, 

»len?So, , S„ffiS ,?„°,!y.' & ' aD " I"'"' 

«ie perd tion «n« Pe^u. sinon le fils 
accompli"! " que ltc »t"ro fut 

J3. Et maintenant je vais a »ni ,.. • 

*7. Sanctilie-Ies- par ta \drirrf. *« 
role est la v6rit4 ^uic ; f a pa . 



3»^V*W<-**W* ^WK** *•"' ^ 



? i '«™;^A?i ! 5i3i$:»fl«!f3^'^:*;^; 



que le monde crole que o'est toi qui 

'2 S Je Wr al doime* la gloire que tu 
m'as donnee, alln qu'ils soient un, 
comme nous sommes un, 
23. (Moi en cux, ct toi en moi), afin 
au'ils soient parfaitement un et que le 
niondc connaisse que tu m'as envoy*, 
et que tu les aimes, comme lu m as 

a S! Pere, je desire que ceux que tu 
m'as donnes soient ovec moi, ou ie se- 
rai, afin qu'ils contemplent la gloire 
que tu m'as donate, parce que tu m as 
aime avant la fondatfon du monde.. 
25 Pere jnste, le monde ne t'a point 
connu- mais moi. ie t'ai connu. et 
ceux-ci ont connu quee'est toi qui m'as 

e "iuSt je leuraifait connaltre ton nom. 
ct je le leur fcrai connaisrc, afin que 
['amour dont tu m'as aime sou en eux, 
ct que inoi-raeme je sols en eux. 
CHAP1TRE XV1I1. 

4. Apr6s que Jesus cut dit ces Glioses 
i .£& .iia nv™ ses disciples ai» delft 
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43. Et I'emmenerent 



13 ct iwanreirawi premieremeni 
cliez Anne, parce qu'il etait le beait- 
perc de Caipbe, le souveram sacrifica- 
tcur decetteann6e-la. . 

44. Or Caiphe etait celni qui avait 
donne ce conseil aux Juifs qu il im- 
portant qu'unseul honnne mourutpour 
if* Dannie 

15 Oi\ Simon Pierre, avec un autre 
disciple, avail suivi JSsus; et ce dis- 
ciple etait connu du souveram sacnD- 
cateur;etil entra avec 3&>us daos lo 
palais da souverain sacnficalcur, 

46. Mais Pierre £tait dehors, & la pone. 
l/autre disciple, qui dlait <»? n » J" ": 

Iverain sacrificateur, sorlit done et 
pada & la porllftre, et fit cntrcr Pierre, 
n. Et la servante qui &ast la por- 
tiere, dit k Pierre : N'es-tu pas aussi 
des disciples decet faonaue ? II dit : Jc 
n Vn suis point. „ , 

48. Et les servitcurs et les sergents 
etaient Id. et ayant fait du feu, parce 
qu'il faisait froid, ils se chauffaient. ht 
Pierre etait avec eux, et Be chauliaif. 
40. Etle souverain sacrificateur micr- 

■ * _ . -«.« Jl : n A* »xl />0 jfitT Still /ft^tfVa 



ciples. 



2 Judas, qui le trabissait, contiaissait 
nnssl ce lfeu-la, parce que Jesus sy 
oYait souvent assemble avec ses disci- 

P 3 e judas, ayant doncpris la cohorte et 
lis sergents des principalis saenflca- 
teurs et des Pharfsiens, vint 1ft avec 
des lanternes, des flambeaux et des 

Tifu&us.qui savail toiitce q«[a»»'| 
lui arriver, s'avanca et leur dit . «ui 

WSSrtSn««nt : !&«. fe Naza- 
vkth iAc«« leur dit: Cast moi. Et lu- 
£ qui le IrabSit, etait aussi avec 

C 6 W Et des qu'il leur ent dit ; G'est moi, 
ils'reculerent et tomberent par terre. 
7.11 leur demanda encore unefois: 
Qui cuercbez-vous? Et ils repondl- 
rent: J4susde Nazareth. 

8 Jesus repondit : Je vous, ai dit que 
c"est moiY si done e'est moi que vous 
chercnez, laissezaller ceux-ci. . 

J Mtait afin que cette, parole qu'il 
avail dite tut accomplie .: Jen'ai perdu 
iiion n dp ceux due tu ni as uonnes. 

4 Alors SiSon Pierre qui avait une 
& la tira eten trappa un serviteur 
du souverain sacrificalteur. et lui coupa 
1'oreUle droite; et ce serviteur s'appe- 

^iBaffjU dit ft We™.: Bemeta 
ton toee dans le fourreau ; ne boirai- 
jTpaf la coupe que le Pere m'a donnce 

* fSow la cohorte, le trlbuo . mili- 
taire et les sergents des Juifs prirent 
J(sns et le lierent. 



20. J<5sus lui repondit : J'ai parte mi- 
vertement au monde ; j'ai toujours eiw 
seign6dans la synagogue et dans le 
tcmi>le, ou les Juifs s s assemblcnt de 
toutes parts, et je n'ai nen dit en ca- 

24. Pourquot m'interroges-tu ? Inier- 
roge ceux qui ont entendu ce que je 
leur ai dit; ces geas-la. savent ce que 

22. LorsquMl eut dit cela. un des ser- 
gents qui etait present donna un sonf- 
uet ft J<W en lui disant : Est-ce a nsi 
que tu reponds au souverain sacriiica- 

! 23. r? J4sus lui repondit,: Si j'ai rnal 
parle, fais voir ce qve j'ai dit demal, 
maissi,/*«l bien p«r//, pourquoi ine 

f 24 P ft S lnne l'envoya lie ft Caipbe. Ie 
souverain sacrificateur. 
25. Et Simon Pierre itait Jo, et se 
cbaiiffaif.etils luidirent: Nes-tujjaa 
aussi de ses disciples? 11 le nia et dit : 
Je n'en suis point. 

26 Et Tun des servitcurs dn souverain 
sacrificateur, qui etait parent de cclm 
ft aui Pierre avait coupe 1 oretlle, lyi 
dit : Ne t'ai-je pas vu dans le jardin 
svec lui ? 

27. Pierre te nia encore une lois; et 
aus'sjt6t le coq cbanta. 

28. Ilsroenerent ensuite J<?s«s de ctaez 
Caiphe an prctoire; e'etait le matin, et 
ils n'entrerent point dans le prctoire, 
afin dene pas se souiller, et de potter 

^rpflate done lortit vers eux, et leur 
dit : Quelle accusation portez-vous 



contre'eet hoin'me?' , x . . 

30. lis. lui repondlrertt : Si ce n'dtait 
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pftsim nialfailettr, nons ne ic I'aurions 
pas livr6. 

3i. PSIate leur dit : 'Prencz-le vous- 
tnfimes, el le jugeg scion votre loi. Lcs 
Juifs lui dirent : 11 ne nous esi perrais 
«le fairc mourir personne. 

32. Cetxtit aflnque s'accompltt ee que 
Jrfsus avast dit, en marquanC de quelle 
inort 11 devait moorir. 

33. Mors Pilate rentradans le pnHoire, 
et> ayant fait venir J6sus, il 1m dH : Es- 
tu le roi des Juifs? 

34. J£sus lui* r<Spondit , Dis-tn ccla de 
ton propre mouvement, on d'autrcs te 
/'ont-ils ditdc moi ? 

35. Pilate rlpondit : Sitfs-je Juif, moi? 
Ta nation et les principalis sacriti- 
catcurs' ront Hvrt 4 moi % qu'as-lu 
fait? 

30* J6sii8 r^pondit: Monroyaumc n*est 
pas de cemonde; slmon royaumc £tait 
de cu monde, mes scrvituurs combat- 
trlDlerit afln queje ne fussepaslivrd 
mix Juifs; maismaintcnantsnon royau- 
me n*est pas d'ici-bas. 

37. ASors Pilate Jul dit:Tsi es done 
coi? j£sus rdpondi't ; Tn le dls;ie suis 
rol, je suis nd pour eela, etjesuisvenu 
d8fis le monriepour rendre tthnoignage 
& la v£rit& Quicooque est de la viritd 
£eoute ma voix. 

38. Pilate His dit : Qu'est-ce que la v6« 
tlt6? Et quand il eut dit cela, il sorfit 
Je iiouveau vers les Jnifs, et leur dit : 
je ne trouve 8ucun crime en lui. 

39. Or, comme il est d'usage parmi 
vous, queje vous relAchequelqu'nn &' 
la Pdque, voulez-vous done que je vous 
rel&cbe-le roi des Jnifs? • 

40. Aiors tons s'AcriArent de nouveau: 
Non pas celui-ci; mais Barabbas. Or, 
Barabbas 6tait on brigand. 

CHAP1TRE XIX, 

1. Pilate fit done prendre Jlsus et le 
•flt fouerter. 

2. Et les soldats, ayant tress'6 unecou- 
ronne d*dpines e la lui mirent sur Sa 
t&tc, et le vAtirent d'un manteati' de 
pourprc, 

3. El ils lui disaient : Hoi des Juifs, 
nous te saluons; etils'lni donnaicnt 
des soufBets. 

4. Pilate sortitdenonvcan.et leur dit. 
Yoici, je vous Famdne dehors, afln que 
vonssachiez que je ne trouve auenn 
crime en lui. 

5. JAsus done sortit, portant la con- 
ronne d'Apinc? et le mantcau depour- 
pre; et Pilate leur dit: Void l'honmic! 

0. Mais, quand les priucipaux sacrifl- 
cateurs etlen sergents 1c vfrent, Nss'A- 
criArent ; Crucified/ crucifle-fe/ Pi- 
late leur dit-: Prenes-lc vous-nsAmes et 
le 'crucifies; car je n® trouve aucun 
crime en ItiL 

7. Les Jnlfslui rApondirent : Nons avons 
unelol, et p selon notre loi, il doit mou- 
rir, paree qu'il s'est fait ills de Dieu. 



8. Pilate, attendant cetfe narole eul 
encore plus do crainte, 

9* II rentra done dans le prgtoire etll 
dtt & Jdsns : D'ott ea-tu? Mais JAsus ne 
lui fit aucune rAponse. 

10. Alors Pilate lui dit: Tu ne me dis 
rien? Ne sais-tu pas que j v ai le pou- 
voir de le faire crucifier. et le pouvoir 
de ted61ivrer? 

11. Jisns hd r<5pondit : Tu n*anrais au- 
cun pouvoir sur moi, all ne t'avdit H6 
donq6 d'en haut; e'est ponrquof celui 
qui m'a livrt h to! est coupable d'un 
plus grand p£ch6. 

<2* D*s lors Pilate cbcrchaitftle ddli- 
vrcr; mais les Juifs criaicnt . Si tu dd- 
Uvres eet hoinme, tu n'es pas ami de 
C^sar; car quiconque se fait roi, se de- 
clare contre Cdsar. 

13. Pilate, entendantcette parole, men a 
Jesus dehors, et s'assit sur son tribu- 
nal, au lieu appel£ le Pav<5, et en lui- 
breu Gabbatha/ 

14, (Oi% c^tait la preparation de Pique, 
ct environ la sixi6me beure); et il dit 
anx Juifs': Voil^i votre roi. 

^5. Mais ils s*i5cri6rent: Ote-^e, 6te-U t 
crucifie-let Pilate leur dit : CrucifSefai- 
je votre roi? Les principaux sacriflca- 
tcurs r6pondirent : Nous n'avons point 
d*autre roi que C^sar, 

36. Alors il le leur livra pour 6tre cru« 
cifle. lis le prirent done et remmend- 
rent. 

17. Et Jesus, portant sa croix, vint an 
lieu appe]6 le Cr4ne ( qui se dit en h6- 
breu Golgotha; 

48. Oil lis le crncififtrent, et deux au- 
tros aveo lui. d'un c6t6 et de l'autre, 
et kism au milieu* 

19. Pilate flt aussi nn dcritcau et le 
placa sur la croix; et on w avail 6crit : 
JESUS DE NAZARETH, ROI DES J DIPS. 

20. Plusieurs done des Juifs lurent cct 
Icritcau, parce que le lieu on J^sus 
^tait crucifi6 ^taitpr^s dela ville, et 
qu'il 6tait 6crit en li6breu, en grec et 
en latin. 

21. Et les principanx sacriflcateurs des 
Juifs dirent k Pilate : N'6cris pas : Le 
roi des Juifs; mais qui! a dit . Je suis 
le roi des Juifs. 

22. Pilate rlpondit : Cequej'ai dcrit, 
joraiterit.- 

23. Aprto que lcs soldats eurcnt cru- 
cille J^sus, ils prirent see habits of ils 
en flrent quatre parts, une part pour 
cbaque soidat. lis prirent aussi la robe; 
mais la robe £faifc sans couture B d'un 
senl tissu, depuis le haut, 

24; Sis dirent done entre enx ; Ne la 
partageons pas, mais jetons le sort 
a qui Faura ; afln que fit accoinplie 
oette parole de PEcnture : lis se sont 
partagd mes vAtements t et ils ont tir6 
an sort ma robe, Ainsi flrent les sol- 
dats. 

25. Or e la sn&re de I^sus, et la sosur de 
sa m^re, Marie, femm* de Clopas s et 
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Marie de Magdala, se tcnaientpres de la 
oroix de Jesus. . 

i>.G. Jesus done, voyant sa m«re.ctprjs 
<lW/e le disciple qu'il airnait, dit a sa 
mere: Femme, voila ton His. 

27. Puis il dit au disciple: Voila a 
mere. Et, des cette heure, le disciple la 

P fi! Ws U cela s J^siis, voyant que tout 
«tait accompli, dit, ailn que l'kenture 
futaccomplie: J'ai soil. „„,„.„ Ao 
29. Or, if y avait Id un vase plein de 
vinaigre.lls emplirent done de.vinai- 
gre une eponge, et l'ayant raise an : 
tour d'une tige d'bysope, lis la lui 
•nresenterent a la bouclie. , 
P 30 Etquand Jesus eut pr»levinu- 
«re, il dit: Tout est accompli. Et, ayant 
Suisse' la tele, il rendit 1 esprit. 
jm. Or, les Juifs, de pear que les .corps 
ne demeurassent sur la croix J? Jot" 
du sabbat (car e'etait la preparation, et 
ce sabbat £tait un grandjour), deman- 
dlrent a Pilate qu'on rornpit les 
jambes au* crucifies et quon les en- 

32. Les soldats vinrent done, et rom- 
Dirent les jambes' an premier, puis a 
routre qui (Stait crucifld avec > lui. 

^SatfJJfc^SS lui Perca 
le c6t6 avec une lance, et aussitot il 
en sortit dn sang et de l'eau. 
35. Etceluiqui l\ vu en a rendu tf- 
xnoignage (et son temoignagc est veri- 
table, efil'sait qu'il dit mi), afin que 

V 3o! 8 Or. r ce!I Z arrivB, afin que l'Ecriture 
fut accomplie: Ses os ne seront pas 

r 37 m, Et S ailleurs l'Ecriture dit encore: 
I Us verront celui qu'ils ont perce. 
1 38 Tpres cela Joseph d'Arimathee , 
qui &ait disciple de Jesuit mais en se- 
cret; par crainte des Juifs, demanda a 
Pilate de pouvoir dter le corps de Je- 
sus- et P«ate le lui permif. 11 vint 
done et ota le corps de « 8US ' amonf 
39. Mcodeme qui au commencement 
elait allede null vers Jesus vin aussi. 
apportant environ cent livres dun 
melange de myrrhe et d aloes. 
40 lis prirent done le corps de J<5sus 
et l'envelopperent de bandes, avec les 
aroinates, comme les Juifs ont cou- 
tume d'ensevelir. . 

m Or. il y avait un jardin dans ic 
lieu Wil avait ete cruclfle;. et dans le 
iardin un sepulcre neuf, ou peisonne 
encore n'avait <5t6 mis. 
42 lis y m reDtdonc Jesus, a canse oe 
la preparation des Juifs, et parce que 
le sepulcre diait procbe. 

CHAPITRE XX. 



nulcre, comme il faisait encore obscsn ; 
et elle vit la pierre otee du sepulcre. 

2. Elle courut done et vint vers Simon 
Pierre et vers 1'autre disciple que Je- 
sus aimait, et elle leur dit: On a en- 
levd du sepulcre le Seigneur, et nous 
«e savons ou on Pa mis. 

3. Mors Pierre sortit avec 1'autre ms- 



en- 



ciple, et ils allerent au sepulcre. 

k. Et ils couraient tous deux ~.. 

semblc ; mais cet autre disciple courut 

plus vite que Pierre, et arnva le pre- 

m 5: e Et! l VS! C b e ai S se, il vit les bandc- 
lettes qui 6taient a terre ; mais il 

Wais^SlSbn Pierre, qui le s"ivaH 

#tint arrive, entra dans le sepulcre, et 
v t les bandelettes qui talent a terre, 
7 Et le sSaire qu'on lui avait mis sur 
la tete, lequel n'etait pas avec les au 
tres linges; mais plie dans un endroit a 
part 



4 Le nremier four de la semaine, 
Marie de Magdala vint le ma*iu au se- 



8. L'autre disciple, qui 6tait arriv6 le 
premier au sepulcre, entra aussi; et u 

T'CaV nTtfavaient pas encore com- 
pris l'Ecriture portant qu'il fallait que 
Jesus ressuscitat des morts. 
10. Et les disciples retournerent cliez 

e ?*'cependant Marie se tenait dehors 
ores du sepulcre, en pleurant; ,et, 
comme elle pleurait, elle se baissa 

^itlSfSfdeux anges vfetus de 
Wane, assisl'un a la tete et 1'autre aux 
pieds, an lieu ou le corps de Jesus avait 

M C Et°ilf*l«i dirent: Femme pour- 
quoi pleures-tu? Elle leur dit: Parce 
qu'on a enlevd mon Seigneur, etje ne 
sftis ou on Ta mis. 

u Et, ayant dit cela, elle se retourna, 
et vit J6sus debout ; mais elle ne savait 
Doint que e'etait Jesus. 
P $ '.Jeans lui dit: femme, pourqnoi 
pleures-tn? Qui cberches;^? Elle, 
Sroyant que c'2tait le jardinier, lui dit 
Seigneur, si tu l'as emporte\ dis-moi 
ou tu i'a mis, et je le prendrai. 
fe. Jeaua lui dit : Marie I Et elle, 
s'6tant retournSe, lui dit: Rabbouni! 
e'est-a-dire, mon Maltrel 
17. J6"sus lui dit : Ne me touclie point, 
car je ne snis pas encore monte vers 
mon Pere; mais va vers mes freres, et 
dis-leur que je monte vers mon PfeiT 
Jt voire ?ere, et vers mon Dieu ct votre 

48. Et Marie de Magdala vint annoncer 
aux disciples qu'elle avait vu le Sei- 
Knpur etau'il lui avait dit cela. 
S 49 Le soir de ce jour,qui etait le pre- 
mier dela semaine, les portes du lieu 
ou les disciples etaient assembles |tant 
fermles, par crainte des Juifs. Wsus 
vint et se prfi"senta au miUeu d\eux t et 
leur dit : La paix soit avec vous i 
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20. Lt.quond, ii leur cut dit celo, il 
lour ; nioiitra ses mains et son cOte\ Les 
disciples clone, voyant Ic Seigneur, cu- 
rent «ne Rrandc joie. ' - 

2j. II leur dit de noiiveou : La poix 
sou avec ■ voiisl Colonic nion Pere ma 
onvoye, je vous envoic aussi. 

22. lit quand il,cut dit cela, 11 sonflla 
sur cvx et leur dit : lleccvez lc Saiiit- 

.Si*iA en M*i' ul vons Pardonnerex !os 
peclics, i!s leur seront pardonn<Js; et 
cenx u qui vous les rotiendrez, iis leur 
soront rctenus, 

24. Or, Thomas, Vun des douze, appcld 
JSsu?v1ht" PaS 0VeC1 eux lo ™W 

25. Les autres disciples lui dirent 
done; ftons avpns vu le Seigneur. Mais 

J. ii?» r i dlt! Si j0 n £ vois ! « "w^wo des 
nous dans ses mains, et si je ne nuMs 
inon doigt dans la marque des clous 
ot sj je ne niQis ma main dans son c6i<§* 
je ne le croirlsi point. 

Ait u £J onrs apr i 5S ' scs kelpies 
otaicnt de nouveau dans la maison et 
Thomas tftait avec onx.lrfswsXoes 
portcs ■ dtant fermdes, ct se tint an mi- 
lieu tfeuv et dit : La paiz soil avec 

VOUS i 

27. I'uis'U dit ft Thomas : Mets ici ton 
doigt, et regarde mes mains; avance 
»» s | fi ta wain^et la mets dans mou 
*ol$, et ne sois pas incrddulc. mais 
croyant. 

38. Thomas rtpondit ct lui dit: Men 
Seigneur et mou Dion 1 • 

29. J&U6 lui dit: Farce que tu Was 
vu, Jhomas, tu as cru. Hcureux cuux 
qui n ont pas vu, et qui ont cm! 

30. Jesus tit encore en presence de 
ses disciples plusieurs autres miracles, 
qui ne sont pas dcrits dans ce livre. 

3f. Et ces choses ontdtd Sorites, afin 
que vous croyiez que Jesus est Je Christ, 
IC'Fils de Dieu, et qiVen croyant vous 
aj'ez la vie par son nom, 

CHAP1TRE XXI, 
J- Aprts cela, Usns se fit encore voir 
aux disciples prts de la mer de TtlX 
riade ct il se lit voir de cettc manttrc: 
2 Simon Pierre, et Thomas, apnetf 
Didvme |i Natbanaai, qui tftait de C 
en Galiide, les flls de Ztbddfe et deux 
autres de ses disciples 6taicn t ensemble. * 
J. Simon Pierre leur dit. Je vais p«- 

S™!/."- 8 ^ 01 dir P nl: Nous Ellens aussi 
iuA*i 01 ' ■ 1 ,s 1 sort » , entet.entrtrent a us- 

Sn t ?eTt e , ,? l !j?T ei,naisnsnej,rlrcnt 

4. Le matin dtant venu, J&us se trouva 
sur le rivage; mais les disciples ne sa- 
vaient pas que o'dtait Jdsns. 

5« J6sus leur dit : Enfants, n'avez-vous 
rgj k manger? lis iui r6pondirent: 

JL* ^l 1 l eu f M* Jetez ie fliet du c6t6 
droit de la barque, et vous trouverez. 



nim ( iifff , 'T oi !c <"*clple que J(5sus 
nimait, du a Pierre Cost le Seigneur' 
hi Simon Pierre, apprenant que Waif 
lo seigneur, se eclgnft de sa robe dc 
Jessus (car ll dtait an), et si jcta 4 ta 

ivni?'ii 8 i ,cs aulp * 8 . <"sciplcs vinrcnt 
avec la barque, train* nt le iilet iHein 
< e poJssons, car lis n^taient IloEs 
jMcrrc que d^environ deux cents co£ 

0. Quand ils fnrent descendus k terro 
Jlsviroiu'de la braise qui dtait let 
dn poisson dessus, ct du pain. 

10. Jesus leur dit ; Apportcz de ces 

Poissons que vous avezpns main tenant. 

if. Simon Pierre remonta et tira le 
met a tern* piem de cent einquante- 
trois grands pcrissons; ct, .quoiqu'il 
yen cftt tan t,le lilet neserompift point. 

12. Jlsns leur dit: Ycnez diner. Et au- 
cun des disciples n'osaitlui demander* 
Qui es4u? sacliant que c*6tait le Sei- 
gneur. 

*3. J6sus done s'approcha. et writ du 
pain, et ieur en do»na t ainsi one du 
poisson. l u 

14. CVtait'dftft la trqisteme fois que 
Jdsus se laisast von* is ses disciples 
aprts filre rcssuscite des morts. ' 

J5. Aprts qulls eurent d3n£, J6sus dit 
a Simon Pierre : Simon, fih de Jona 
maaiics-tii plus que ceux-ci ? Pierre 
repondit: Oui, Seigneur | tusais que je 
t aime. J4sn$ iui dit : Pais mes agneaux 
JO. II lui dit une seconde fois : Simon! 
flls de # Jona f> m'aimes-tu? Piarre lui 
repondit : Oui, Seigneur! tu sais que 

j 9 w la , l i U1 . c -i ,,c J f , ,wlni d,ts ^aJsmes brcWs. 

vt. \\ lui dit pour la troisieme fois: 
Simon, MsM Jona, m'aimes-tu ? Pierre 
fut attnstd de ccqull lui avait dit 
pour la troisifeme fois: M'aimes-tu? Et 
iliui dit: Seigneur, tu oonnais toutes 
dioses, tu sais que je faime, J^sus iui 
dit: Pais mes brobis. 

<8. En v<Jritf f en vdritd, je te le dis: 
Lorsquc tu 6iais plus jeune, tu te cei- 
gnais toi*mdme, ct tu allais oix tu von- 
Jais: rnajs, lorsquc tu suras vieux, tu 



etendras tes mains, ct un autre te 
oeindra, et te m6nera oix tu ne vou- 
drais pas. 

10. Or, il dit cela pour marquer par 
quelle mort Pierre gloriflerait Dieu. Et 
aprts avoir ainsi parte, il iui dit: Suis- 

11)01. 

20. Et Pierre. s\5tantrctonrnd, vit ve- 
rur aprts lui le disciple que J6sus ai« 
niait, celui .qui, pendant le -souper. s'd- 
tait penebe sur le sein de Jdsus. et lui 
avait dit : Seigneur, qui est celui qui te 

21. Pierre done, l'ayant vu, dit & i6^ 
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22. Jdsus iiu dit ; Si je veux qu'il d<v 
nieure jusqu'A ce que je vienoe, que 
t'importe? Toi,suis-moi. 

23, Le bruit se rdpandit done parmi 
les frires que- ce -disciple ne mourrait 
point Cependant J£sus ne lui avail pas 
d!t:Il ne mourra point; mais : Sije 
vcux qn'il derneure jusqu'ft ce que je 
vienoe, que t'importe? 
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24, C est ce disciple qui rend t&nof- 
gnage do ces choses, et qui les a dcrites : 
etnons savons que son t&noignage-cst 
veritable, 

25. I! y a encore beaucoup d'autres 
choses due J6sus a faites; ct si e)!es 
etaient ecrites en detail, je ne pense 
pas que le monde m<ime pat contenir 
les livres qu'on en gcrirait. Amen, 
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CHAPITRE I. 

4. J'ai fait mon premier livre, 6 Theo- 
phile, sur toutes les choses que J&us a 
1'nitcs et enseigndes depisis le commen- 
cement, 

a. Jnsqu'an jour o(& il fut 6!ev6 dans 
Je del, aprts avoir donn6 scs ordres. 
par le Saint-Esprit, aux apdtres qu'ii 
avail choisis; 

3. Auxquelsaussi, aprfes avoir sotiffert, 
il se montra encore vivant, et leur en 
donna plusieurs preuves, leur appa- 
raissant pendant quarantc jours, eileur 
parlant de ce qui regarde le royaume 
de Dieu. 

4. Et, /esayant assembles, II leur com- 
manda de ne point s'tioigncr de Jeru- 
salem, mais <ry attendre Sa promesse 
du P6re, laquellc, dit-il, vous avez 
ouic de moi . 

5. Cest que Jean a baptist d'eau, mais 
que vous, vous serez baptises du Saint- 
Esprit dans pcu de jours. 

•6. Eux done, dtant assembles, Pinter- 
rogeaient en disant: Seigneur, sera-ce 
en ce temps que tu ritabliras le 
royaume d'israSl? 

7. Mais il leur dit: Ce n'est pas d vous 
dc savoir les temps ou les moments 
que leP6re a fix^s de sa propre autorite. 

8. Mais vous recevrez la vertu du 
Saint-Esprit, qui viendra sur vous; et 
vous me servarez de t&noins* tant k 
Jerusalem que dans toute la Jndle, et 
la Samarie, et jusqu'aux extr6mit6s de 
la terre. 

9. Et, apriss qn'ileutditces paroles, II 
fut eieve pendant qu'ils/eregarjihiient, 
etune nude le dlroba d leurs yeux. 

40. Kt, com me ils avaient les yeux at- 
taches au ciel pendant qu'il sVn oliait, 
deux liommes se presentment & eux en 
v&cmcnts hlancs, 

41, Et leur dirent i Hommes Galillcns, 
pourquoi voufc tenez-vous id k regarder 
au cicl? Ce J6sus, qui a H6 enlevd dV 
vec vous dans le ciel, reviendra de la 
m6me mantere que vous Pavcz vu 
mooter au ciel, 



32. Alors ils s'en retourn&rent & Jeru- 
salem, de la montagne dite des Oliviers 
qui est prts de Jerusalem, d une dis~ 
ta.nce de sabbat. 

43. Et quand ils furent arrives, ils 
monterent dans la cliambre haute, oil 
22I n g\!r» a - lenl Sl eprc » deques, Jean t An- 
dre, Philippe, Thomas, BartheicmL Mat- 
thieu, Jacques, flls d'AlpMe, Simon le 
Zelote, et Jude, frirede Jacques. 

44. Tous ceux-lfc pers6v£raient d'un 
common accord dans la prifcfe et dans 
1 oraison, avec les femmes, et Marie. 
m6re de Jesus, et avec ses fr^res. 

15, En ces jours-lft, Pierre se levant 
au milieu des disciples, assembles an 
nomhre d'environ cent vingt per- 
sonoes, leur dit : 

46. Hommes fibres, il fallait que la 
prophetie que le Saint-Esprit a pro- 
no^cee par la bouche de David, ton- 
chant Judas, qui a M le conducteur de 
cuux qui ont pris J6sus, fflt accomplie. 

17. Car il <Hait de notre nombre. et il 
a cu sa part de ce ministtre. 

18. Mais il a acquis tin champ, avec le 
salaire du crime, et s^tant precspite. 
il a creve par Je milieu, et toutes ses 
entrailies se sont r£pandues. 

JO. (Ce qui a 6t6 connu de tons les 
habitants de Jerusalem, de sorte que 
ce champ a ete appe!6 dans leur pronre 
langue , Hakeldama c^sM-dire lo 
champ dti sang.) 

20. Car il est ocrit dans 1c livre des 
psanmes: Que sa demenre devienne 
deserte, et qu'il n'y ait pcrsonne qui 
lhabite; et* Qu'uu autre pretuic sa 
charge. * 

21. 11 faut done que des hommes qui 
ont cto avec nous pendant ton tie temps 
que le Seigneur J&us a v<*cu parml 
nous, 

^2. Depnis le bapt^me dc Jean jus« 
qu'an jour ou le Seigneur a <5t£ enlcv^ 
d^avec nous, i! y en alt un qui solt 16- 
moin avec nous de sa resurrection. 

23. Alors ils en prdscnt^rent deux : 
Joseph, appeie Barsabas, surnomm<5 
Juste, et Matthias, 
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*J4. Et pflaitt, lis dirent: Toi, Sei- 
gneur, qui costnais les ccBurs de tons, 
suontre-noui lequel de ces deux tu as 
choi's J: . , * 

28. Alln qu'il ait part au minls!6re el 
a Fapostolat que Judas a abandonee 
pour ailcr en son lieu. - 

26. Et ils tirdrent .an sort, et In sort 
tornba sur Matthias, qui, d'un commun 
accord, tut" -mis an rang des onze 
tip tores. 

CH&PITRE II. 

I. he jour de la Pentec&te <Hant ar- 
rive, ils itaient tous d'un accord dans 
tin mdme lieu. 

a. Mors i! vint tout ft coup du ciel un 
bruit comme celui d'un vent qui 
souffle avec iffip£tuosit6 ; et il reinplit 
toute la maison ou ils gtaient. 

3. Et ii leur apparnt des langues se- 
parses comme defeuetgui se poserent 
sur chacun d'eux. 

4. Et ils f arent tous remplis du Saint- 
Esprit, et ils commencferent k parlcr 
des langues £trang6res s selon que l'Es- 
|>rit les faisait parler. 

5. Or, il y avaiten ces jours, k Jeru- 
salem, des Juifs, homines pieux de 
t outes les nations qui sont sous le ciel. 

8. Et ce bruit ayant eu lieu, ii s'assem- 
bia une multitude qui fut confondue 
de ce que chacun ies entendait parler 
dans sa propre langue. 

7. Et ils en 6taient tous hors d'eux- 
mftmes et dans Vadmiration, se disant 
les uns aux autres : Ces gens Ik qui 
parlent, ne sont-ils pas tous Galiieens? 

8. Comment done les en tendons-nous 
chacun dans la propre langue du pays 
ou nous sommes n£s ? 

9. Parities,. M£des, Elamites, et ceui 




40, hB rurygie. la rauipujiusii cgypie, 
les quartie'rs de la Lyme qui est pr6s 
de Cyrfcne, et les Strangers romains, 

44. lulls et Pros6iytes, Cretois et 
Arabes, nous les enteodons parler en 
bos langues des merveilles de Diem 

42. lis gtaient done tous etonnds, et 
ne savaient que penser, se disant Fun 
& rautre: Que veut dire ceci? 

13. Et d'autres, se moquant, disaient: 
Cest qu'ils sont pleins de.vin doux« 

-14. Mais Pierre, se j>r6sentant avec les 
onzc , 6ieva sa voix , et leur dit : 
Hommes Juifs, etvom tous qui habitez 
ft Jerusalem, sachez ced et pr£tez 
roreille k mes paroles; 

45. Car ceux-ci ne sont point ivres, 
comme vous supposes, puisque e'est 
la troisifeme heure du jour, 

46. Mais tfest ici ce qui a 6te predit 
par le proph6te Joel : 

47. H arrivera dans lesderniers jours, 
dit Dieu, que je r£pandrai de mon Es- 
prit sur toute chair; vos flls et vos Alios 
proph^Useront; vos jeunesgensauront 



desvisionSjet vos vieillardsaurontdes 
songes. 

48. Et certes, dans ces jours-lft, je rd- 
pandrai de mon Esprit sur mes servi- 
teurs et sur mes servantes, et ils pro- 
phdtiseront; 

49* Et jeferaidesprodiges en hautdans 
le ciel, et des si«nes en has sur laterrc, 
du sang et du leu, et unc vapeur de 
fum£e. 

20. Le soleil sera change en t<§n#bres t 
et la lune en sang, avant que lagrande 
et eclatante jounce du Seigneur 
vienne; 

24. Et il arrivera que quiconque iuvo- 
quera le nom du Seigneur sera sauv£. 

22, Hommes Israelites, 6coutez ces pa- 
roles : Jdsus le Nazarien, cet hoinmc 
signal£de Dieu parmi vous par les ac- 
tes de puissance, les mervetlles et les 
miracles qui! a op6r£s par son oioyen 
au milieu de vous, comme vous le sa- 
vez vous~m6mes, 

23, Ce J4sus livr<5 par la volenti dd- 
termin^e et selon la prescience de 
Dieu, vous Tavez pris, et, fayant atta- 
che k la croix par les mains des ini» 
ques, vous Favez fait xnourir. 

24.Mais Dieu Faressuscit6, ayant rompu 
les liens de la mort, parce qu'il n'6tait 
pas possible quMl im retenu par elle. 

25* Car David dit de iui : Je voyais ton- 
jours le Seigneur devant moi, parce 
qu'il est k ma droite, afln que jene sois 
point 6branl4. 

26. Cost pourquoi mon cceur s'est r£» 
joui, et ma langue a fait £ciater sa joie, 
et ma chair aussi reposera en esp<5~ 
ranee ; 

27* Parce que tu nelaisseras pointmon 
Ame dans le s6pulcre, et que tune per- 
mcttras pointqueton Saint voie lacor- 
ruptfom 

28- Tu m'as fait connaltre le cbemiu 
de la vie; tu me rempliras de joie de- 
vant ta face. 

20. Hommes fr6res, il est permis de 
vous dire avec assurance, quant au pa- 
triarche David, qu'il est mort,etqinla 
6t6 enseveii et , que son s£pulcre est 
encore aujourd'hui parmi nous. 

30. Mais, etant proph^te et sachant 
que Dieu lui avait promts avecserment 
qnMI ferait naitre le Christ de sa pos- 
terite selon la chair, pour le faire as- 
seoir sur sou trdne; 

31. Pr^voyant cela % il dit de la resur- 
rection du Christ, que son kme no se- 
rait point laiss^e dans renter, et quern 
chair ue verrait point la corruption. 

32. Dieu a ressuscite ce J6sus,nouseu 
sommes tous t^moins. 

33. Elev6 done k la droite de Dieu, et 
ayant re$u du Pfere la promesse du 
Saint-Esprit, il a rdpandu ce que vous 
voyez et entendez main tenant. 

34. Car David n'est point mont£ auciel, 
mais i! dit lui-m6me:Le Seigneura dit 
k mon Seigneur : Assieds-toi ftmadroite* 
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33. Jusqu*& ce que j*aie fait de ics co- 
nemis le marchepied de tes pleds. 

30. Que toute la maison d'lsratt sache 
done avec certitude que Dieu a fait 
Seigneur et Christ ce J£sus que vous 
avejg erucifll. 

37. Ayant oul ce$ chases, lis furent 
touches de coniponciion en lew- coeur, 
etdirent ft Pierre et aux autres apd- 
fres:Hommes frftres, que ferons-nous? 

38. Et Pierre leur dit : Repentez-vous, 
et que chacun de vous soitbaptisl an 
00m deJdsus-Christ, pour la remission 
doses p£ch£s; et vous recevrez le don 
du Saint-Esprit. 

39. Car la promesse a 6ti faite & vous 
ct ill vos enfants, et ft tous ceux quisont 
eloign&, autant que le Seigneur notre 
Dlea en appellera, 

40. Et il les conjuraitpar plusieurs au- 
tres discours, et les exhortait, en di- 
sant : Sauvez-vous de cette race per- 
verse. 

41. Ceux done qui refurent de bon 
cceur sa parole, furent baptises; et ce 
jour-lft environ trois mille Ames furent 
ajoutles aux disciples. 

42. Or, lis pers6v<§raient dans la doc- 
trine des apdtres, dans la communion, 
dans la fraction du pain et dans les 
pridres, 

43. Et tout l^monde avail de la crainte, 
et il se faisait beaucoup de miracles et 
de prodiges par les apdtres. 

44. Or tous cenx qui croyaient etaient 
dans un mdme lieu, et avaient toutes 
clioses communes ; 

45. lis vendaient leurs possessions et 
leurs Wens, et les distribuaient ft torn, 
selon le besoin que chacun en avait. 

46. Et its Itaieni tous les jours assidus 
an temple d'un commun accord; et, 
roinpant le pain dans leurs maisons, 
ilsprenalent leur nourriture avec joie 
et simplicity de cosur, 

47.«Louant Dieu, et $tant agr£ablesft 
tout le peuple; et le Seigneur ajoutait 
tous les jours ft l'Eglise des gens qui 
Etaient sauv6s* 

CHAP1TRE III. 

4. Pierre et Jean montaient ensemble 
au temple ft rheure de la priftre, qui 
dtait la neuvteme. 

2. Et il y avait un homme impotent 
dfts sa naissanccqu'on jportalt, et qu'on 
mettait tons les jours ft la porte di} 
temple appel£e*la Belle, pour deman- 
der I'aumdne ft ecus qui entraient dans 
le temple. 

3. Cet homme^ voyant. Pierre et Jean 
qui allaiqnt entrer dans le temple, leur 
demanda Faumdne. 

4. Mais Pierre, ayant les ycux arrfltls 
sur lui fr avec Jean, hit ditrRegarde- 
nous. 

5. Et il les regardait attentivement, 
s'attendant ft recevoir quelque cbose 
d'eux. 



105 



8. AJors Pierre lui dit: le u'ai nf ar- 
gent, ni or; mais ce que fai, je te le 
donne. Au nom de J 6s us* Christ de Na- 
zareth, 16vc-toi et marche. 

7. Et, l'ayant pris par la main droite, 
il televa; et ft 1'instant, la plante dc 
ses pieds et ses cheviiles devinrent 
fermes; 

8. Et sautant, il sc tint dehoiit et mar- 
cha, et iS entra avec cux dans le tent- 
pie, merchant, sautant et Sonant Dieu. 

9. Et tout le people le vitquiiaarciiait 
ct qui louait Dieu. 

-10. Et lis reconnurent que c'ltait le 
mime qui se tenait a la belle porte du 
temple, pour demandcr raumdne; et 
its furent remplis d'&onnement ct 
d admiration de ce qui lui £«ait arrive*. 

44. Et, comme rimpotent qui avait 6t6 
gucri, ne quittait pas Pierre et Jean, 
tout le people <Honn6 accourut ft eux 
au portique dit do Salomon. 

42. Mais Pierre, voyant cela, dit au 
fteuple : Hommfes Israelites, pourquoi 
vous etonnez-vous de ceci? ou potilr- 
quoi avez-vous les ycux angles sur 
nous, comme si c'6tait par notre pro- 
pre puissance, ou par notre pfet£ t 
que nous eussions fait marcher cet 
homme ? 

43. Le Dieu d'Abraham, d'Isaac et dc 
Jacob, le Dieu de nos pftres a glorifle 
son Fils Jlsus, que vous avez hvre et 
renie devant Pilate, quoique celui-ci 
e&t jug4 qu'il devait £tre rel&ch& 

44. Mais vous avez rente le Saint et 1c 
Juste, et vous avez demande qu'cui 
vous accordftt un meurtrier; 

15. Et vous avez fait mourir le Prince 
de la vie, que Dieu a ressuscild des 
morts : nous en sotfnmes t&noins. 

46. C'estpar la foi en son nom, que 
son nom a raffermi cet homme que 
vous voyez.et connaissez; et e'est la 
foi en lui qui a procure ft eet homme 
cette parfaite gufrteou en presence de 
vous tons- 

47. Et malntenant, frftresje sais que 
vous avez agi par ignorance, aussi Men 
que vos chefs. 

48. Mais e'est ainsi que Dieu a -accom- 
pli ce qu'il avait pr<Sdit par la bouche 
de tous ses propbetes, que le Christ de- 
vait souffrir. 

49. Eepentez-vous done et vous con- 
vertissez, afln que vos p^ch^s sclent 
eflacds, 

20. Afln que des temps de rafraichis- 
sement vlennent de la part du Sei- 
gneur, et qu'il vous envoie celui qui 
vous a ete annonc4 auparavant, le 
Christ J^sus, 

24, Que le ciel doit recevoir jusqu'au 
temps du r&ablissement de toutes 
choses dontDieu a par!6, par la bouche 
de tous ses saints proph&tes, depuis 
longtemps. 

22. Car Moi'se a dit ft nos pftres :Le Sei« 
gneu votre Dieu vous §uscitera B d'on- 
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Ire vos fibres, un proph&e comme moi j 
^coutez-le dans lout ce qu'il vous dira. 

23. Et qtticonque n'lcoutcra pas ce 
prophase, sera extermin<5 du milieu dn 
pcuple. 

24. Teas les propbfttes qui ont'parld 
depitis Samuel, et ceux qui out sufvi, 
ont aussi pr^dit ces jours, 

25. Vous etes les enfants des proph&tes, 
et de Falliance que Dieu a trait&s avec 
dos pdres, en disant & Abraham : Toutes 
Jes families de la terre seront b^nies en 
ta postlritl. 

28* Cest pour vous premi&retnent que 
Dieu, ayant suscitl son Fils Jdsus, Ta 
envoys pour vous b&iir, en retirant 
chacun de vous de ses iniquites. 

CHAPITRE IV, 

4. Mais, comme Pierre et Jean pas**- 
laient au peupie, les sacriScateurs. le 
capitaine du temple et les Sadduc^ens 
vinrent vers eux, 

2. Etant fort en peine et de cc qsfils 
enseignaient le people, ot de ce qa'ils 
annonfaient la resurrection des morts 
en J6sus. 

3, Et ils mircnt les mains sur ens et 
les jei&rent en prison jusqu'au lende- 
main, parcc nn'il &ait nejA tard. 

4* Mais phisienrs de ceux qui avaient 
entendu la Parole, crurentjettenombre 
deshommes futd'environ cinq iniile. 

"5. Mais il arrsva, le lendemain, que 
les chefs du peupie, les Anciens et les 
Scribes s , assembl6rent& Jerusalem, 

8, Avec Anne, le souverain sacriOca- 
four, Calphe, Jean, Alexandre et tous 
ceux qui 6taient de race sacerdotale , 

7, Et, ayant fait comparaltre les apd~ 
tres au milieu d'eitx, lis ieur dirent: 
par quel pouvoir, ou an nom de qui 
avez-vous fait ceci ? 

8* Alors Pierre, rexnpli du Saint- Esprit, 
leur dit ; Chefs du peupie, et Anciens 
tflsrafil, 

0. Puisque nous sommes anjourd'bui 
recherch^s pour avoir fait du bien k un 
bomme impotent, et afin de savoir par 
qui il a 6t6 gu6ri, 

40. Sachez, vous tons, et tout le peu- 
pie d'lsraSIj que &est au nom de Jesus- 
Christ de Nazareth, que vous avez cru- 
ciMet que Dieu a ressusciuS des morts; 
tfest par lui que cet homme se pr&ente 
gulri devant vous, 

44, Ce Jesus est la pierre qui a 6x6 re- 
K - ' it6 




. . . autre; 

car, sous le del, il n'jr a pas un autre 
nom qui ait cte donnd aux homines, 
par lequel nous devious fitre sauvis. 

43. Yoyant la hardiesse de Pierre et de 
Jean, et sachant que c'6 talent des hom- 
ines sans lettres et du common people, 
ils indent dans Fdtonnement, et ils re- 
connaissaieot qn'ils avaient et6 avec 
J^sus, 
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Ai* Et, voyant que /homme qui avail 
ete gneri etait present avec eux, ils 
n avaient rien k opposer* 

45. Alqrs, leur ayant command*? de 
sortir du sanb&lrln, ils d&ibdrdrent 
ontre eux, 

46. Disant: Que ferons-nous & cos 
homxue»? car c % esl une chose conntie 
de tous les habitants do Jerusalem, 
qu'iis ont fait un miracle Evident, et 
nous ne ponvons pas le nier. 

47. Mais, afin que ccla ne se rdpandc 
pas davantage parmi le penple, atffen- 
dons-leur, avec de grandes menaces, de 
parler & qui que ce soit en ce nom-M. 
;48. Et f les ayant rappells, ils leur d<5~ 
fcndirent absolument de parler s et 
d'enseigner an nom de JSsus. 

49, Mais Pierre et Jean leur rlpon- 
dirent: Jugez sll est juste devant Dieu, 
de vous ob&r plutAtqu'ft Dieu. 

20. Car, pour nous, nous ne pouvons 
pas ne pas parler des choses que nous 
avons vues et entendues. 

21. lis les renvoy^rent done avec dc 
grandes menaces, ne trouvant pas le 
moyen de les punir, & cause du peupie, 
parce que tous glorifiaient Dieu de ce 
qui etait arrive. 

22. Car riiomme sur qui cette miracu- 
louse guerison avait 616 faite,avait plus 
de quarante ans. 

23. Apris qu'on les eut rciachds, ils 
vinrent vers les leurs, et racont^rent 
tout ce que les principaux sacrifica- 
tenrs et les Anciens leur avaient dit. 

24. Enx, Tayant entendu, ^levdrent 
d'un cominun accord leur voix & Dieu, 
et dirent: Seigneur, tu es le Dieu qui 
as fait le ciei, la terre, et la mer, et 
toutes les choses qui y sont; 

25. Et qui as dit par ia bouche de Da« 
vid too serviteur : Pourquoi les nations 
sont-elles en rumeur. et pourquoi les 
peuples projetten t-iis des choses vaines ? 

20. Les roi8.de la terre se sontlevis, 
ct les princes se sont assembles contre 
le Seigneur et contre son Oint. 

27. En effet, H6rode et Ponce-Pilate, 
avec les Gentils et le people d'IsraeL se 
sont assembles contre ton Saint Fils Jd- 
sus, que tu as oint, 

28. Pour faire toutes les choses que ta 
mam et ton conseil avaient dgcidg dV 
vance devoir Strefaites. 

29. Et maintenant, Seigneur, considdre 
leurs menaces, et donne fc tes servi- 
teurs d'annoncer ta parole avec une 
pleine hardiesse; 

30. En dtendant ta main, afin qull se 
fasse des guerisons, des miracles et des 
merveilles, par le nom de ton saint 
Fils J&us* 

34. Lorsqu'ils mrent pv\i t le Hen ou 
jis etaient assemb!6s trembla; et ils 
furent tous remplis du Saint-Esprit et 
Us annonjaient la parole de Dieu avec 
hardiesse. 

32.0r v lamuUHudcrieceux qui avaient 
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cnt n^tait qu'un cceur el qnHtue Ame, 
ef personne ne dlsait que ricu de ce 
qinl possldait fitt & lui; mais tontes 
vhosos ^taient communes entre eux, 

33. Et les apdlres rendaient uhiioi- 
gnagc, avec bcauroup dc force, de- la 
resurrection du Seigneur Jdsus; et one 
graridc grftce ^lait sur cux tons, 

34. Car il ivy avals aucun indigent 
parmi cux, parce que tons ceux qui 
possddaient des terrcs ou des maisons, 
tes vendaicnt, ct apportaient le prix 
do ce qiFils avaient vendu. 

35. lis le mcttaient aux pieds des 
apdtres, et on le distribuait k chacun 
selen qu'il enavaitbesoin. , 

30. Ainsi Joscs, surnommc par les 
apdtres Barnabas, c'est-&-dire, flls de 
'consolation , ldvite et origiaairu dc 
Cbvpre, 

37. Ayant un cbamp, le vendit, et en 
apporta le prix, et le mil aux pieds des 
apdtres* 

CHAP1TUE V, 

L Or un homme nornm6 Ananias, avee 
Saphira sa ferame, vendit une posses- 
sionj 

2. Et il retint une part du prix, de 
concert avec sa fenmie; ct lien ap- 
porta le resle, et le mit aux pieds des 
apdtres, 

3. Mais Pierre ftildit: Ananias, pour- 
quoi Satan s'est-il emparfi de ton 
cceur que tn aies uienti au Saint-Es- 
prit, etditournd une part du prix de 
latcrre? 

4. Si tu reusses gardec, ne te demeu- 
rait-elle pas? ct, Favant vendue, son 
prix n'6tait-il pas en ton pouvoir? 
Comment as-tu rdsolu cettc action 
dans ton cceur? Ce n'est pas aux 
hommesque tu as menti,mais k Dieu. 

5. Ananias, k Foule de ces paroles, 
tomba, et rendit Fesprit; ce qui causa 
une grande crainte k tons ceux qui en 
cntendirent parlcr. 

0. Et ies jeunes gens, s'eiant leves, le 
printnt, femporldreat , et /'caseye- 
lircnt. 

7. Environ trois hcures aprfcs, sa 
femme, ne sacbant rien de ce qui <5tait 
arrive, entra. 

8. Et Pierre, prenant la parole, lui 
dit: Dis-moi, avez-vous vendu tant le 
fonds detene? £t elle dit: Oui,autant. 

9. Alors Pierre lui dit: Pourquoi vous 
fites-vous accordls pour tenter FEsprit 
du Seigneur? Voil&, ceux qui out ense- 
veli ton mart sont k la porte et lis 
I'emporteront. 

40. Au mdme instant, elle tomba k ses 
pieds, et expira, Et les jeunes gens, 
6iant entrls, la trouv&renl morte, et 
f ayant emport^e , iSs I'ensevelirent 
auprts de son mad. 

H. Cela donna une grande crainte k 
toute FEglise, et k tons ceux qui en en- 
tendirent parler* 



12, Or il se faisait beaucoup dc mi- 
racles et de prodiges parmi le pcuple, 
par le moyen desap6tres, et ilsgtaiont 
tons d*un commun accord au poriique 
de Salomon. • 

48. Et aucun des antres n'osait se 
joiudre ii cux; mais le pcuple leur 
donna-it dc grandes louanges. 
<4. De plus, des multitudes dliommes 
etde femmes, deceux qui croyaient au 
Seigneur, 6taient ajout£es k FEglise, 
45. En sorte qu'on apportait les ma* 
lades dans les rues, et on les mettait 
siir des lits et sur des grabats, ailn 
que, quand Pierre viendrait, son ombre 
du moins couvrit quelqucs-uns d'entre 
cux. 

i($. Le pcuple des vllles voisines ve» 
nait aussl eafoule k Jerusalem, appor- 
tant des malades et des hommes tour- 
mentds par deg esprits immondes, et 
tousdtaicnt giieris. 

■ST, Alors le souverain sacrificateur et 
tons ceux qui talent avec lui, lesquels 
formaient la secte des Sadduc^ens, se 
lev6rent et luront remplis de jalousie* 

18. Et se saisissant des ap6tres, iis les 
mirent dans la prison publique. 

19. Mais un ange du Seigneur ouvrit, 
pendant la nuit, les portes de la pri- 
sonf-et, les ayant fait sortir, leur &it: 

20. Allex et, vous tenant dans le tem- 
ple, annoncez au peuple toutes les pa- 
roles de cettc vie. 

2i. Ayant oui cela, ils entrftrent, dfes 
le point du jour, dans le temple, et ils 
y enscignaicnt. Cependant, le souve- 
rain sacrificateur et ceux qui e talent 
avec lui , Hmt arrives, ils assembl^rent 
le sanhddrin et tout le conseil des An- 
ciens des enl'ants d'lsraSI ; et ils en» 
voy^rentchercber les apdtres k la pri- 
son. 

22. Mais, quand les sergents y furcnt 
allds, ils ne les trouvftrent point dans 
la prison-; et <Jtant revenus, ils Fan- 
nonc&rent, 

23. En disant* Nous avons trouv<5 la 
prison ferni£e en toute sftrctti et les 
gardes en sensinelle dehors, devant 
les portes ; mais, Tayant ouvertc, nous 
n'avons trouv6 personne dedans. 

24. Le souverain sacrificateur, le capi- 
taine du temple et les principaux sa- 
criOcateurs, ayant onl cela, ne savaient 
que penser au sujet des apdtres^ de ce 
qui en arriverait. 

25. Mais quelqn'nn survint, qui leur 
fit ce rapport: Void, les homines que 
vous avez mis en prison, sont dans le 
temple et enseignent le peuple. 

26. Alors le capitaine s'en alia, avec- 
les huissiers, et les amena sans vio- 
lence; car ilscraignaient d'&rc lapid^s 
par le peuple. 

%1 9 Et, les ayant amends, ils les presen- 
tment au sanh<§drin. Et le souverain 
sacrificateur les interrogea, en disant: 

28, Ne vous avons-nous pas d^fesidu 
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expressdment dVmseigner en ce nom~ 
1ft? El vous aveg renipH Jerusalem de 
votre doctrine, et vous voulcx faire re- 
toraber sur nous ie sang de cet bomme. 

29. Mai& Pierre ct'lcs apotres repon- 
dlrent: 11 (aut obdir ft Dieu plutdt 
qii'aux bommes. 

30. Le Bleu de bos pftres a ressuscite 
3£sus, que vows aveg faitmourir, en te 
pendant au bois, t a , A 

3i. Dieu ra dlev^ Is sa droite. comme 
le Prince et Sauveur, aOn de donner a 
Israel la repentance el la remission 
des p6cb£s. . 

sa. *H nous ltii somtnes- temoins de 
ccs choses, aussi Men que le Saint-Es : 
prit que Dieu a donn6 ft ceux qui lui 
ob&ssenk ^ „ . ^ , # 

33. Eux, eotendant ceta, grincaient 
des dents, et ils ddlib&aiaut de les 
faire mourir. ( t , _ 

34. Mais un Pbansien, nomme Gama- 
liel, docteur de la loi, bonore de tout 
le peuple, se levant dans le sanbedrin, 
commands qu'on fit retirer les apotres 
pour tin pen de temps. 

35. Et il leur dit: Hommes Israelites, 

frchex garde ft ce que vous aves ft faire 
1'dgard de ces gens. 

36. Gar il y a quelqne temps quelheu- 
das s'dleva, se disant fttre auelque 
cbose; anquel nn nombre d environ 
nnatre cents bommes se Joiguit ; mais 
ilfuttud, ettous ceuxqui ravaientcru, 
furent dispers6s et rldults ft rien. 

37. Aprfts lui, au temps du denombre- 
luent, 's'dieva Judas le Galil6en, qu 
attSra ft lui un grand people ; tmi$ it 
p^rii aussi, et tons ceux qui le crurent 
furent disperses. 

38. Je vous dis done maintenant; m 
poursuivez point ces gens-lft, et laissez- 
ies aller. car si cette entrepnse on 
cette cauvre vieot des boninies, elle 
sera ddtruita; , J _. 

39. Mais si elle vient de Dieu, vous ne 
Douvez la d^tniire; et prenez garde 
auUl ne se trouve que vous ayes fait la 
guerre ft Dieu. Et ils furent de son avis. 

m« Et, aprfcs avoir appele les apdtres, 
el aprfes les avoir fait.fouettcr, ils lew 
ddfendirent de parler au pom do Je- 
sus; et ils les laiss&rcnt aller, 

44. Eux done se retirferent de devant 
le sanhtfdrin, remplis de joie tfavoir 
M& jugds dignes de souffrir des oppro- 
bres pour le nom de/Arui- 

42. Et ils ne cessaicnt tons lcs l°¥! 
d'enseigner et d'annoncer J&sus-Uirist 
dans le temple etdemaison enmaison. 

CBAPlTaE VI. 
I En cctcmps-Hii comme les. disciples 
se muUipliafent 11 s'dleva un inur- 
nure des Helldnistes contra les He- 
breux, parce que leurs veuves «taient 
n<gllg6es dans la. distribution qui se 
faisail cbaque Jour. , ■ , 

a. C'est pourquoi les douge, ayant 
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convoqu6 la multitude des disciples, 
leur dirent: 11 ne convient pas que 
nous n6gli§ions la parole de Dieu pour 
le service des tables. 
& Cboisissess done* frftres, sept homines 
'd-ehtre vous, donton rende bon temoi- 
gnage* pleios d*Esprit»Sainfc et de sa 
gess'e, a qui nous commettious 
eiuploi. . , 

4. Quant ft nous, nous vaquerons ft la 
priftre et au ministftre de Sa parole. 

5. Cette proposition plut ft toute ras- 
seinblde ; et ils Mtirent fitienne , 
hoinme piein de foi et du Saint-Espnt, 
et Philippe, et Procore, et Ntcanor, et 
Timon, et Parm<Snas e et Nicolas, prose- 
lyte d'Antioche: Aa 

6. Et lis les yr6sent6rent aux apotres, 
qui, en priant 8 leur impostomt les 
mains. , ffvi . , ,. aA 

7. Et la parole de Dieu se r6pandait. et 
le nombre des disciples se multipliait 
beaucoup ft Jdrusalcm. Et un grand 
nombre de sacriflcateurs ol>6issaienta 

8. Or, Etienne, piein de foi et de puis- 
sance, faisait de grands prodiges et de 
gvunfa miracles panni le peuyle. 

9. Mais quelques person nes de la sy- 
nagogue, dite des Affrancbis, et de 
celle des Cyrc s n6ens, des Alexandrins, 
et des bommes originaires de Cilicie et 
d*Asie, se presentment, pour disputer 
contre Etienne. % . , , ± ■.. _ 

10. Et ils ne pouvaient r&ister ft la sa- 
gesse et ftFEsprit par lequel il pariait 

11. Alors ila suborn&rent des bommes 
pour dire: Nous lui avons ouj profe- 
rer des paroles blaspb^matoires contre 
Molise et contre Dieu. 

42. Et ils Imurent le peuple, et les 
Anciens, et les s Scribes ; ei t se jetant 
sur lui t ils le saisircntet remmenteent 
au sanbedrin-;. , 

13. Et ils prbdufsirent de faux te- 
moins, qui clisaient: Get homme-cl ne 
cesse de protfrer des paroles blaspbe- 
matoires contre ce saint lieu et contre 

1 B u? Car nous lui avpns ouS dire que 
J&sus, ce^JNazarien, dftrnira ce lieu.et 
changerr les.ordonnances que Moise 

nous a donates. Ai„t a «» 

15. Et comme tous ceux qui ctalent 
assis dans ie sanl^dria,: avaient les 
yeux arr^t^s sur lui, son visage leur 
parut comme celui d'nn ange. 

CHAPITRE VII. 

$ Alors ie souverain sacriflcatenr dit 
kktieme* Ces cboses sont-elles ainsi? 

2? Et il r^pondll: Hommes Irtres et 
pares, dttmtex. Le Bieude*gloire a^ 
parat ft natre pftre Abraham. lorsquM 
dtait en"M6sopotamie, avant qui! de- 
meur&t ft Carxan ; . , 

8 # Et il lui dit : Sors de ton pays et de 
to parent*, etviens dans le pays que je 
temontrerai. 
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4* Mors, 6tant aorli du pays des Chal- 
d£ens fi il vint demeurer a Carran. De 1ft, 
apr&s que son p&refut mort, Dieu le fit 
passer dans ce pays qu§ vous habites 
main tenant; t m _ , 1A 

5. Oft il ne lui donna aueun heritage, 
sioo pas rotate nn pied de terra; main 
il lui ^romit de lni en dormer la pos- 



session, et ft sa post6rit6 apr&s lui, 

ilqu'll tfeftt point d'enfant. 
~@„ Et Dieu parla ainsi»: Ta post6r!t6 
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hubitera dans une terre ^trangftre pea 

dant qua ire cents ans ; et on la reduira 
en servitude, eton-lamaltraitera. 

7. Mais je jugerai la nation ft laquelle 
lis auront£t6 usservis, dit le Seigneur, 
et apr6s cela ils sortiront, et me servi- 
ront dans ce lieu. sfl , if _ _ 

8. Puis il lui donna l'alliance de la 
circoncision ; etainsi Jhraham engen- 
dra Isaac, qu'il circoncit le huitiftm.e 
jour, et Isaac eat Jacob ; et Jacob, les 
douze patriarcfaes. a . 

9. Et ies patriarches, ayant porta en- 
vie ft Joseph le vendirent pour fBgypte; 
mais Dieu fut avec lui. 

iO. II le d6iivra de toutes sesafflictions, 
et lui donna sagesse et grftce devant 
Fharaon, rol dligypte , qui Idtablit 
gouverneur d'Egypte et de toute sa 
an a) son. M . s A , 

41 . Alors il arriva une famine dans tout 
le pavs d'Egypte et en Canaan, et une 
grande misftre» en sorfre que nos peres 
ne trouvaient point de vivres. 
42.' Mais Jacob, ayant appris qu'il y 
avail; da bid en Egypte, y envoya nos 
pftrcs une ptemiftre tois. 
IB. Et, la seconde fois» Joseph fut re« 
connu par ses frftres, et Pbaraon con- 
nut la Tamlllc de Joseph, 
44. Al'ors Joseph envoya chercher Ja- 
cob son pftre et toute sa famine, tfwi 
eonsistait en soixante et quinse per- 
sonnes. „ „ JA ■ 

48. Kt Jacob descendit en Egypte, et y 
mourut 9 lui et nos pferes, 

46. Qui furent transports en Sichem, 
et mis dans le sdpiilcre qu'Abrabani 
avaft achete, ft prix d'argent, des Ills 
d'Hdmor, p6re de Sichem. j 

47. Mais, comme le temps de-la pro- 
messe que Dieu avait fane avec seg- 
ment ft Abraham, approchait, le peupie 
s'accrut et se multiplia en -Egypte, 

48. Jusqu'ft ce qu*il vint nn autre roi 
qui n 'avait point connu Joseph. 

49. Ce roi, usant- d'arlifice contre notre 
nation, traita durement nos pftres, jus- 
qxx'h leur faire exposer leurs enfants, 
aDn qulls ne Cussent pas conserves en 
vie. 



20. En ce temps-lft naquit Moise. qui 
dtait beau devant Dieu, et qui fut 
nourri troia niois dans la maison do 

24. JEnsiiite. ayant 6i& esposd, la flllc 
de Pharaon le recueillit, et le fit elever 

comme son fiis« 



22. Et Mofse fut Jnstralt dans toutes 
les sciences des Egyptiens ; et il 6tait 
puissant' en paroles et en cauvres. 

23. Mais, quand il eut atteint Fftge de 
quarante ans, il lui vint au cceur de 
visiter ses frftres, les enfants d'ls- 
raftl. 

24. Et, voyant qu*on en maltraitait un 
sans sujet, il pnt sa defense, et vengea 
celui qui £tait outragd « en tuani 
l*Ffifvntien« 

25. Or, il croyait que ses frftres com- 
prendraient que Dieu leur apportait Se 
salut par sa main ; mais ils ne te com- 
prir^nt point 

20. Le lencSemaio, il se montra ft eu% 
pendant qnUBs se bsUaient, et il les 
eiborta ft la* pais*, en disants Ilommes, 
vous fites freres; pourquoi vous mal- 
traite^-vous Tun rautre? 

27. Mais celui qui maltraitait son pro- 
chain, le repoussa en disant : Qui fa 
dtabli chef et juge sur nous? 

28. Veux-tn me tuer, comme tu tuas 
hier 1'Egyptien? m % M 

29. A cette parole, Moise a'enfuit ; et 
il demeura comme Stranger au pays de 
Madian, oft il eut deux flls. 

30. Quarante ans apr&s, range dn Sei- 
gneur hit apparut au d&crt de la mon- 
tagne de Sina, dans, la flamme dhm 
buisson en fen. m p , m . 

31. Et, quand Moise le vit f il fut etonne 
de fapparition ; et, comme il s'appro- 
chait pour la eonsid6rer, la voix dn 
Seigneur lui dit: 

32. Je sufe'le Dieu de tes pftres, le 
Dieu d'Abrabam, le Dieu d'lsaac, et 
le Dieu de Jacob. Et Moise, tout trem- 
blant, o'osait regarder. 

33. Alors le Sesgneur lui dit : Ote les 
souliers de tes pieds ; car le lieu oix tu 
ea est une terre sainte. 

34. J'ai vu et consid6r6 faflliction dc 
mon pcuple qui est en Egypte, et J'ai 
etitendu leur gdmissement, etje suis 
descendu pour les dtiivrer. Vieus 
done maintenant, et je fenverrai en. 
Egypte. 

35. Ce Moise qirils avaient rejete, en 
disant: Qui fa ^tabii chef et juge? 
c*est celui que Dieu envoya pour prince 
et pour libcrateur, sous la conduite 
derange qui lui etait apparu dans le 
buisson 

36. Cest celui qui les fit sortir, en fai- 
sant des prodiges et des miracles au 
pays d'Egypte, dans la mer Rouge* et 
au desert, pendant quarante ans. 

37. Cest ce Moise qui dit aux enfants 
d'Israfil : Le Seigneur voire Dieu vous 
suscitcra un prophftte comme moi, 
d'entre vos frferes ; dcoutez-le. 

38. Cest lui qui, lors de fassemblte 
dans le d&sert, s'entretenaitavec range 
qui lui parlait sur la montagne de Sma, 
et avec nos pfrres, et qui re§ut des pa- 
roles de vie pour nous les donner. 

39. Nos pftres ne youlurent point lui 
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ob&r, mats i!s is rejetfer eat, el retoar- 
n&rent de leur coettr en Egypte, 

40. D'isant & Aaron : Fais-nous des dieux 
qui marchentdevant nous ; car pour ce 
Moi'sequi 0011s a tlr6s dupays d Egypte, 
nous ne savons ce qui lis! est arrive. 

4i. Et its fircnt uii veau en ces joars- 
Ik ' et ils offrirent des sacrifices ft 
Fidole, et sc rijouirent des ouvrages 
de leurs mains. 

42. Mais Dieu se dltourna d'eitx, et les 
ISvra au culte de famine du ciel , 
comme il est 6crit dans le livre des 
prophases : Maison d'israfil, est-ce a 
mosque vous avez oilert des victimes 
et des sacrifices durant quajrante ans 
an d&crt? A , . . 

43. Vous avez port^ le tabernacle de 
-Moloch, ct rastre de votre diou Rcm- 
pban, des figures que vous avez faites 
pour ies adorer; e'est pourqtioi je vous 
transported au dels de Oabylonc. 

44. Le tabernacle dui tdmoignage a ete 
avec nos p&res au desert, comme I a- 
vait ordonn6 eelui qui avail dit a 
Moi'se de le faire selon le module qu il 
avail vu. A „ 

45. Et nos p6rcs, i'ayant recu, 1 cm- 
portdrent, sous la conduite de Josue, 
an pays qui £tait poss6d6 par Ies na- 
tions que Dieu chassa de devant nos 
pdres, jusqu'aux jours de David, 

46. Qui irouva grace devant Dieu, ct 
qui ltd demanda de bitir une demeure 
au Dieu de Jacob, ^ , 1AtU 

47. Mais cefut Salomon qui lui Mlit 
on temple. ' v9 ■ 

48. Touterois le Trts-Haut n habile 
point dans des temples fuits par la 
main des homines* commele proph&te 

te dlt: • * * • * * * 

49. Le ciel eit mon trdne, et la terre 
le inarchopied de mes pieds. Quelle 
maison me bfttirez-vous^it leSeigncur, 
on quel sera Se lieu de mon rcpos? 

50. Ma main n'a-t-elle pas fait toutes 
ccschoses? t% A , . • . . 

51. €ens de col roide, et incirconcis de 
coBiir et d'oreilles, vous vous opposcz 
ioujours au Saint-Esprit ; vous toes tels 
que vos pfcres. , t . 

52. Quel est ie proph&te que vos percs 
h'aicntpas pcrsicuUS? lis out tue cenx 
qui avaient pridit Fakement du 
juste, que vous avez livr$ maintcnant, 
etdont vous avez 6t6 Ies mcurtners, 

53. Vous qui avez re§u la loi par 1c 
sninisterc des anges, et qui ne I avez 
point gardle, t „ .. , 4 

54. Entendant ces paroles, ils etaient 
transports de rage en leurs camrs, et 
ils grincaient Ies dents centre Etienne. 

55. Mais, rcmpli du SaintrEspnt, ct 
Ies ycux attaches au ciel , il vit la 
gloire de Dieu, et Jdsud debout & la 
droite de Dieu. 

56. Et il dit: Voici. jc vols Ies cieux 
ouverts, et le FHs de -rhoinmo debout 
h la droite de Dieu. 



57. Alors eux, poiissant de grands cris, 
se bouch&rent .ies oreilles, et se je- 
t&rent tons ensemble sur Sui • ' 

58. Et. Ie tralnant bors de la ville, ils 
le lapidArent, et Ies tlmoins mirent 
leurs manteaux aux pieds d'un Jeune 
bom'me ilomm6 Saul. 

59. Et, pendant quMls lapidaient 
Etienne, il-priait et disait : Seigneur 
Jdsm, recois mon esprit p 

GO. Puis. s'dSant mis k genoux 9 il cna 
d'une vo)x forte : Seigneur, ne leur im- 
pute point ce p<5ch6. Et ayant dit cela, 
u s'enddrmit Or, Saul avait consenti & 
samort. 



an. , . „ 

k ddnc qui avaient ete disper- 
iient^le lieu en lieu, annon§ant 
ie nouvelle de la Parole. 



CHAPITRE VIIL 
4. Or, en cejour-lin, ily eutunegrande 
persecution centre rEglise de Jerusa- 
lem; et tons, except** Ies apdtresjurent 
disperses dans Ies contries de la Judee 
etde la Samarie. 

2. Et des feommes pieux enscvelirent 
Etienne etiirent de grandes lamenta- 
tions sur lui. 

3. Et Saul ravageait rEglise, entrant 
dans ies maisons; .ct+.trafnant de force 
Ies homines et Ies femoies, il Ies jetatt 
en prison. 

4. Ceux B 
ses, allaic 
la bonne i. u »«»^v^« *« * w . v .^« 

5. Or, Philippe, £tant descendu-dans 
une ville dela Samarie, y prdcha Christ* 

6. Et le peuple ^tait attentif, d'un 
comamn accord, & ce que Philippe di- 
sait, enapprenant, eten voyautlesmi- 
raclesqirufaisait. ■ 

7. Carles esprits immondes sortaient 
eajetantde grands cris, de boancoup 
de gens qui en <Staient posscdes; et 
bcaucoup de paralytiqucs et d'impo* 
tents furentguens; 

S. Ce qui causa une grande joie dans- 
cetie vjlle* 

9. Or, il y avait ^uparavant ( dans la 
ville, un nomme nomni6 Simon, qui 
excrcait la magie et dtonnait le peuple 
'do la Samarie, se faisant passer pourun 
grand person page. „ , . . 
<0.Tous lui Italent attaches, depuisle 
plus petit jusqu*an plus grand; et ils 
disaient : Celui-ci est la grande puis- 
sance de Dieu. , * ^ , , 
*iu Et its <§taienl attaches & lui, parce 
qm depuis longtemps il Ies ^tonnait 
par ses operations magiqnes. 

12. Mais, quand ils eurent cru & Phi- 
lippe, qui tewrannonjait la bonne nou- 
velle de ce quiconcerne leroyattmede 
Dieu et le nom de J(5sus-Ghrist, lis in- 
vent baptises, tant les homines que ies 
femmea, * m t ft fc t A 

la.Et Simon lal-mfime crnt anssi, et, 
ayant 6t6 baptist, il no quittait point 
Philippe.; et, voyant les prodiges et les 
grands miracles qui se faisaicnt, ii eiait 
ctonn£. 

i4.ccpendant les ap6tres qui Ha lent 
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LEB ACTES, VIII, IX. 



& Jerusalem v ayant apprls que la Sa- 
maric avail re§u la parole de Dieu, y 
envoy6rent Pierre el Jean, 

15. Qui, gtantdescendus, prifcrentpour 
eus, afln qiVils recussent le Saint- 
Esprit. 

16- Car II n'&ait encore descendu sur 
aucuo d'eux; mais lis avaient H6 seu- 
lenient baptises an oom da Seigneur 
J6sus. 

n. Alors les apdtres lesir imposferent 
les mains,et ils rep urent leSaint-Esprit. 

^8. Mais Simon, voyant que le Saint- 
Esprit etait donn£ par l'imposition des 
mains des apdtres, ieur oilrit de Far- 
gent, en disant : 

49. Donnez-nioi assssi ce pouvoir, afin 
que tons cewx ft qui j'imposerai les 
mains rcgoiventle Saint-Esprit, 

20. Mais Pierre lui dit; Que ton ar- 
gent pdrisse avec toi. puisquc tu as cm 
miele don de Dieu sacqAerait avec de 
f argent, 

21. 11 n'y a pour toi ni part, ni lot en 
cette affaire; car tonvcccur n'est pas 
droit devant Dieu* 

22. Rcpens-toi done de ta mdchancet£, 
et pric Dieu que, s'il est possible, la 
pensle de t6n coeur te soit pardonnde. 

23. Car je vois que tu es dans un fiel 
amer/et dansUs liens de riniquitl. 

24. Mais Simon rlpondJt, et dit ; Pricz 
voiis»mdmcs le Seigneur pour snoi, afin 
qu'il ne nfarrive rien de co que vous 
&vez dit 

25. Ayant done rendu tdmoignage a la 
parole du Seigneur, et 1'ayant annon- 
cde, ils retournferent ft Jerusalem, et 
prdchftrent I'dvangile en plusieurs vil- 
lages des Samaritains. 

20. Or un angc du Seigneur parla ft 
Philippe, el lui dit*: L&ve-ioi, et vavers 
le Midi, sur le chemin ddsert qui des- 
cend de Jerusalem ft Gaza. 

2T. S'&ant lev<5, il partit. Or voici, un 
Ethiopien, eunuque, grapd ministre de 
Candace, reined'Ethiopie, suriiuendant 
de tous ses triors, venu ft Jerusalem 
pour adorer, 

28. s*en retournait, et assis sur son 
chariot, lisait le proph&te Esaie. 

2i>. Alors TEsprit dit ft Philippe: Ap- 
proche-tos, et. rejoins ee chariot. 

30. Et Philippe, 6tantaccouru,entendit 

juMl lisait 1c prophfete Esaie; et il ltd 
dit : Comprends-iu bien ce que tu lis? 

31. IS lui rgpondit : Comment lepour- 
rais-ie, si guelqu'un ne me guide? Et 
il pria Philippe de mooter, et de s'as- 
seoir auprftsdelui. 

32. Or, le passage de* l'Ecriture qu*il 
lisait, dtait ceiui-ci : El a 6t6 men6 ft la 
tuerier comme une brebis; et comnie 
un agneou muct devant celui qui le 
tond, ii n'a pas ouvert la bouche, 

33* Sa condamnaUon a £A& levde dans 
son abaissement. Mais qui pourra 
compter sa dur£e? Car sa vie a hi rc- 
tranchtfe de Is tcrre, 
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^\^K^ muq ! ie ' Pwnant la parole, 
dit a Philippe :Je te prle, de qui lepro- 
phfttedrt-ilcela? Est-ce de lui-mftne. 
ou dequelque autre? 

35. Philippe, prenant la parole, vt 
commen$ant par cet endroit cteTEcri- 
ture, lui annon$a rgvangile de J6sus. 

38. Et, comme ils continuaient leur 
ctKMiiin, ils arriv^rent vers de Tenu . ct 
1 eunuque dit : Voici de Teau ; qu'est-ce 
qiu m'emp^chc d'etre baptist? 

37. Et Philippe lui dit : Si tu crois do 
tout ton coeur, cela t'estpermis. EtlVu- 
nuqve, rdpondant, dit : Je crois que 
Jesus-Christ est le Fils de Dieu. 

38. Et ii commanda qu'on arr^tftt le 
chariot; et ils descendirent tous deux 
dansleau, Philippe ct reunuque; et 
Philippe Je baptise. 

39. Mais quand ils furent ressortisde 
1 eau, TEsprit du Seigneur enleva Phi- 
jippe, et reunuque ne le vit plus; car 
il eontinua son chemin, plein de joic, 

40. Et Philippe sc trouva dans Azof; 
et il evangeHsait par toutcs les villcs 
ou il passait, jusqu'ft ce qu'il vint ft Cd~ 
sarde. 

CHAP1TRE IX. 
i.Cependant Saul, respirant encore 
Ja menace et le meurtre contre les dis- 
ciples du Seigneur, s'adressa au souve- 
rain sacriflcatcur. 

2. Et lui demanda des lettres pour les 
synagogues de Damas, ailn que, s'il 
trouvait quelques personnes decefte 
doctrine, homines ou femmes, ii (es 
ameudt Ms a Jerusalem, 

3. Etconnne il^tait en chemin, et qn*il 
approchait de Damas, tout d'un coup 
une lumiftre venant du ciel resplendit 
comme un eclair antour de lui. 

4. Et, <5tant lombd ft terrp, il cntendit 
une vois qui lui dit . Saul, Saul, pour- 
quoi me persdeutes-tu ? 

IS.Etii r^pondit;: Qui es-lu, Seigneur? 
Et le Seigneur lui dit : Je suis idsus que 
tu persecutes; ii te serait dur de re- 
gimber contre les aiguillons. 

6. Alors, tout tremblant et efTrayd, is 
dit: Seigneur, que veux-tuquejeiasse? 
Kt le Seigneur lui dit:L6ve-toi, etentre 
dans la ville, et id on te dira ce ciue tu 
dois faire. 

7. Or les hommes qui fsisaient le' 
voyage avec Jul s*arrdtcrent lout inter*. 
dits, entendantbien la voix, mais ne 
voyant personne. 

8, Et Saul se leva de ferrc, et, ayant 
ouvert les yeux, il nc voyaft personne, 
do sorte qu'ils le conduteirent par la 
main, ct le menferent ft Damas. 

9, Et U lut trois jours, sans voir, et 
sans manger ni boire. 

*0,Or il y avait ft Damas un disciple, 
nomnie Ananias, Le Seigneur lui dit 
dans une vision : Ananias I Etll rtfpou- 
dit . Me voicf, Seigneur. 

ii. Et 1c Seigneur lui rfie : L6ve-tol, et 
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va dans la rue qu'on appelle la Droite, 
el demande daosla maison de Judas <m 

nommd Saul, de Tarsej'Car void, 11 

P /af'Et dans tine vision II a vu up 
borame, oommi Ananias, qui estentre, 
et qui luia imposd les mains, aOnquSS 
recouvre la vue*- Gnitvma ^ 

43. Mais Ananias rdpondit t Seigneur, 
j'ai appris de plusieurs combien cet 
homme a fait de mal ft tes saints ft Je- 
rusalem, „ i j i a 

44. Et il a ici Se pouvoir, de la part 
des principaux aacrfflcateiirs, de her 
tons ceux qui invoquent ton nom. 

45. Mais la Seigneur lui dit : Va; car 
cethommeent un instrument quejai 
clioisi pour porter mon nom devant les 
Gen tils, devant les rois et devant les 
enfantsd'IsraN; , llinl .. ,. 

U. Etje lui montrerai combien il doit 
souffrir pour nion nom, 

47. Ananias sortit done, et etant entrd 
dans la maison, i! imposa les mams ft 
Saul et lui dit : Saul, mon frere, le 
Seigneur Jdsus, qui rest apparu dans 
le chemin par oil tu venais.nTa envove 
pour que tu recouvres la vue, et quetu 
sois rempli du Saint-Esprit. 

48. Et aussitdt il tomba de ses yeux 
comme des failles, et ft Finstant il 
reconvra la vue; puis il se leva, et fut 

ii, Et, ayant mangd,il reprit ses forces, 
Et il fut quelques jours avec les disci- 
ples, ft Damas. . .* . 

20. Etil prdcha aussitdt dans les sy- 
nagogues, que Jdsus dtait le FUs de 

2-i, Et tons ceux gut i'entendaient 
sStaient hors d'etix-mdmes, et disaient ; 
N'est-ce pas celui qui persecutait a Je- 
rusalem ceux qui invoquent ee nom, 
etqui dtait venu ici expr&s pour les 
emmener lids aux principaux sacrinca- 
f curs ? 

22. Et Saul se fortiUait de plus en plus, 
6t il confondait les Juifs qui babitoient 
ft Damas, ddmontrant que JVflu dtait lc 

23. Quelquc temps aprfes, les Juifs dd- 
libdrerent de faire mourir Saul. 

24. Mais il fut averti de ieur.coniplot 
On Hsgardaientles portes f nuitctjour, 
pour Se tuer. m , _ 

25. Mais les disciples, le urenant de 
null, le descendirent par la lnuraillo 
dans line corbeille. . 

20. Et qnand Saul fut arrive ft Jerusa- 
lem, il tacbait de se joindro aux disci- 
ples; mais teas le craignaient, ne 
croyant pas qu'it fftt uo disciple. 

2T: Aiors Barnabas le prit et le mena 
aux andtres, et leur raconta comment 
le Seigneur lui dtait apparu sur le che- 
min et lui avait parld, et comment il 
avait parld onvertement a Damas an 
nom de Jdsus. „ ^ A , & 

28, Dds lors il alias t et venait avee 



eus k Jerusalem, et parlait ouvertetnent 
au nom du Seigneur Jdsus; 
29. n parlait et disputait avec les 
Heltdnistes; mais ceux-ci cbercbaient 
k lui Oter la vie* 

80. L6s ffrfcres l'ayant suFemmenftrent 
k Cdsarde, et Fenvoyfererit k Tarse. 

84, Cependant, les Eglises dtaient en 
paix dans toute la Judge, la Galilde et 
fa Samarie, dtant ddiildes et marchant 
dans la crainte du Seigneur; et elles se 
imiltipliaient par le secours du Saint- 
Esprit *■' , f 

32, 11 arriva, comme Pierre les visitait 
toutcs, qu'il descendit aussi vers les 
Saints qui demeuraient k Lydda. 

83. Et il y trouva un homme, nomme 
Ende,couch6 mv un lit depuis buit ans, 
et paralytique. , ., 

34. SCt Pierre lui dit : Ende, Jesus, le 
Christ, te gudrit: l$»ve-toi, et arrange 
ton litEt aussitOt il se leva. 

35. Et tons ceux qui demeuraient ft 
Lydda et ft Saron le virent, et ils se 
convertirent au Seigneur. 

36. 11 y avait ft Joppe une femme dis- 
ciple, nommde Tabitha, c'est-ft-dire,eH 

grec, Dorcas {Gazelle )• Elle faiSait 
eaucoup de bonnes oeuvres et d'au- 
m6nes. 

37. Elle tomba malade en ce temps-lft, 
etmourut Et apr6s qifon Fcut favde, 
on 'to mit dans une chambre haute. 

38. Et, comme Lydda estprte de Joppe, 
les disciples, ayant appris que Pierre y 
dtait, envoy^rent vers lui deux hom- 
ines, pour le pricr de venir chez eux 
sans larder. . 

39. Pierre, s'dtant lev 6, alia avec eux. 
Et lorsqu'il fut arrivd^ils le tnen6rent 
ft la chambre haute; et ton tes les 
veuves s'approch&rent de lui en pleu- 
rant, et en lui montrant combien Dor- 
cas faisait de robes et de manteaux 
lorsqu'elle dtait avec elles* 

40. Et Pierre, faisant sortir tout le 
monde, se mit ft genoux et pria ; puis, 
se tournant vers le corps, ft dit: Tabi- 
tha, l^ve-toi. Et elle ouvrit les yeux; et 
ayant vu Pierre, elle s'assit. 

41. Et Pierre, lui donnant la main, la 
leva et, ayant appeld les .saints et les 
veuves, la leur prdsenta vivante. 

42. Cela fut connu de tout Joppe; et 
plusieurs crurent au Seigneur 

43. Et Pierre demeura plusieurs jours 
ft Joppe, chez un certain Simon, cor« 
royeur. 

CBAPITRE Xe 

1. 11 T avait ft Cdsarde un homme 
nommd Corneille, centurion de la co* 
horte appeide italique. . 

2. II 4tait religieux et craignant Dieu. 
lui et toute sa famijle, faisant aussi 
beaucoup d'aumdnen au people 9 et 
prlant Dieu conthiuellement. 

3. II vit clairement dans une vision, 
environ la neuvtdroe heure du ]our t an 
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ange de Dieu qui entra chez lui, et lui 

dit: Gorneiile! **#«,i^ a «»* 

4, Et ayant les yeux attaches sur 
Vange, et tout effraye, ii dit ; : Qtfy a- 
t-il, Seigneur? Et range lui dit: Tes 
prieres et tes aumdnes sont montees 
en m^moire devant Dieu, 

5, Knyoie done pr&eniement des gens 
a Joppe, et fais imir Simon, qui est 
8urnomm6 Pierre. . o . 

6. 11 est log6 chez un certain Simon, 
cot'royeur, qui a sa maison pres de la 
mer; Vest lui qui te dira ce qn'ii faut 
que tu lasses. 

V. Quand range qui parlait k Cor- 
neille se fut retire, celui-ci apnela 
deux de ses doraestiques et un soldat 
nieux de ceux qui se tenaient pr6s de 

S!'Et f leur ayant tout racont6, ii les 

en chemin, et quails approchaient de 
la vilie, Pierre raonta sur le haut de la 
maison,, a la.slxiftme heure environ, 

%Wa?ant faim, ii voulut prendre 
son repas; et comme on le lui apprS- 
tait.il tomba en extase. 
Tf II vit le ciel ouvert, et un vase qui 
descendait sur lui somblabie & une 
srande nappe, retenue par les qnatre 
coins, et quss'abaissait vers la terre; 
42 Dans lequel il T avait tous les qua- 
druples de la terre et les bdtes sal- 
vages, et les reptiles et les oiseaux du 

c i!!"Kt une voix lui dtt .• Pierre, I4ve- 
toi ; tue, et mange. . 

U Mais Pierre rfoondit :Non, Sei- 
gneur; car je n'ai. Jamais nen maog6 
d'imnur ou de somlle. 
« La voix lui dit encore, pour la se- 
coode fois : Ne regarde pas comme 
souill6 ce que Dieu a purine. , 
-SO. Et cela arriva par trow fpis;, aprts 
fluoi le vase fut retire dans le ciel. , 
% P Or? comme Pierre H6sitait en Im- 
mune sur le sens de la vision quil 
avait eue, les hommes envois de la 
firt de corneille. rttant informis de 
fa maison de Simon, arnvArent k la 

V in % Et ayant appel6, jls demandtrent 
si siffioS; sumommtf Pierre, 6tait log«5 

3 $9. Et comme Pierre pensait * 1« ▼*- 
slon; rEsprit lui dit : Voilft trow Hom- 
ines aui te "demandant. 
"aofAlons, Wve-toi. descends jt fen 
va avec eux, sans faire aucune diffl- 
cSltd • car tf est moi qui les ai envoys, 
24 Pierre, &ant done descendu vers 
ces bommes qui lui jHaient enyoyfc de 
la part de Corneille, leur dit : Me 
voici, je suis eclui que vous cherchez; 
pour quel sujet fttcs-vqus venns? t 
'» lis dirent: Corneille, centunqn 
tiomme juste et craignant Dieu, et a 
K, T. nev, 



qui toute la nation des Juifs rend t£- 
moignage, a 6t& averti par un saint 
ange, de^te faire venir dans sa maison, 
pour entendre ce que tu lui diras. 

23. Pierre, les ayant done fait en trer, 
teslogea; et Iglendemain ii s'en alia 
avec eux, et quelques-uns des fr&res 
de Joppe l'accompogndrent. 

24. Le jour suivant, ils entr&ren-t k 
C<5sar6e. Or, Corneille les attendait avec 
ses parents et ses plus intimes amis, 
quit avait riunis. 

25. Et comme Pierre entrait f Cor- 
neille alia au-devant de lui, et, se jo- 
tant k ses pie&s, Tadora. 

26. Mais Pierre le releva, en disant : 
L&ve-toi moi*m6iue aussi je suis un 
foomme. 

27. Et t s'entretenant avec lui, il en- 
tra, et trouva plusieurs personnes as- 
semblies. 

28. Et il leur dit : Vous savez qvCil est. 
d&endu k un Juif de se lier avec un 
Stranger, ou dialler chez lui.; mais 
Dieu m'a appris k ne dire aucun 
hommesouilleouimpur. 

29. C'est pourqnoi, ayant etc appele, 
je suis venu sans aucune difficult^ Je 
vous demande done pour quel sujet 
vous m'avez fait venir. 

30. Alors Corneilie dit: 11 y a quatre 
jours, k cette beure, que fetais en 
JeClne et en pridres dans ma maisoo a 
la neuviftme lieure, et tout d'un coup 
un bomme, convert iVuxt vdtement 
resplendissant, se pr^senta devant moi, 

31. Et dit ; Corneilie, ta prifcre est 
exaucee, et Dieu s'est soUvenu de tes 
aum6nes. 

32. Envoie done k Joppe, et fais venir 
Simon, surnomm^ Pierre; il est loge 
dans la maison de Simon, corroyeur, 
pr$s de la mer; quand il tfera venu p il 
te parlera. , J , 

33. Cest pourquoi j'ai aussitdt en- 
voy6 vers toi, et tu as bicn fait de ve- 
nir. Nous voici done tous maintenant 
presents devant Dieu, pour entendre 

tout ce que Dieu fa commanded 

34. Alors Pierre, pcenant la parole, 
dit : En v£rit6, je reconnais que Dieu 
n'a point 6gard ^ Fapparence des per- 
sonnes; t t . , . 

35. Mais qu'en toute nation, celui qui 
le craint et qui s'adonne k la justice 
lui est agr6able. • 

3G« Telle est la parole qu'il a donnee 
aux enfants d'lsraftl, en leur annon- 
cant la bonne nouvelle de la paix 
par JiJsus-Christ, qui est le Seigneur de 

3t, Vous savez ce qui est arrive dans 
toute la Jud6e f apr£s avoir commence 
en Galilee, aprfcs le baptdme que Jean 
a i>r6cli6 * 

3B. Comment Dieu a oint du Saint-Es» 
prit et de puissance J6sus de Nazareth, 
qui allait de lieu en lieu faisanfe du 
Men et gu6rissant tous ceux qui 
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6faicnt ©pprhivis par 10 diablc,, parcc 
que Dieu otait avec lid, 

39. Et nous, nous sommes temoins de 
toutes los ehoses qui I a faiten, tant an 
pays, des Juifs qn*ft Jerusalem, lis Font 
jail mourlr, le pendant an bois; 

40. Mais Dieu Fa re$suscU6 le trol- 
ritanejour, et luia donnc de se fairc voir, 

41. Non A- tout le peuple t mais is des 
t^moiris que Dieu avail choisis d*a« 
vance; & boms quiavons nisangd et bu 
avec lui, apr&qu'iladtdre ssucit£des 
xnorts. * 

42. Et il nons a command*? do prfichcr 
au peuple, el d'attcster que- c est lni 
que Dieu a 6tabU juge des vivants et 
des moils. 

43. Tons les propMtes rendent delni 
ce t&moignagc, que qulconqnc croit en 
lui, re$oit la remission des p&hds par 
sent noni. 

44. Comuse Pierre ienait encore ce dis- 
course le Salnt-Espritdescendit sur tons 
cenx qui tfcoutaient ce qull disait. 

45. Ettous les fiddles circoncis, qui 
6taicnt venus avec Pierre, furent dton* 
ih^8 de cc que le don du Saint-Esprit 
6tait aussi rdpandu sur les Gentils. 

40. Car Hs les entetidaicnt parler di- 
verses langues et glorilicr Dieu. 

47. Alors Pierre reprit : Qiiekpi'un 
peut-il refuser Tcau du baptdme k ceux 
qui out rcc'tt le Saint-Esprifc aussi bien 
que nous? 

48. Et il comnianda qu-Ym les boptisfit 
an nom du Seigneur, Mors lis le prift- 
rcnt de demeurer quelques jours avec 

CIIAP1TRE XL 

4* tea apdtres etlesfr£res, qui <taicnt- 
cn Judde 9 apprirent que les Gentils 
avaient aussi rccu la parole de Dieu, 

X Et lorsque Pierre fut de retour k 
Jerusalem, ccux de la circoncision dis- 
putaient contra luf v 

3. Et disaient : Tu m entrd chez des 
Incirconcis; et its asmang6 avec eux, 

4. M#is Pierre se mit k leur raconter 
par ord're, et dit : 

5. J'dtats en prlftre dans la ville de 
J'oppe, lorsqu dten* wivl en extase, 
j'eus'tine vision \je vis descendre du 
ciel un vasecounne line grande nappe, 
ret enne par les quatre coins, et qui 
vint' jusquTfr inof. 

0. Kt l'ayant considere avec attention, 
i> vis les quadruples dela terre, les 
'hfttcs sewages, fes'reptiles et les oi- 
scaux du cicl. 

7. Puis fentcrsdisune volxquime dit . 
Pierre, wc-loi ; me et mange. 

8. Etje rdpondis : Non, Seigneur; car 
jamais rien d'Jmpur.nide souilld n'en- 
tra dans ma boucbe. 

0. la voix me parla du ciel une se- 
condo fois, et dit ; Ne regarde pas 
comme souillS ce que Dieu-a purifig. 

10. Et cela s6 fit jusqu'a frois fois, 



aprts quo! tout fttt retire dans te citl. 

44. Au m6nie instant, trois horiimea 
qui m'avaient dt6 envois de C6sar6e, 
se presentment devant la maison o4 
i ciais 

42. EtTEsprit me dit duller avec eux* 
sans faire aucune difficulty Et les six 
Stores que voila, vinrent avec moi, e fc t 
nous entr&mes dans la niaison de cet 
homme f 

^ 43. Qui nous raconta comment il a^ ait, 
dans sa maison, vu range qui s'dtait 
present^ a lui\ et lui avait dit : En- 
voie des gens a Joppe, et j'ais venir Si- 
mon, surnomm£ Pierre, 

44. Qui to dira des choses par les- 
quelles tu seras sauv6 9 toi et toute ta 
maison. 

45. Et comme jc commen$ais & parler. 
le Saint«Esprit descendit sur eux, ainsi 
qiiHl etait aussi descendu sur nous an 
commencement. 

46. Alorsje me souvins de cette pa- 
role du Seigneur ; Jean a baptist 
d'eau; mais vous, vous serez baptises 
du Samt-Esprit. 

47. PuisqueDieu leur a fait le mfime 
don qn'ix nous qui avons cru au Sei- 
gneur J£sus-Christ, qui ^tais-je, moi, 
pour m'opposer & Dieu ? 

48. Alors,ayantentenduces choses, lis 
s'apaisferent et glorifldrent Dieu, en di- 
sant ; Dieu a doncdonn^ aussi aux Gentils 
la repentance, afin qu'ils aient Sa vie. 

49. Ceux qui avaient 6t6 disperses par 
la persecution arriv^eft Toccasion d'E- 
tienne, passdrent jqsqu'en PWnicie, eo 
Chypre et & Antiocbe, n'annoncant la 
parole k personne qu'aux Juifs seule- 
ment. 

20. Mais quelques-unsd'entre eux, qui 
dtaient de Chypre et de Gyr&ne, dtant 
entres dans Antioche 9 pari^rent aux 
Grecs, leur anuonfant Pdvangile du 
Seigneur 16sus. 

2«, Et la main du Seigneur fttnit avec 
eux, et uu grand nombre crurent et se 
convertirent au Seigneur. 

22,;Or, le bruit en vint aux oreilles dc 
rEglise de Jerusalem; etils envoy&rent 
Barnabas pour passer lusqu'a Antloche. 

23. Lorsqu'U fut arrlv6. et qu'il eut 
vu la grace de Dieu, il s'en rejonit, et 
les exLorta tons k demeurer attaches 
au Seigneur avec un coeur ferine. 

24. Car c^tait un bomme de bicn, 
plein du Saint-Esprit et de foi ; et une 
grande multitude se joignit au Sei- 
gneur. 

25. Barnabas s*en alia ensuite k Tarsc fi 
pour chercher Saul, 

28. Et. rayant trouv^, il Pamena ft 
Antioche ; et pendant toute une ann£e, 
ils s'assembl^rent avec PEglise. et in- 
struisirent un grand peuple, et ce fut 
a Antioche que pour la premiere fois 
les disciples furent nommls Chretiens. 

27. En ce temps-ia. des propb6tes des- 
cendirent de Jerusalem k Antioche. 
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28. Et ran nn ""SBLilfWii' ? 



LE8ACTES,M,XU,Xttl. 

i* rt arant reconnu la vojx oc 
Pierre, de la Joie quelle en^uL e e 
n'ouvrit point le Powbe; majj elle 
courut aiinoncer que Pierre eian ««, 



I yantle porclie. 



■4K*Pt'«G'iaUirent: Tu es toUe.Majs 
ene w£i? JS f la chose etait ainsi ; 

"SfSis lui, lenr faisant signe de la 



Saul. 

CHAPITREXH. 



,r i r «t d voYaSt ; aue cela <5tait arable 
sins teSM- MTM« *"">,?£ JSona S 



autre 



U&JE? e iA 8 trouver d'un commun ac- 






^nSfa 8 trouver d'un 'commun •*■ 

pwce que'leur pays tirait sa subas- 

Tlfiowtt Herode, rev*t« de g 
habits royaus, assis sur son tr6ne, les 

^ r * n & ua i-« penple s'ecriat Yoix d'un 
i point d'un homme! 

ISliiSe^ 




?KI^ S ^f»oppe-toi de ton 

manteau, et suis-moi. u 

9 , E t ^^^1 Sue ra"ge 1ai?aitse 

»i 6re S^l^r mKndiit dans la 



pris avec eux Jean, surnomme Marc. 
CHAPITRE XIII. 

,. n y avait dans »KJ 



Jl&rS ?&^£f ff p?kS: »nlt°ManX e 4 &$« avecHerode 
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part Pn* done envoys par le Sajnth 
ISffimt assemblies etgjif ^ te I B!»gjf^^j^£ f Us an- 
(Rose), s'avaoca pour ecomer. 






.^xts*/*** 



•its *ertkxtiu 

avfliient 



synagogues <lt!s Juifs, el Us 
anssiJeap pour les aider. 
T Ayant ensuite traverse Tile jusqu a 
Papbos, ils trouverent wn certain Juif. 
magician et faux prophete , noium* 

B 7%u" S (5tait avec le pr pcon»nl serri? s 
Paufus, nomine intelligent. Celui-oi, 
ayant fait appeler Barnabas et baui, 
ddsira entendre la parole de Dieu. , 

8. Mais Elymas, le magicien, car c est 
ainsi cue se traduit son nom, lent re- 
sistait: tachant de d&ourner le pro- 
consul de la foi., _ . 

9. Mais Saul, qui est aussi appele rain, 
rempli du SaW-Esprit, et ayant les 
yeui flx6s sur lui, dit : 

10. toi, qui es pleinde toute fraude 
et de toute raechancete, ills du diable, 
ennemi de toute justice, ne cesseras- u 
point do pemrtir les voies droites du 

■SlTEtvoici, des maintenant la main 
du Seigneur est sur toi, et tu seras 
aveuglc, ct tu ne verras point o soles] 
pour Un temps. Et a l'instant Tobscurite 
et les ttfnebres tomoftrent sur lui ; et, 
tournantca etla, il dierchait un guide. 

42. Alors le proconsul, voyant ce qui 
&ait arrive, crut, eHant rempli d admi- 
ration pour la doctrine du Seigneur. 

43. El Paul et ceux qui ttaient avec 
lui. s'etant embarqu<?s ft Faphos, rin- 
rerit a Perge en Paraphylie. Mais Jean, 
n'eiant separe d'eus, revint a Jerusa- 

^J'Pour eux. etant partis de , Perge. 
ils Yinrent a Antiocbe de Pisidie; et 
&ant entres dans la synagogue, le jour 
du sabbat, ils s'assirent. 
45. Et, apres la lecture de la lm et des 
nroplietes, les principaux de la syna- 
KOKue leur enVoyerent dire : Hommes 
freres, si vons avez quelque exhorta- 
tion a /aire au peuplc, faites-ta. 

6 "aims Paul, Vetant ley*, et ayant 
fait signe de la mum, dit.: Hommes 
Israelites, et vous qui craignez Dieu, 

^4? U LeDieu de ce people d'Israel choi- 
sit nos peres, et releva ce peuplc, pen- 
dant son sejour dans le pays d'Egypte, 
et les en fit sortir a bras eieve. 
Jail les supports ct les uourrit dans 
le desert, fesface d'environ quarante 

& *o! Et, ayant detruit sept nations au 
pays de Canaan, il leur Aistribua leur 

P 20. 8 It r apres cola, durant quatre cent 
ctnquante ans environ, il leur - donna 
des juges, jusqu au prophete Samuel. 
2«. Ensuife its demanderen] un roi, 
etDleu leur donna Saul, fils de Kis, de 
la tribu de Benjamin, pendant qua- 

"Mffiteu, rayant relets leur suscita 
David pour roL auquel il rendu ce te- 
moignage, endlsajifc J'aitteuvo Dovid, 



Ills de Jesse, homme scion mon cojur, 
aui accomplira tontes raes volonws. 

23. C'est de sa posterity que Dieu, 
selon sa promesse, a suscite Jesus, le 
Sauveur nlsrogl. . 

24. Avant qu'il parut, Jean avait. pre- 
cbe le bapteme de la repentance a tout 
le peuple d'lsrael. ,♦ «««-*««« 

25. EtTlorsque Jean ochevait sa course, 
il dlsait: Qui uensez-vous que je sois? 
Je nc suis pas le Christ ; mais apres 
moivient celui des pieds duquel je ne 
suis pas digne de delier les souliers. 

•J6. C'est a yous, hommes freres, en- 
fants de la race d'Abraham, et a vous 
qui craignez Dieu, que cette parole de 
salut est adressSe. .. , . 

27. Car les Habitants de Jerusalem, ct 
leurs magistrats, 1'ayant meconnu, ont 
accompli, en la condamnant, les pa- 
roles des prophetes, qui se Usent cba- 
que jour de sabbat. 

28. Et sans avoir aucun motif de le 
mettre d mort, ils demanderent a IV 
late de lc faire mourir. 

29. Puis, quand ils eurent accompli 
tout ce qui a ete 6crit de lui, on <6ta 
du bois, et on le mit, dans un se- 

P 30. C Mais Dieu ra ressuscite des mprts. 
34. Et il a 6te" vu, pendant plnsieurs 
iours, de ceux qui toicnt montes avec 
lui de Galilee a Jerusalem, lesquels 
sont ses temoins devant le peupie. 

32. Et nous aussi, nous vous annon- 
cons la bonne nouvelle que la pro- 
lnesse qui avait ete faite a nos peres, 

33. Dieul'aaccomplie pour nous, leurs 
enfants . lorsqu'il a suscite Jesus ; 
comme 1 est 6crit duns le psaume se- 
cond : Tu es mon Fils, je t'ai engendre 

°84. Mais qu ; il Vait ressuscite des mbrts, 
de telle sorte qu'il ne retourne plus a 
la corruption,- il en a parle ainsi : Je 
vous tiendrai fldelement les processes 
saci^es faites k David. 

35. C'est pourquoi il dit aussi dans un 
autre psaume : Tu nepermettras point 
que ton saint voie la corruption. 

36. Or David, apres avoir servi en son 
temps aux desseins de Dieu, est movt 
et a ete. mis avec ses peres, et a vu la 

'SrTffaVs "celui que Dieu a ressuscite, 
n'a point vu la corruption. 

38. Sachez done, hommes. freres, que 
c'est par lui que la remission des pe- 
ch6s vous est annoncee ; 

39. Et que c'est par lm que tons ceux 
qui croicnt, sont justifies dc twites les 
choscs dontvous n'avez pu etrejusti- 
flds par la loi de Moise. 

m. Prenez done garde qu'il ne vous 
arrive ce qui a Cte dit dans les pro- 

P fi*. l YoVe2, vous qui me m^prisez, et 
I soyez efonnes, et palisscz d'elTro, , ; car 
he vaia faire une oeuvre en vos jouis, 
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LES ACTES, XIII, XIV. 



une oBuvre que V0U9 ne croiriez point, 
si on vous la racontait. 

42. Comme ils sortaient de la syna- 
gogue des Juifs, les Gentils fespn&rent 
de leur annoncer les m6mes choses, le 
sabbat suivant. ■ . 

43. Et quand Fassembl^e se tut dis- 
perse plusieurs Juifs el proselytes 
pieuxsufvirent Paul et Barnabas, qui, 
s*entretenantaveceux, les exhort&rent 
k pers6v£rer dansla gr&ce de Dieu. . 

44. Le sabbat suivant, presque toute la 
ville s'assembla pour entendre la pa- 
role de Dieu, 9jf A _ , . 

45. Mais les Juifs, yoyant la foule, 
furent remplis d'envie, et s'opposaient 
aux paroles de Paul, le contredis^nt et 
Finjuriant. , _. 

46. Alors Paul et Barnabas leur dirent 
hardiment : C^tait k vous d'abord qu'il 
failait annoucer la parole de Dieu ; 
niais, pulsqne vous la rejetez et que 
vous vous jugez vous-mftmes jndignes 
de la vie tfternelle, voici, nous nous 
toiirnons vers les Gentils. 

4?. Car le Seigneur nous a ainsl com- 
mandd : Je t'ai 6tabli comme la lu- 
mtere des Gentils, "pour dtre leur salut 
jusqu'aux extrtmitts de la teim 

48. Les Gentils, entendant cela % se re- 
jouissaient, et donnaient gloire k ia 
parole du Seigneur; et tous ceux qui 
Itaient destines & la vieiternelte, 
crurent , „ . , 

49. Et la parole du Seigneur se repan- 
dait dans tout le pays. 

50. Mais les Juifs ammfcrent quelqijes 
femmes devotes et de qualite, et les 
priucipaux de la ville, et lis excitftrent 
line persecution, contre Paul et Barna- 
bas, et les chassfcrentde leur pays. 

51. Mais Paul et Barnabas, ayant se« 
cou6 la poussidre de leurs pieds contre 
eux, allerent k Iconium. 

52. Et les disciples &aicnt remplis de 
joie et du Saint-Esprit. 

CH APITRE XIV. 
4 e 11 arriva h Iconium que Paul et 
Barnabas entrdrent ensemble dans la 
synagogue des Juifs, et parl&rent de 
telle sorte, qu'il y eut unegrande mul- 
titude de Juifs et de Grecs qui crurent. 

2. Mais les Juifs Jjicr&lules excitftrent 
et irrii&rent les esprits des Gentils 
contre les frftres, 

3. Gependant Pavl et Barnabas de- 
meurferent Id assez longtemps, parlant 
hardiment, k cause du Seigneur qui 
rendait t^moignage k la parole de sa 
grfice, cii faisant par leurs mams des 
proriigeset des miracles. 

4. Mais le peuple de la ville fut par- 
tag6; et les uns altaient pour les Juifs, 
et les autres pour les apotres. 

5. Et comme il se St une eoieute des 
Gentils .et des Juifs, avec leurs princi- 
pal chefs, pour outrager les apotres 
et pour les lapider, 



6. Ceux«ci , Fapprenant , s'enfuircnt 
dans les villes de Lycaonie, k Lystra ct 
& Derbe, et dans le pays d'alentour; 

7. Et lis y annoncferent l^vangile. 

8. Or il y avait k Lystra un hoinme 
impotent de ses jambes, qui 6tait assis ; 
il etait perclus d&s le scm de sa ncUsre 
etn'avait jamais march& 

9. U tcoutait parler Paul, qui, ayant 
arr6t6 les yeux sur lui, ct voyant qu'il 
avait la foi pour £tre gudri, 

10. Dit d'une voix forte : L6ve-toi 
droit sur tes pieds. Aussitdt il sauta, et 
marcba. 

41. Et le peuple, ayant vu ce que Paul 
avait fait, s'lcria, et dit en langne ly- 
caonieone : Des dieux, sous une forme 
linmaine, sont descondus vers nous. 

12. Et ils appelaient Barnabas Jupiter, 
et Paul Mercure, parce que c'6tait.lui 
qui portait la parole. 

13. Et m&me le pr6tre de Jupiter, qui 
£tait k Fentr6e de leur ville, vint (le- 
vant le porche avec des taureaux et des 
bandelettes, et youlait leur sacrillcr 
avec la multitude. 

14. Mais les apdtres, Barnabas et Paul, 
i'ayant appris, dtfebirerent leurs vete- 
ments, et se jetftrent au milieu de la 
foule, en s'geriant, 

15. Et disant : hommes, pourquot 
faitcs-vous cela? Nous ne sommes que 
des hommes, sujets anx mAnies inilr- 
mit^s que vous; qui vous annon5©ns 
une bonne nouvelie pour one von* 
vous detourniez, de ces vanites, et que 
vous vous convertissiez au Dieu yi- 
vant, qui a fait le ciel, la terre et ia 
mer, et toutes les choses qui y sont; 

46, Qui, dans les temps passes, a laissd 
marcher toutes les nations dans leurs 
voies 

il. Quoiqu'il n'ait point cess4 de clon- 
ner des temoignages de re quMl est, en 
faisant du bien, en nous envoyant du 
ciel les plnies et les saisons feriiles, et 
en remplissant nos cceurs de biens et 
de joic. 

18. Et k peine, en disant cela, purent- 
ils emp6cher le peuple de leur sa-* 
criHer 

19. Al*ors, des Juifs survinrent d'An- 
tioche et d'iconium, qui gagn^rent le 
peuple, et qui, ayant lapide Paul, le 
train£ren£ hors de ia ville , croyaut 
qu'il #ta"it mort. 

20. Mais les disciples s'ltant assem- 
bles autour de iui, il se leva et rentra 
dans la ville, et le lendetnain il s'en 
alia avec Barnabas k Derbe. 

21. Et, apres avoir annoiicl Pdvangilc 
dans csette ville-l?s, et y avoir fait plu- 
sienrs disciples t ils retourndreut 4 
Lystra, k Iconium et i Antioche, 

22. Fortiflant -Fesprit des disciples, les. 
exhortan! k pers6v^rer dans la foh H 
leur reprisentant quv e'est pat foeau« 
coup d'aHUctidns quMl nous taut en'irer 
dans le royaume de Dieu* 
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as. Et, aptSs avoir pri$ el je&n^, lis 
ctablirent des anciens dans cbaque 
Kglise, el les reeommanddrent au Selr 
ffneur, en qui ils avaient cru. 

24, Puis, ayant traverse la Pistdie, ils 
vinrent en Pampfaylie. 

25* El , ayant annonc£ la parole k 
Pergc, ils descendirent k Attalia, 

28. EC de la lis s 1 embarqu6rent pour 
Antioche, d'oti ils avaient 6tt recom- 
mended & la gr&ce de Dieu, pour Pcsuvre 
qulls avaient accomplie. 

£7, Et quand ils t'urent arrives et 
quite eurent assemble l'Eglise, ils ra~ 
contdrcnt toutes les choses que Dieu 
avail faitcs avec eus, et comment il 
avp.it ouvert aux Gentiis la porle de La 
foi. 

28* Et ils demenr&rent 14 longtemps 
avec les disciples, 

CHAPITRE XV, 

1. Or, quelques personnes venues de 
Judee enseignaient les frercs, en di- 
sant : Si vous n'dtes circoncis selon 
I'usage de Molse, vous ne pouvezdtre 
sauves, 

2. Une grando contestation et une dis- 
pute s^tant done ^Iev«5e entre Paul et 
Barnabas et eux, il fut r^solu que Paul 
et Barnabas, et quclques-uns d'entre 
eux, monteraient A Jerusalem* aupr&s 
des apdtres et des anciens pour traiter 
eette question, 

3. Etant done envoyts par l'Eglise, ils 
travers&rent la Ph6nicie et la -samarie, 
racontaht ia conversion des Gentiis ; et 
ils donnferent tsne grande joie 4 tous 
les fibres. 

4. Et, dtant arrives & Jerusalem, ils 
furent rejus par l'Eglise, et les ap6tres 
et les anciens ; et ils racont&rent 
toutes les choses que Dieu avait faites 
par eux. 

JS. Mais quelques-uns de la sectc des 
Pharisiens, qui avaient cru, selev^rent 
em disant qu'il fallait circonciro la 
Gentiis, et leur ordonner de garder la 
loi de Moi'sc. 

6. Alors les apdtres et les anciens 
s'assembldrent pour examiner eette 
affaire, 

7. Et, comme il y avait tine grande 
dispute, Pierre se leva et leur dit : 
Hommes fr&res, vous savez qu'il y a 
longtemps que Dieu wTa clioisi d'entre 
nous, afln que les Gentiis entendissent 
de nia bouche la parole de r^vangile, 
ct mills crusscnt. - 

8. Et Dieu qui con ha It les coeurs leur 
a rendu tlmoignage, en leur donnant 
le.Saint-Esprit atissi'bicn qu*4 nous; 

9. Et il n 1 a point fait de difference 
entre nous et eux, ayant .purifld leurs 
coeurs par la foi. 

10. Manitenant done, pourquoi tentez- 
vous Dieu, en imposant aux disciples 
iin joug que ni nos p6res of nous 
©'avous eu la force de porter? 
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Ill 



a* Mais nous croyons que nous se- 
rous sauv6s par la grfice du Seigneur 
J6sus«Christ, de m6me qu'eux. 
J2. Alors, toute Fassemblge se tut, el 
ils ecoutaient Barnabas el Paul, qui 
racontaient quels miracles et queues 
raerveilles Dieu avait faits par eus 
parmi les Gentiis. 

33, Et, a$ir6s qulls eurent cess6 de 
parler, Jacques pril la parole, etdit: 
Hommes freres, ecoutez-moi. 

u. Simon a racontd comment Dieu a 
commence de choisir, parmi les Gen- 
tils, un peupie consacri h son nom. 

•S5.EI avec ceWs'accordent les paroles 
des prophdteg, selon qu'H est 6crit*: 

48, Aprte cela, je reviendrai, et je 
rebdtirai le tabernacle de David, qui 
est tombe ; et. je rdparerai ses ruines, 
et je le redresserai, 

H, Afln que le reste des liommes, et 
toutes les nations sur lesquelles mon 
nom est invoqnd 9 cherchent le Sei- 
gneur ; amsi dit le Seigaeur, qui a fait 
toutes ces choses. 

48. Toutes les ceuvres de Dieu lui sont 
conaues de toute £ternit6. 

<9. G'est pourquoi festime qu'il ne 
rant point tnqiugterceux des Gentiis 
qui se convertissent k Dieu ; 

20. t Mais leur 6crire de . s'abstenir des 
souillures des idolcs,de la fornication* 
des animaux 6touff6s et dn sang. 

21. Car, depuis plusieurs siecfes, il y 
a dans cbaque viile, des gens qui 
prechent Molse dans les synagogues, ots 
on le lit tous les jours de sabbat 

■22. 4lors, les apdtres et les anciens, 
avec toute PEglise, jugirent h propos 
denvoyer k An-Uocbe des hommes 
choisis parmi eux, avec Paul et Barna- 
bas, savoir, Jude, surnomm6 Barsabas. 
et Silas, bommes consid^r^s parmi les 
fr&res, 

23. En dcrivant ceci par leur interm<5» 
diaire : Les apdtres, les anciens et les 
fr6res, k nos fr6res d'Antioche, de 
Syrie et de Cilicie, d'entre les Gentiis 
salut ft 

24. Comme nous avons appris que 
quelques personnes, venues de cbez 
nous, vous out troubles par leurs dis- 
cours, et ebranlent vos Ames, en di- 
sant gull faut £tre circoncis et garder 
la loi (ce que nous ne leur avons point 
ordonn^ 

25. II nous a paru boo, d'un commun 
accord^ de vous envoyer des hommes 
choisis, avec nos bien-aim^s Barnabas 
et Paul 

26. Hommes qui out exuos£ leur via 
pour le nom de aotre Seigneur J^sus- 
Christ, 

27. Nous-vow envoyons done Jude et 
Silas qui vous annonceront de bouche 
les m&nes cboses. 

28. Car il a paru bon au Saint-Esprit 
et k nous, de ne point vous imposer 
d'autres charges que les n^ccssaires t 



29 Savolr que vous vous absteniez de 
£ quf a Wsaerifl* aux idoiea , du 
sang, des animaux etonffra, et de la 
fornication •, desquelles cftoses vous fe- 
vp7 hien de vous garder. Adieu. 

30. Ayant done lt<5 envoyes, Us vin- 
rStV Antiocbe; et, ayant assemble la 

fflfttWitt de 

memes propbetes, exhorterent et for- 
tifierent les freres par plusieurs dis- 

C 33. 1 It, apres avoir s<5journ<5 Id quel- 
que temps, ils lorcnt renvoyis eu pau 

par les freres vers les apdtres. 

34. Toutefois Silas jugea a pvopos de 

r 35 l Mais Paul et Barnabas demenrtrent 
a Antioche, enseignant et annoncant 
avec plusieurs autres la bonne nou- 
velle de la parole du Seigneur. 
38. Quelqucs jours apres, Paul dit ft 
Barnabas ■: Retournons , visiter nns 
iveres dans toutes les villes oft nous 
avons annonc6 la parole dn Seigneur, 
•nour voir en quel etat ils sont. 
P M Et Baraabw vouiait prendre avec 
lni Jean, surnomme Marc. 

38 Mai's Jl ne semblait pas raisonna- 
bie a Paul de prendre avec eux celiu 
aui les avait quitted en Pamphyhe, et 
qui ieles avail pas accompagnes daus 

Vo-siivre 

39 11 t eut done une contestation* en 
sJm quffl se 8«partrent run de Jan- 
tre, et que Barnabas, P^MOt Mw 
aveVlul,Veml)arqua pour Vile de Cby- | 

V lo! Mais Paul, ayant clioisi Silas, nar- 
titapris avoir * iti recominandd \ la 
er&ce de Dieu par les freres; 

4i EU1 traversa la Syrie et la Ciiicie, 
fortifiani les Eglises, 

.GfUPITRE XVI. 

\. Paul arriva k Derbe et k Lystra ; et 
il V avait lit im disciple nomm« Timo- 
tMe Ss d\ine femme juive fiddle et 

d i n UM&S?de Lystra et dlconium 

Jt Z'ayant pris, llle circonc t, k cause 
des Juifs qui 6 aient en ces lieux; car 
tons saiaient que son Pg* *tait Grec 
4 Etcommeils ailment de vine en 
ville, is recommandaient aux fidfles 
de aarder les ordoonances qui avaient 
a6%bliesparles apttres et par le& 

din la foi/et efies croissaient en nom- 

VlJ^Il^^t traverse la Pbry- 

pteha d;aanoncer la i parole en Ajle. 
7. Et, 6tant venus en Mysic, ns §e «*s 
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posaient k aller en Bithynie; mais 
rEsprit ne te leur permit pas, 

8. Xlors,francbissant la Mysic, ils des- 
cendant k Troas. , 

9. Et Paul eut une vision pendant la 
nuit;- un liomme Macidonicn se tenant 
debout et le soilicitait, en disant ; 
Passe en Mac^doine, et viens nous se- 

40, Comme il avait eu cette vision, 
nous nous dispos&nies k passer aussit6t 
en Maddoine, concluant que le Seigneur 
nous appeiait k y annoncer revangue. 

H. Etant done partis de Troas, nous 
tir&mes d*oit vers Saiuothrace, et le 
iendemain k Niapolis} 

42. Et de Ik, k Pbiiippcs, qui est la 
premiere ville de ce quartier de la Ma- 
eddoinee^une colome; et nous y sc- 
journ&mes quelques jours. 

43. Et le jour du sabbat, nous allftmes 
hors de la ville, prfcs d^une nvi^rc, oix 
Von avait accoutuml de faire la pnere ; 
et, nous 6tant assis, nous parlions aux 
femmes qui y 4taient assemblies, 

44. Et tine cerlaine femnje! nommee 
Lydie, de la ville de Thyatires, njar- 
cbande de pourpre, qui craignait Dicu, 
dcoutait: et le Seigneur Uu ouvnt le 
cceur, pour faire atteution aux clioscs 
que Paitldisait. . , f . , 

45. Et quand clle eut <5t6 baptist avec 
sa familie, elle nam lit cette pnftrc : 
Si vous m'avez jug;6e fiddle au Seigneur, 
entrez dans ma maison, et y demeurez; 
etelie nous?/ obliges. 

46* Or, comtue nous anions a la 
prifere, nne servante qui avait un esprit 
de Python, et qui procurait un grand 
profit k ses maitres eu devinant, nous 
rencontra. . « , 4 1t *x 

4t. Ayant suivi Paul et nous, elle se- 
cria en disant : Cos liommes sont des 

servilely du Dieu tr^s-haut, qui vous. 

annoneent la voie de saiut. t 

48. Elle tit cela pendant plusieurs 
jmirs; inais Paul-, en ^tant importuntf, 
se retourna. et ditk respril ; :- Je te 
commande, an iBom do JCsus-Chnst t de 
sortir de cette fllle* hi ii en sortit au 
ra6me instant. .. 

49, Mais ses mditres, voyant quils 
avaient perdu resp^rance Ue leur gam, 
se soisirent de Paul et de Si as, et les 
traln^rent stir la place jjubliquc, de« 
vant les magistrats. 

20, Et t les ayant mcn6s aux preteurs, 
ils leur dirent : Ces hommes troublent 
notre ville; ce sont des Juifs, 
24. Et ils enseignent une manure do 
vivre qull ne nous est pas perm is de 
reeevoir, ni de suivre, k nous qui 
somxnes Remains. 

22. Alors la foule se souleva contre 
eux; etlespr^teurs, fiiyant laitdechirer 
leurs v^tements, ordonn6rent qu'ils 
fussent battus de verges. 

S3'. Et, apr6s leur avoir inilig6 plu- 
siwrs coup», ils les Jelfrrent en prison, 
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et ordonnterent au gedlier de les garder 

surement. . . , . , 

24. Ayant recti ccfe ordre, celui-ci les 
jeta dans la prison int^rleure el serra 
leurs pieds dans des entraves. 

25. Sur le minuit, Paul et Silas; ^tant 
en prteres, cbantaient les louanges de 
Dieu.et les prisonaiers les entendaient. 

26. Et tout d'un coup ii se fit un grand 
tremblement de terre, en sorte que 
les fondements de la prison furent 
tfbranlte; et en mAme temps toutes les 
portes furent ouvertes, et les liens de 
rous furent rompus. 

27. Alors le gedtier, s'dtaot reveille, et 
voyant les portes de la prison ou- 
vertes, tira son £pde, et allait se tuer, 
croyant que les prison oiers s'etaient 
sanv6s, 

28. Mais Paul, d'une voix forte, s 6- 
crla : Ne te fais point de mal; car nous 
sommes tous ici. 

29. Alors fc gedlier, ayant demande dc 
la inmidre, entra pronsptement, et, 
tout treinblant, se jeta aux pieds de 
Paul et de Silas, 

30. Puis, les nienant dehors, il leur 
dit : Seigneurs, que fauMl que je fasse 
pourttre sauv£? 

31. lis lui dirent: Crois au Seigneur 
J&us-Cbrist, et tu seras sauv^toi et 
ta famille. t x ^ 

32. Et ils lui annoncferent la parole du 
Seigneur, et h tons ceux qui dtalent 
danssa tnaison. 

33. Et, les ayant pris avec lui fc eette 
beure mfeme de la nuit, il lava leurs 
plaies; et il fut aussitdt baptist, lui et 
tons les siens. 

3*. Et, les conduisant dans son loge- 
ment, il leur servit h manger ; et il se 
rdjouit de ce qu'il .avait cru en Dieu, 
avec toute-sa famille. 
35. Le jour 6tant venu, les pr&eiirs 
lui envoy£rent dire par les licteurs : 
Reliche ces hommes-la. 
:w. Aussitdt le gedlier rapporta ces 
uorolcs 6 Paul, et tui dit ■• Les preteurs 
ont envoy6 pour vons faire reseller; 
sortez done maintenant, et allez en 
poll. 

37-. Mais Paul dit aux licteurs .• Apr&s 
nous avoir battue de verges pu« 
bliqueioent, sans jugement, nous qui 
sdmmes Romaius, lis nous ont mis 
en prison; et main tenant ils nous font 
sortir en secret; non, ^eeriest mais 
qtfils viefmeot eux-mfimes nous faire 

sortths. „ ^ a , 

38. Et les licteurs rapport6rent ces 
paroles aus preteurs, qui eurent peur, 
apprenant qiTils 4taient Remains. 
30. Et ils vinrent !es apaiser, et, les 
conduisant debors, ils les pri^rent de se 
retirer de la ville. a * m 
40. Et .eux, etant sortis de la prison, 
entrferent obex Lydie; et, ayant vu les 
frtres, ils les coQSOttrent, et §n$utte ils 
parttrent. 



CHAP1TAE XVII. 

4. Paul et Silas, ayant pass£ par Am- 
nbipolis et par Apollonia, vinrent & 
TSie8salonique, o& £tatt la synagogue 
des Juifs. 

2. Et Paul, selon sa coutume, entra 
vers eux, et pendant trois jours de 
sabbat, les entretint des Ecritures, 

3. Ddmontrant et faisant voir qu'H 
avait failu que le Christ souffrlt et qu*H 
resstsscit&t des morts, et disant:Ce 
Christy e'est J£sus que je vous an- 
nonce. 

4. Et quclques-uns d'entre eux furent 
persuades, et se joUnirent ft Paul et & 
Silas, avec sine grande multitude de 
Grecs pieux, et piusieurs femnies de 
qualite. 

5. Mais les Juifs incredules, emus 
d'envie, prirent avec eux quelques 
mauvais sujets sur les places publi- 
ques; et, ayant excite un tumulte, ils 
troubttrent la ville, et, se portant vers 
ia maison de Jason, ils cberchaient 
Paul et Silas, pour les mener devant 
le peuple. 

8. Mais, ne les y ayant pas trouves,i!s 
tralndrent Jason et guelques-uns des 
fr6res devant les magistrate de la ville, 
en criant : Ces gens, qui ont trouble le 
monde, sont aussi venus ici; 

7. Et Jason les a re?us chez lui; et ils 
sont tous rebelies aux ordonnances de 
C^sar, en disant qu'il y a un autre roi, 
quHls nomment Jesus. 

8. lis Imurent done la populace, et 
les magistrats de ia ville s qui enten- 
daient ces cboses. 

9. Et, ayant re$u caution de Jason et 
des autres, ils les laissftrent aller, 

40. Et aussitdt les fr^res firent partir 
de nuit pour B6r£e t Paul et Silas, qui, 
Itant arrives, entr6rent dans la syna- 
gogue des Juifs. 

14. Ceux-ci eurent des sentiments plus 
nobles que ceux de Tbessalonlque, et 
ils re^urent la parole avec beauooup de 
promptitude, examinant tous les jours 
les Ecritures, pour voir si ce qxCon 
leur disait 6tait exact. 

42. Piusieurs done d'entre eux cmrent, 
ainsi que des femmes grecques de qua- 
lity et des homines en assez grand 
nombre, 

43. Mais, quand les Juifs de Thessalo- 
nique surent que la parole de Dieu 
6tait annoncee & B^r^e par Paul, ils y 
vinrent, et 6imtrent le peuple. 

44. Et aussitdt les fr&res firent partir 
Paul, comme pour aller du c6t6 de la 
mer ; mats Silas et Timotb^e demeu- 
r&rent l^ t d Bdrde, 

45. Etcenx qui accompagnaientPaul, 
le men6retit jusqu'ft Athftnes ; et f apr^s 
avoir re$u des ordres pour que Silas 
et Timotbte vinssent au plus tdt vers 
luijispartirent. 

48. Pendant que Paul les attendait i 

420 
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Athfenes, il avait to cmnv outrd , en 
vojant cette ville touie remplie dldoles. 

n. II s'entre&enait done dans la syna«» 
gog we avec les Juifs et avec ceux qui 
servaient Dieu fi et tous les jours sur la 
place publique avec ceux qui &y ren- 
contraient. 

18. El queiques philosophes ^picuriens 
el stofciens conf^raient avec lui ; et 
les tins disaient ; Que veut dire ce 
discoureur ? Et les autres : II semble 
qull annonce des divinitls ^trang&res; 
car II leur annoncait la bonne nou« 
velle de J^sus et de la resurrection. 

<§9. Et, i'ayant pris, ils le menfcrent k 
rArSop8ge, en disant : Pourrions-nous 
savoir quelle est cette nouvelle doctrine 
que tu annonces ? 

20. Car nous t'entendons dire cer- 
taines choses dtranges^ nous voudrions 
done savoir ce que cela peut £tre. 

21. Or, tous les Ath6niens et les Stran- 
gers qui demeuraient parmi ens ne 
s'occupaient qirt dire et k Scouter 
quelque nouvelie. 

•22. Alors Paul, se tenant au milieu de, 
TArdopage, dit: Hommes atltenicns, je 
remarque qu'en toutcs choses vous 
#tes singulierement religieux. 

23* Car, en passant et en regardant 
vos di vinit6s, J'ai trouv£ m£me un au» 
tel siir lequel il y a cette inscription : 
AU D1E0 INCONNU, Celui done que vous 
honored sans le connaitre, e'est celui 
que je vous annonce. 

24* Le Dieu qui a fait le monde et 
toutes les choses qui y $ont< Slant le 
Seigneur du ciel et de la terre ? n'habite 
point dans les temples bfttia de main 

25* II n'est point servi par les mains 
des hommes. comme s*fl avait besoin 
de quelque chose, lui Qui donne k tous 
la vie, la respiration et routes choses. 

26. Et il a fait d'un seul sang toutes 
i graces des homines, pour habiter sur 
toute la face de la. terre, ayant deter- 
mine la dur& precise et les bornes de 
leur habitation, 

2?. Pour chercher le Seigneur, pour 
voir si, en le cberchatit k t&tons, As le 
frouveraient, quoiqu'il ne soil pas loin 
de chacun de nous. 

28. Car en lui nous avons la vie, le 
mouvement et rstre ; comme /'ont dit 
aussi quelqnes*uns de vos pontes : Car 
de lui nous sommes aussi la race. 

29. Etant done la race de Dieu, nous 
ne devons pas croire que la Divinity 
soit semblable k de Tor, ou k de Tar- 
gent, ou k de la pierre tailtoe par 
Fart et I'lndnstrie des hommes* 

30. Mais Dieu, ayant laissS passer ces 
temps dlgnorance, annonce main te- 
nant aux hommes que tous* en tous 
lieux, se convertissent ; 

31* Ptfrce quMl a flx6 un jour oit ii 
doit juger le monde avec justice mt 
t'Houime qu'll a' Stabli, ce dont il a 



donnS k torn one preuve certaine en 
le ressuscitant des morts... 

32, Quand lis entendirent parler de 
resurrection des morts, les uus se mo- 
querent, et les autres dirent: Nous 
tentendrons une autre fois sur ceia. 

83. Ainsi. Paul sortit du milled d'eux. 

34. 11 y en eut cependant quelques- 
uns qui se joignirent & lui, et qai cm- 
rent; entre lesquels Denis, juge de 
1 Areopage. et une femme nominee Da- 
mans, et d'autres avec eux, 

CHAP1TRE IV1IL 

1, Aprfts cela, Paul. 6tmt parti d'A- 
th&nes, vint k Corinthe. 

2. Et, ayant trouv6 Id un Juif, nomm6 
Aquilas, originaire du Pont, qui itait 
nouvellement venu dltalie avec Pris- 
cilie sa femme, parce que Claude avait 
ordonne k tous les Juifs de sortir de 
Rome, il alia vers eux. 

3, Et, comme il 6taH du mfime metier, 
il demeura chez eux et y travaillait ; et 
Us etaient faiseurs de tentes s de leur 
metier, 

4. Or il discourait dans la synagogue, 
tous les jours de sabbat, et 11 persna* 
dait les Juifs et les Grecs, 

5, Et quand Silas et Timothle furent 
venus de Mac^doine, Paul, pressg par 
i'Esprii, rendait t&noignage aux Juifs 
du Christ J6sus, 

6. Mais, comme ils s'opposaient k lui 
et rinjuriaient, il secoua $es habits, et 
leur dit : Que voire sang retombe. sur 
votre t£te ; j'en suis net; d&s k pr6sent 
jlrai vers les Gentils. 

7* Et, Gtant sorti de 16, il entra chess 
un nonime Justus, craignant Dieu, et 
dont la maison 4tait contigud k la sy- 
nagogue. 

8. Et Crispus, le chef de la synagogue, 
crut au Seigneur avec toute sa maison; 
et plusieurs Corinthiens,quf<5coulaient 8 
orurent et furent baptises. 

9. Et le Seigneur, dans une vision de 
nuit, dit k Paul : Ne crains point 8 mais 
parle, et- ne te tais point ; 

^0, Car je suis avec toi, et personne 
ne mettra les mains sur tof pour te 
faire du mal; car j^ai un grand peuple 
dans cette ville. 

II. SI y demeura done un an et six 
mois, enseignant parmi eux la parole 
de Dieu, 

\% Or, pendant que Gallion 6tail pro- 
consul d'Achai'e, les Juifs s^lev6rent 
d'un commun accord centre Pau! s et 
Tamen6rent au tribunaK - 

13. En disant : Celui-ci persuade aux 
hommes de servir Dieu d%ne mani6re 
contraire k la loi. 

14. Et comme Paul allait ouvrir la 
bouche j GaiSion dit am Juifs : S'il 
s'agissait, 6 Juifs, de quelque injustice 
ou de quelque crime, je vous ecoute- 
rais autant cnVil serait raisonnable : 

15* Mais sil s'agit de disputes roU- 
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lives ft une doctrine , et ft des noms, et 
k votre loi , vous y aviserez vous- 
iQdnies, car je xie veiu point 4tre juge 
de ces choses, 

46. Et il les renvoya du tribunal, 
47* Aiors tous les Grecs, ayant saisi 
Sostbfene, chef.de la synagogue, le bat- 
taient devant le tribunal, et Gallion ne 
s'en mettait point en peine. , 

48. Cependant Paul, 6tant restfi encore 
a Corintko assez longtemps, pnt conge 
des freres, et s'embarqua pour la Syne, 
avec Priscilie et Aquilas, apr6s s'&re 
fait couper les cbeveux & Cenchrec, 
car il avait fait tin voeu. 

49, Puis il arriva & Ephfese, et y laissa 
ses conipagnons ; et, dtant* entre, dans 
la synagogue, il .discutu avec les Juiis, 

20. : Qui le pritocnt de demeurer plus 
longtemps avec eux ; mais il n T y con- 
sentit pas, , , 

2i, Et il prit congg d'eux, en leur cn- 
sant : 11 taut absolumeni que Je <sc- 
l^hre la f6te procbaine i\ Jerusalem ; 
mais je reviendtai vous voir, s'il plait 
& Dieu ; et il parti t d'Eph&se. 

22. Et, 6tant d6barqu6 & Cesaree, il 
monta A Jerusalem; ef, apr6s avoir 
salui FEglise, il descendit & Antio- 

23. Et, ayant passg 16 quelque temps, 
il en partit, et parcourut de ville en 
ville la Galatie et la Pbrygie, (orttfiant 
tous les disciples. 

24. Or, un Juif, nomm6 ApoSlos, natif 
d'Alexandrie, hoirnne- Eloquent et puis- 
sant dans les Ecritures, arriva & 
Eph6se. 

25. 11 avait <§t6 instruit dans la vole 
du Seigneur. Et fervent d'esprit*.il par- 
lait et enseignait soigrieusemeiit ce 
qui regard© le Seigneur , bien qu'il 
li'eftt connaissapce que du baptdme de 
Jean. 

26. 11 commenca done k parlor bardi- 
ment dans la" synagogue. Et Aquifas,et 
Priscilie, l'ayant entendu,, le prirent 
avec eux et Tinstruisirentplus exticte- 
ment de la voie de J)ieu. 

27. Et, comme il voulait. passer en 
Achaie. les frtres qui IV avaient 
exhorte, Scrivirent aux disciples de ^e 
bien recevoir, Quand il fut arrive, il 
servit beaucoup, par. la gr&ce de Bleu, 
& ceux qui avaient cru. 

28. Car il r&utait publiquement les 
Juifs avec force, prouvant par les Ecri- 
tures que J6sus 6tait le Christ. 

CIUP1TRE XIX. 



4. Pendant qu'Apollqs <5tait&Corintbe, 
Paul, apris avoir parcouru les bautes 
provinces, vint t Epti&se, oft ayant 
trouve quelques disciples, il leur dit : 

2. Avez-vous re$u le Saintr-Esprit, 
lorsque vous avez cru? lis lui repon- 
dirent: Nous n'avons pas mfime oui 
dire qu'il y ait un Saint-Esprjt s ,_- — -, . - x , ^ -, 

3. Et il Jew dit: Quel haptirne avez- 1 'cinquante .mille pieces d argent* 

m 



vous done rc$u? lis r^pondirent: Le 
baptdme de Jean, 

4. Mors Paul dit: II est vrai que Jean 
a baptist du baptdme de la repen- 
tance, en disant au peuple de croire- 
en celui qui venait apr£s lui, e'est- 
&-dire au Christ Jdsus. 

5. Ce (fu'ayant- entendu , ils fureut 
baptises au nom du Seigneur J^sus. 

6. Et apr6s que Paul leur eut imposd 
les mains, le Saint-Esprit descendit 
sur eux, et ils parlaienf diverse* lan- 
gues et prophetisaient. 

7. Et ils Staient en tout environ 
•douze bommes. 

8 ? Puis, entrant dans la synagogue, il 
y pari a avec bardiesse pendant trois 
mois, discourant avec persuasion sur 
les choses du royaume de Dieu. 

9. Mais, comme guelqnes-uns s'en- 
<iurcissaient, et ^taient incr^dules, d6- 
criant la voix du Seigneur devant la 
multitude, il se retira, et s6para les 
disciples d'avec eux, enseignant tous 
les jours dans ricole d'un certain Ty- 
rannus, 

10. Or cela se fit pendaftt deux ans, en 
sorte que tous ceux qui demeuraient 
en Asie, tant Juifs que Grecs, enten- 
dirent la parole du Seigneur Jesus, 

ii. Et Dieu faisait des miracles extra- 
ordinaires par les mains de Paul; 

12. En sorte qu'ou portait mfime sur 
les malades les mouchoirs etles linges 
qui avaient toucbe son corps; et ils 
etaient gu^ris de leurs maladies, et les 
esprits nialins sortaient. 

43. Alors quelques-uns des exorcistes 
juifs, qui couraient de lieu ea lieu, en- 
ts:eprirent d'invoquer le nom du Sei- 
gneur Jtaus sur ceux qui Etaient pos- 
s^d^s des esprits maims, en disant : 
Nous vous conjurons par J^siss que 
Paul prficbe. 

u, Ceux qui faisaienttjela etaient sept 
fils.de Sc6vas, Juifj Van des principaux 

fifiCFlfi c&lfi n r 8 

15. Mais Fesprit maliii. feur Mpondit : 
Je connais J^sus, et je sais qui est 
Paul; mais vous, qui Stes-vous? 

40. Et Tbomme qui ^tait poss4d4 dd 
iset esprit malin se Jeta sur eux, et, s'en 
dtant rendu maitre, les maltraita tene- 
ment qw'ils s'enfuirent de la maison 
nus et blesses. 

n, Cela fut connu de tous les Juifs et 
de tous les Grecs qui demeuraient is 
Kphtae, et ils furent tous saisis de 
crainte; et le nom du Seigneur j£sus 
6tait magnifi6. 

48. Et plusieurs de ceux qui avaient 
cru vehaieut confesser et declarer ce 
qu'ilsavaieatfait. 

49. Etna grand nombre do ceux qui 
avaient exerc^ des sorcelleries, ayant 
apport6 leurs Uvres, les brtlUrent de- 
vant tout le monde; et quand on en 
eut calculd'le prfix, on'le trouva d@ 
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SO. Ainsi la parole du Seigneur se rd- 
pandait, et devenait de plus en plus 
&fllcace 

2L Apr&s cela, Paul se propose, dans 
son esprit, de traverser la wacedulne 
et I'Acfiale, et d'aller ^^rusaletn.d i- 
sant : Apr&s que j'aurai ete Ik, il faut 
aussf que Je voie Rome. ,,, nu 

22. Et, ayant envoyd en Macedoine 
deux de ecus qui Faldalent, Tiraothie 
et Eraste, il demeura encore quelque 
tenjps en Asie* .. 1IM 

287 Or il arriva en ce temps -14 un 
grand trouble & Foccasion de la doc- 
trine 

24 En effet. un nommd DdmStrius, 
orfdvre, qui faisait des sanctuaires de 
Diane en argent, et qui donnait beau- 
coup k gagner aux ouvriers, 
25. Les assemble avec ceux qui tra- 
vaillaient & ces sortes cFouvrages, et 
leur dit : bomroes, vous savez que 
tout notre gain vient de cet ouvrage : 
26 Et vous voyess et vous entendez 
dire que, non-seulement k EpMse, 
mais presqne par toute FAsie, ce Paul 
a persuad6 et perverti un grand nom- 
bre de personnes, en disant qu lis ne 
sont pas des dieux ceux qui sont fails 
de main d'homme. 

2T* Et 11 n'y a pas seulement a cram- 
dre pour nous que notre metier ne 
soit d«$cri§, mais m&ne que le temp e 
de la grande Diane ne tombe dans e 
m^pris, et que sa majesty que toute 
F Aslc et que le monde entier reverent, 
ne s'andantisse aussi. . 1Mnt 

28. Ayant entendu cela, ils fur en t 
transports de colore, etils s ecnfcrent: 
Grande est la Diane des Epbesiens! 
29 Et toute la vine fut remplie de 
confusion; et ils coururent tons en- 
seidble au thtttre. entralnant avec eux 
Galus et Aristarque, Macedoniens, com- 
pagnons de voyage de Paul. 
80. Or Paul voulait se presenter de- 
vant le peuple; mais les disciples ne 
le iui permirent pas. 
31 Et mfime quclqnes-uns des Asiar- 
ques, qui ttaient ses amis, renvoyteent 
prier de ne point se rendre dans le 

32. Cependant les uns criaient d'une 
maniteev et les autres d'une autre; car 
I'assemblfe dtait tnmultueusc, et la 
plupart ne savaient pas pourquoi ils 
liafent assembles. llflv(ln 

33 Alors on tira de la foule Alexan- 
dre que les Juifs mettaient en avant; 
S Aleiandrc, faisant eigne de la main, 
vouiait presenter au peuple leur d6- 

f Sf Mais, dfes qu'ils en rent reconnu 
<$■ il 2 a t Julf ils s'&riftrent tons 
Fune voix, durant pr£s de deps -beu- 
res : Grande est la Diane des Epbe- 

Si 35? Alors le secretaire, event apais<5 le 
peuple, dit ; HoinmeaTBpWws \ quel 
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est don© rfaomme qui ne sache que la 
ville des Eph6siens est la gardienne de 
la grande d^esse Diane, et de $on image 
descendue du ciel? M A . . _ 
36. Cela 6tant done incontestable, 
vous devest vous apaiser, et ne rien 
fa ire avec precipitation ; 
3?. Car ces gens que vous avez ame- 
nds ne sont ni sacrileges, ni blaspbe- 
mateurs de votre d£esse. * 

38. One si D6m6tn-us, et les ouyners 
qui sont avec iui, out quelque plainte a 
/aire contre quelqu'un, il y a acs 
jours d'audience et des proconsuls; 
au'ils se fassent citer les uns les autres* 

39. Et si vous avez quelque autre chose 
fc r^clamer, on pourra en decider dans 
une assemble legale, ^ nne x B 

40. Car nous risquons d'fitre accuses 
de sedition pour ce qui $"est passe au- 
jourd'hui, rf'ayant aucune raispn pour 
Justifler ce rassemblement. Lt quand 
il cut dit cela, il cong^dia Fassemblce* 

CHAP1TRE XX. 
4. Apr&s que le tumnlte fut apais6, 
Paul fit venir les disciples, et, leur 
ayant dit adieu, partit pour aller en 
Mac6doine. 

2. Et quand il cut parcouru ces quar- 
tiers-lft, et qu'il cut exborte les freres 
par plusieurs discours,il vint en Grece. 
3 Quand il y eut demeur^ trois mois, 
les Juifs lui ayant dress6 des embtiches, 
lorsqull allait s'embarquer pour la Sy- 
ne, on fut d*avis quli revlnt par la Ma- 
cddoine. , , , A . 

Jt Et il fut accompagn£ jusqn en Asie 
par Sopater, de B6r.6e, par Aristarque 
et Second, de Thessalonique, Gains, de 
Derbe, Timoth6e, et par Tycbique et 
Tropbime, d'A'sic. , , , 

5. cenx-ci, ^tant a!16s devant, nous 
attendirent k Troas. 

6. Pour nous, aprfcs les Jours des pains 
sans levain , nous nous embarquAnjes 
^ Pbilippes, et en cinq jours nous les 
rejoignlmes k Troas, oCi nous demeu- 
rAmes sept jours. , ' 

7. Et, le premier jour de la semame, 
les discipfes 6tant assembles pour rom- 
pre le pain. Paul discourait avec euiu 
devsnt partlr le lendemain, et il pro- 
longea son discours jusqn ^ minuit. 

8 Or, il y avait beaucoup de lampes 
dans la chambre baute oft lis ttaient 
assembles. ^ mv *a i?„ 

9, Et un jeune bomme, nomme Eu- 
tyebe, qui 6tait assis sur la fenetre. fut 
accabU d'un profond sommeil pendant 
le long discours de Paul, et, tout en- 
dormi,il tomba du troisi6me etage en 
has et fut reiev6 mort. 

40. Mais Paul, 6tanfdescendu, se pen- 
cha sur lui, et. le prepant entre ses 
bras, il dit : m vous troublez point, ear 
son kme est en lui. 

41. Puis, <^tant remont6 , et ayant 
rompu le pain et mang6, 11 parla long- 
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quof fl & U tf U P&M du }° w > aprfc 

soils. furent extp «memem coo- 

«ir ff M^flS? 1 *^ 8 les devarjts 
* lir l@ fi&YSre, nous times voiip v*>r« 

vi^ * ^5 fi AsS'yfta' 00 qu,ii 

m. Quand done il nous eut rcioint« h 

J 8. Nous y dtant embaratic*8. nous »r- 
riyamos le lendemain vis- a" vil de 
Chios. le jour suivant, nous abwdamS 

Kiel: j apres nous vlnmes • 

<6. Car Paul avail r&olu do <nn««». 

fpl>ese.peur ne p8s perdre 8? KS£ 

en Asie, parce qu'il se batait d'etral 

it. Mais ii envoys de Milet a FnhAeA 

AS ^S ,,f furent venus verl UK 
nV^« d ™i Vo y\ sa X ez «*e quelle ma: 
Si!f. e J e me . 8uis toiiJonw conduit avee 

Intre e'n Asii e "*"** W Wii "IB 

mni«f rvant Jf e Sei 8"eur en tome hu- 
£?«)!*' i**? beaucoup de larmes et an 
milieu des eprenves qui ne md* ml 

JSL.. -T 16 * e i 1 * fen cachd des 
choses qui vous itnient utiles el n'ai 
pas manqiH* de vous les annoneer A fdi 

e V Sniaison? ire ' m »™ W«^&on 

io 1 ;^ ^"*' €taus J " i *'s et anx Grecs 
ft repentance envers Dieu etlafoieii 
Wsus-Christ notra Spiiyn*.,- Vl m Wl m 



29. Car je sais qu'apr&s mon dcW» it 

t.•offia 8 u . qU, n6 P* r «»eront point le 

30. Et qu'il s'&evera parmivous d»s 
SSKS ^•iwoncerontdes doctrinel 

|o«r, ? d'avertir cliacu? ff &Hvec 
52, £i maintenant. fr&res in wma «« 



J S M fef hmt n °tre Seigneur, 

«3* x Pl ai ^^naot e lie par i'EsDrit 1a 

•* d «» afflictions m'attendenl 8 

24. ftlais je ne me raets en peine de 
t en, et ma vie ne m'est point ore- 
cieuse, ponrvu que j'acheve lavee \at« 
ma course et le mlnfstere > que ™f rero 
du Seigneur J&us pour annoneer xl 
bonne nouyelle de la Wee TdS Dieu. 

25. tt maintenant vtiici, je sais an« 
vous ne verrezplus mon vluae von« 
tous parm lesquels j'ai LassUn £1 
ehant le royaqnie de Die? P 

.^« C ?J Jl e . V0DS ai annonce* tout le des- 
sein de Dieu, sans en rien cacber. 

A ^,^enezdoncgarde avous-memes et 



34. Et vous savez vous-memes que cm 
™f, i ' ls ,2 nt PO«rvu a mesJesoins etl 
ceux des personnes qui <teSn?aveS 

secourir les faib'les, et se souvenir del 
qif'a recevoi? P d «**«»heur a donaer 
«So?*"i» nw? ut dit cel8 > rt s « mita 
J *A»l5lT? lous fondirent en larmes ct 
s S aie J »t ant aU C0U de Paul ' to ™e *a C fc 

vaffiiu. conduisirent ^usqu'au 

CHAPITRE XXI. 

SdeufPtf aS^ s «'vant a Rhodes, 

nfl'A H a 8h tro y v<S un vaisseau qui 
passait en Phenicie, nous v monWm^ 
et nous partlmes. r moutames 

n« i , J S i*« aya,u d ^couvert I'Me de Chv- 
pre, et la laissant a Kauche n«i»n«,L 
route vers la Syrie, Rous Krdfes 
sVc y har P g r eqUe le vai88eau r laisTait 

Jerasa?e P m ' de ne pas montee * 

soVtts iVrTrUrt^t tto'usTc 8 
compagnerent t^is, avec le fr"femmes 
et /««« enfants, jusque ho^deia^nil 



- wh» ic uvupeuu sur ieqnel It 
Esprit vous a ^tablis Iveaiies 
pahre S'Eglise de Die". qnUa 
par son propre sabgl H 



a s -k U5 et J ls retournerent chez extx 
l. Achevant notre navigation T de TVr 

Wa VW? a PtoMm«4 e ; aprtaavblr 

Muiia Jo a irVv e ee f eS! 8 ' n ° U8 d *^SfieVS 

8.Le lenaemaln, Paul ef nous qui 
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#H6tis avecloi, etant parlls, nous vin- 
«ii? s & ttucee; et, etant entrts dans 

etait run des scpl aiacrw, nous logea- 

WmU quatre fllloi vicr«cs, qui 

VoSSISai demeurames idplu- 
s lean Joura, V propbete. norame Aga- 
biis descenditdeJudce. ' ... 
44 EiTtant venu vers nout, il pntla 

ceffireSlsT/uyroronteotrelesmains 

d « ^^Suand nous eumes entendii 
cela nous et les habitantsdu lieu, nous 
prifoeaPaul de m point monter a Je- 

r 4 J | al Ss Paul rSpondit : Que fcites- 
vous en pleufaiiteCme brisantle cceur ? 
car ie suls pret non-seolement a are 

preparatift, nous montames a Jerusa- 
<e! Et des disciples de C&arfc ylnrent 

alissi avec nous, ®'«e^ln%f s ciule 
Mnason. de Chypre, ancien disciple, 
chez aui nous devious loger. 
« flinand nous fames arrives a Jem- 
sllemTes frtres nous recurent avec 

i0 i£'m le lendemain, Paul vint avec 
noAz Jacques i et'tous les ancxens 

8 ?9 a Et a aprS n es avoir emhrassSs, il 
raeonti endKail tout ce que Dieu avail 
SSpanni les Gentile, par son minis- 
^aQuant a eux, Want entente, ils 
glorlflSrent le. Seigneur . e il* »«i 
dirent : Frfcre, tu vols combien u y » 
de roiUicrs^ Juifs qui ont cru, et ils 

TTAn l *A*6* que tu 
onseUmes & tous les Juifs qui sont 
SarS"csGVtils.fereno„^ 

enfants, et de ne pas se conformed aux 

T U oue 8 faut-il done faire? Certaine- 
' iSn? amS tide se reaaemblera : car 
ils entendront dire que tu es arrive. 
9<s PaiA done ce <iue nous auons ie 
dfre: Nous avons quatre Uommes qui 
ont fait un vera | «„«ifln.tfti 

que tous saebent qu'il n *f t « mals 
tout ce qu'ils ont oui dire do Urt, mais 
fluetu continues a garder la lol. 



25. Quant aux Gcntils qui ont cro , 
nous avons decide^ et nous lenr avons 
ecrit qu'ils ne devaient rien observer 
de semblable,mais «e wrder seuie- 
ment de ce qui est sacrifle anx Moles, 
du sang, de ce qui est ttouftf et de la 
fornication. ^ , w»«*.«m, 

20. Alors Paul, ayant pris <** bommes, 
pt s'&ant purifie avec eux, cntra dans 
le temple le jour suivant, declarant la 
dnrledes jours dans lesquels la purifi- 
cation saccoroplirait, et quanrf lof- 
fraude seraifc presence pour cbacun 

d Sw, comme les sept lours allaient 
etre accomplis, les Jnffs d'Aale, : I'ayant 
vu dans le temple, emurent toute la 
multitude, et se saisirent de lui. 
28 En criant: Hommes Israelites, 
aldez-MOtw I Void l'homme quipwche 
partout, et devanttpus, contre la na- 
tion, la loi, et ce lieu-ci ; il a m6me 
encore amene des Grecs dans le teui 
pie. et a profan6 ce saint lieu. 
p 29 Car lis avaientvu auparayantdans 
ifville avec lui, TropMme ,£bpbese, et 
ils croyaient que Paul l'avait mene 

T&8$t& ville tetto~.j5.lly 

eut un rassemblcment du penpte ; et, 
t yant saisi Paul, ils le tralnftrcnt hors 
du temple ; et aussit6t les poites 

furent fermees. -v««.i.«iAnt a 

31. Mais, comme ils cnercnaiem a 

letter "le bruit vint an trlbun i de la 

cohorte que tout Jerusalem <5tait en 

^AVinstant il pvit des soldats , et des 
centeniers avec lui, et courut • eux ; 
et voyant le tribun et les soldats, Us 
cesserent de battre Paul. 

33. Alors le trlbun s'approcha, e« .se 
saisitde lui, ctcomraandaquonleli&t 
de deux chaines : puis il demanda qui 
il etait. et ce qu'il avait fait. 

8*. Mais dans la foule les una erialent 
d'une maniere , et les autres d'une 
autre; ne pouvant done rien i ap- 
nrendfe de certain, a caus« du tUr 
Kite™ U comroanda qu'on le menat 

*&$%%&& f«t sur les degrds 
II dut etre port4 par les soldats, a 
cause de la violence de la populace. 
36. Car unc foule.de peuple le suivait, 
en criant : Fais-le mourirl 
3T. Comme Paul ttait sur le point 
d'entrer dans la fortereue. U dit .an 
tribim : M'est-il perrais de te dire 
ooclque chose? Et celui-ci rdpondit: 
Tn saisdonclegrec?,, \. . -M 
38. N'es-tu point cct Egypticn qui, ces 
jours passes, a excite une sedition et 
conduit au d&ert quatre mille brl- 

8 ?o d Paul r^pondit: Je suis ,Juif, de 
Tarse, citoyen de cette ville celftbre de 
Cilicie ; ie fen prie, permets-moi de 
parler au peuple. 

125 
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10. El quand il U lui eut permis , 
Paul, se tenant sur les degr^s, fit signc 
de la main au peupie; el un grand 
"silence s'&ant 6taMi f il parfa en 
langue bebralque el dit : 

CHAPITRE IXIL 

I* Hommes fr&res .et pdres, Scoutez 
maintenantma d&fenste auprtsdevous. 

2. -Et quand ils entendirent qu'il ieor 
parlait en langue b6brasque f lis flrent 
encore plus de silence. 

3. Et ildit t Je suis Juif, rk4 k Tarse en 
Cilicie, mals j'ai 6t6 6lev6 dans cette 
ville ao& pieds de Gamaliel, et Instruit 
avec rigueur dans la loi de nos p6res, 
etant zel6 pour Dieu , comme vous 
f 4tes tons aujourdlmL 

4. J'ai persecute k mart cette doc- 
trine, liant el mettant dans les prisons 
tant les bommes que les femmes, 

5. Comme lo souverain sacriflcateur 
m'en est t£moin, et tout le conseil des 
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ceux-qui y gtaient, pour qulis fussenf 
punis, 

6. Or, comme j'^tals en .cbemin et que 
j approcbais de Damas, vers midi envi- 
ron, ii &rriva que tout k coup une 
grande lumi6re du ciel resplendit au- 
tour demoi. 

7. Et, itant tomb& par terre, j'entendts 
une vols qui me dit : Saul, Saul, pour- 
quo! me pers^cutes-tu ? 

8. Et je r^pondis : Qui es-tu, Seigneur t 
M il me dit : Je suis Hsvts de Kazareth 
que tu persecutes. 

9. Or. ceus qui £taient avec moi, 
virent bien la lumi6re, et ils en furenl 
effraygs: mais ils n'entendirent point 
la volx de celui qui me parlait 

40. Alors je dis: Seigneur, que feral* 
je ? Et le Seigneur me rlpondlt : L&ve- 
toi, va k Damas, et Ik on te dira tout 
€e que tu dois faire. 

M. Et comme je n*y voyais point k 
cause de racial de cette lumi&re, ceus 
qui etaient avec moi me men&rentpar 
U main, et j'allai k Damad. 
J2. Or, un bomme religienx selon la 
loi, Ananias, k qui tons les Juifs qui 
demeuraient Ik rendaient t<§moignage, 
vint vers moi* 

43. Et, s^tant approcb<§, me dit: Saul, 
mon fr6re , recouvre la vue. Et an 
m$me instant je le vis. 

14. Et il me dit : Le Dieu'de nos pferes 
t'a destine k connaitre sa volontd, k 
voir le Juste et k entendre les paroles 
de sa boucbe. 

35. Car tu lui serviras de ttooin de- 
vant tons les hommes, pour les cboses 
que tu as vues et enteadues, 

16. Et maintenant que tardes-tu? 
Ldve-toi, sois baptist et lav6 de tes 
pecbes, en iisvoquant le nom du Sei- 
gneur, 
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n. Ot, il m'arriva qu'&ant de relonr 
k Jerusalem , et en pri&re dans le 
temple, je fus ravi en extase; 
J 8. Et je vis J4su$ % qui me disait: 
H&te4oi et gars promptement de Jeru- 
salem ; car ils ne recevront point ton 
temoignage k mon sujet. 

^9. Et je dis : Seigneur, ils savent eux- 
mfimes que je mettais en prison et 
faisais fouetter dans les synagogues 
ceux qui croyaient en toh 

20. Et lorsque le sang d'EUenne, ton 
martyr, fut ripandu / J'ltais moi- 
mdme present, consentant k sa mort, 
et $ardant les vfitements de ceux qua 
le taisaient mourir* 

21. Mais il me dit: Ya; car je t'en- 
verrai bien loin vers les Gentils... 

22. lis Wcouterent jusqif^ cette pa- 
role ; mais alors ils £lev&rent leur 
voix, disant : Ote du monde un pareil 
hommei car il ne devrait pas vivre. 

23. Et comtne ils criaient, et se» 
couaient leurs habits, et lancalent la 
poussiftre en Fair, 

24. Le tribun commanda qa'il fut 
menfi dans la forteresse, et ordonna 
qu'OE lui donu&t la question par le 
fouet, afin de savolr pour quel sujet Sis 
criaient airisi centre lui. 

25. Mais, quand ils Teurent 116 avec 
des courroies, Paul dit au centenier 
qui 4taft present : Yous est-ii permis 
de fouetter un citoyea romain, sans 
qu'iisoitcondamn^? 

26. Le centenier, ayant eotendu cela, 
alia le rapporter au tribun, en disant: 
Prends garde k ce que tuferas ; car cet 
bomme est Remain. 

27. Le tribun, venant done vers Paul* 
lui dit : Dis-moi, es-tu Eomain? Et il 
rdpondit : Oui 6 

28. Le tribune rejnrit i J'ai achet^ fort 
fcber cette bourgeoisie. Et moi t dit 
Paul, je la'tlens de ma naissance, 

29. Ceux done qui devaient lui donner 
la question se retir^rent aussitdt de 
lui; et le tribun lui-m^me eut peur. 
voyant qtfil 6tait Romain . efquUl 
Favait faltiier. 

30. Le lendemain, voulant savoir au 
vrai pour quel sujet il 6 tail accus6 des 
Juifs, il le fit d6lier, et ordonna mx 
principaus sacrificateurs et ^ tout le 
sanhgarin de se nSunir; puis, faisant 
descendre Paul, il le placa au milieu 
d'eus. 

CHAP1TRE IXI1L 

A. Paul, les yeux arrtt^s sitr le sanh&- 
drin, dit : Mes fr6res, j'ai v^cu Jusqu'ft 
present devant Dieu en toute bonne 
conscience. 

2. Sur cela, le souverain sacriOcateur 
Ananias commanda k ceus qui Etaient 
pr6s de lui* de le frapper au visage. 

3. Alors Paul lui dit : Dieu te Iran- 
pera, muraiile blancbie I car tu es assis 
pour me Juger selon la loi ; et, trans- 
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gressant 1a Id, W cfinunandes qu'on \ 

^for^ceux qui etalent presents^* 
dlrent : lnjuries-tu. le souverain sacrin- 

cateur depieuf -,_.„„ 4p np .„««!« 
5 Paul repondlt : Freres, je ne savais 
pas So ce fut le souverain sacrifica- 
teur • car il est 4crit : Tit ne maudiras 
point le prince de ton peuple. 
P 6 Or Faul, sacbant qu/une partie des 
jnaes italent Sadduceens, et l'autre 
i hnrisiens s'6cria dans le sanliSdrin : 

rtn Phaiisirtn. et mis en cause pour i es- 
JlraSet la resurrection des morts. 
P 7. Et qYand il eut dit cela, la d.scorde 
se mit entre les Pharisiens et les Sad- 
duSens" et i'assenibleefut divisSe. , 
8 Car les Sadduceens disent qu'il n'y 
a n l resurrection, nl ange,.nt esprit; 
mSuiSpfiriiieiis reconnaisseut run 

Wrwtdono une TOft^fflf 
Et les Scribes dn parti des Pnarisiens, 
se levant, disputaient et disaient : Nous 
ne trouvons aucun mal en cet bommc 
et si iin esprit onnn angelm a parle, 
necombattons point contre D leu. 
40 Et comme une grande dispute se- 
tait engaged, le tribun, cralgnant que 
Paul ne fut mis en pieces par eux, 
SmnSnda que, les so da » dejcey- 
dissent pour Tenleverdu milieu deux 
et le ronduire dans la lorteresse. 

vp. ii ft lui lui dit : Paul, aie lion cou- 
ritS' ca"; comme tu as" rendu temot- 
gnlge a Jerusalem de ce qui me con- 
cerne.il faut aussi que tu rendes te- 

^BSqJOTt'ioor. quelques Juifs 
fo?merent un complot et flrent des im- 
precations contre eux-mimes, en di- 
?ant qu'ils tie mangeraient m ne boi- 
?a ient cm'ils n'eassent tu6 Paul. 

^s^bas tsss &8E 

avee des imprecations contre nous- 
JXesfVne rlen manger que nous 

% T vSs te doiff 'malnteoant. avec le 
sanMdrin, elites au tribun de lefaire 
descendre demaln au milieu de vous, 
comme si vous devies vous informer 
XI exac ement de son affaire ; et nous 
sommes;prWs* le tuer avant quil ap- 

otitis le Ills de la soar de Paul 
avant entendu ce complot, vint, et 
Slant entrt dans la lorteresse, en in- 

VltWili ayant appelS un des cen- 
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vers le tribiio et lui dit . Le yrisonnier 
Paul, nTayant appeie, m'a pne de ta- 
mener ce jeune homme, qui a quelquo 
chose & te dire. , . f 

id. Et ie tribun, le prenant par la 
main, et fayant tire & part, lui de- 
mands : Qu'as-tu fc m'annoncer? 
20* 11 dit: Les Juifs sont convenus de 
te prier defaire descendre demain Paul 
dans' le sanh&irin, comme sMls vou« 
laient sMnformcr plus exactement de 
son affaire. ^ ■ A ^ . 

2K Mais ne telle points eut; car plus 
de quarante d'entre eux lui dressent 
des embftcbes, et se sont engages, avec 
des imprecations contre eux-memes, fe 
ne manger ni boire quMls ne Taient 
tu6; et maintenant lis sont prfits, at- 
tendant ta r^ponse. 
22. Le tribun renvoya le jenne bommc, 
opr&s lui avoir recomnsande de ne dire 
a persoi\ne qu'il lui e\H donne cet 
avis 

23/Et, ayant appel6 deux des cente- 
niers, il leitr ait ; Tenez pr^ts deux 
cents soldats. soixante et dix cavaliers 
et deux cents archers, pour ailer jus- 
qu*& C6sar6e d6s la troisi6me heure de 
ia nuit* . , A „ 

24. Pr^parex aussi des montures, ann 
de faire monter Paul et de le conduire 
en surety au gouverneur Felix. 

25. II ecrivit une lettre ainsi concue : 

26. Claude Lysias, au tr6s- excellent 
gouverneur^ Felix, salut I 

27. Les Juifs s^taient saisis de cet 
homme et allaient le tuer, lorsque, sur- 
venant avec la garnison, je rai tire de 
leurs mains, ayant appns qu il etaitEo 

main. s . ... 

28. Or, Toulant savoir le motif pour 
lequel ils i'accusaient, ie Tai fait des- 
cendre dans leur sanhedrin. 

29. Et j'ai trouve qu'il est accuse sur 
des questions de leur loi, mais qu 1 !! 
n'est charge d'aucun crime qui merite 
ia mort 011 la prison. 

30. Et comme on ma denonce des em 
bitches que les Juifs lui avaient dres- 
sees, jeteTai aussit6t envoye, en or- 
donna nt d scs accusateurs de dire 
devant toi ce qnHls ont contre lui* 
Adieu 

34. Les soldats prirent done Faul, se» 
Ion Fordre quMfs avaieni re§u, et le 
menferent de nuit-ft Antipatns. . 

32. Et le lendemain, ayant laisse les 
cavaliers aller avec lui, ils s^en retour- 
n6rentfe la lorteresse. 

33* Les cavaliers, etant arrives a Ce- 
saree, et ayant remis la lettre mi gou- 
verneur, lui presentment aussi Paul. 

34. Et le gouverneur, L'ayant lue, de« 
manda de quelle province etaa Paul; 
et, ayant appris qrril dtait de Cilicie, 

3^ 11 lui dit: Je rentendraiquasjd tes 
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CHAP1TRE XXIV, 
i. Cinq Jours apr6s, Ananias, le souve- 
rain sacriflcateur, descend!! avec des 
Anciens et on certain orateur, nommd 
Tertullus, qui porterenl plaiate au 
gouverneur coalre Paul, 

J*J^?h$*l mi &t6 ap|)e1 ^ Tertullus 
commenga k /'accuser, en disant : 
s % Trts- excellent "Fflix, nous recoil- 
missoiis en toat et partout/et avec 
toute sorte d'actions de gr&ces. aue 
nous jouissons d'une grande paix, 
grace a toi et mx lieureux succ&s sur- 
veous k cette nation par ta pr6voyance 

4. Mais, pour ne pas t'arrdter plus 
longtemps, je te pile d'famter, dans 
ta Donte, ce pen de paroles : 

5. Nous avons irony 6 cet liomme qui 
est one peste, qui sime la discorde 
parmr tons les Juifs r^pandus dans le 

ffiB^i,? le cm de la sec£e 

6.. Et qui rotaie a tentd de profaner le 
temple, Nous Favions saisL et nous 
vouiions le juger selon notrc loi. 

7. Mais !e tribun Lysias, *jtant sur- 
veins, la arracbo de nos mains avec 
tsne grande violence, 

8. En ordonnant k ses accusateurs de 
venir auprta de toi. Tu pourras ap- 
prendre toi-mdme de lui, en rinterro- 
geant, toutes les cboses dont nous Fac- 
cusons. 

0. Les Juifs se Joignireni aussi & Fac- 
cusatipn, en disant que les choses 
etaient ainsi. 

*o. Mais i Paul, aprta que le gonverneur 
lui eut fait signede parley rlponclit : 
Saclmnt que tu ..es juge de cette nation 
de£uis plusieurs ann&s, je parie pour 
sua defense avec plus de conuance 

\i. Car tu peux savoir qu'il tfv a pas 
plusdedouze jours que |e suis'moml 
a Jerusalem pour adorer. 
J2, lis ne m'ont point trouv^ dans le 
temple disputant avec qui que ce soit 
on attroupant le peuple dans les syna- 
gogues ou dans la vifle; 

|3. Et ils ne sauraient prouver les 
oboses dont ils m'accusent maintc- 
aaot. 

m. Toutefofs. je te confesse ccci, aue 
suivant la vole qulls appellcat secte! 
je sers le Dieu de mes p£res, croyant 
tout ce qui est dcrit dans la ioi et dans 
les propMtes, 

i§, Et ayant en Dieu cette espgrance 
que la resurrection des morts, tant des 
justesque desinjustes, qulls attendent 
aussi eux*m&nes, arrivera. 
J6. C'est pourquoi je travaille k avoir 
tpujours une conscience sans reuroche 
devant Dieu et itevant les hommes. 
41. Or, apres plusleurs ann&s, je suis 
venu pour fafre k ma nation des au- 
mines et des offrand^. 
.«• W sur ces entrefaites, certains 
lulls d'&sie m*out trouvtf cfans le tern 



ple^purifi<$, sans attroupement ni tu- 

49. Eux-ipemes ils auraient dH com, 
paraltre devant toi et m'accuser ffi 
ayaienteu quelque chose contremoi 

20. Mais que ceux-ci m«mes dldarent 
s;ils m'ont trouv6 coupable de quelaue 

2j : a moins que ce ne soit de -cette 
S K,?^? 16 «m 4'ai ate hautement au 
milieu d'eux : Aujourd'bui je suis mis 
en cause par vous, Apropos de la j* 
surrectipn des morts. l p e ia re 

22. Felix, ayant oui cela les ainnrnw 
parce qull savait mieux S quoiTen h£ 
?Mi s V- r » c 5, 1 U * concernaJtla doctrine 
S*ji dl i : ft"""* le trlLun Lysias sera 

m. ht li commanda a un centenippHo 
que iiberte, et de n'empecher aucun 

ii^fiS ^"'"••^"^ disconraitsurla 
justice, la continence et le juicempiit t 
venir, F«*lix, effray^, L/d t ? P o,?r l? 
moment, retire-toi, et quand j'en tron 

V 26 a ySaS??* je l ? «P JellerS . trou 
n„;o!i e , s Pf, rait aussi que Paul lui don- 
S?" , A Ue \argent, afin qu'ii j e m it en 
tabertf; c'est pourquoi 4 il iWvfit 
chercher souveftpoSr s'entrctenir avec 

27. Deux ans s'<<couIerent ainsi et 
WJix eut pour successeur Pore us Pet 
pl?- : ^-.voulant faire plaisir aui Juifs 
Mia laissa Taul en prison. ' 

C0AP1TRE SXV. 
4. Festus, dtant done arrive dansia 

2. Et le souverain sacriBcateur pf 1a« 

venir a Jerusalem; car ils avafent 
SSntaT €U ' bftClle P0Ur le tuer °« 
k1i^S ,b f| s ^s rdppndit quo Paul e"taft 

e< accusent cet uomme,s'il y a Juelaue 
chose contre lui. J lueique 

*;f5? tu *> "'ayant demenrfi parrai enx 
H-^ 30 ^ rs - , d / s cendit a (Siar&fet 
[e 'enclemain, s'etant assis sur son tri- 
bunal, ,i commanda qu'on amenat 



J:«9 n ?5 d 0n 1 ! eut ameni?, les Juifs oul 
;- talent desceadus do Jerusalem l'entou. 
m 
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r&rcnt, portant centre Paul de nora- 
breuses et graves accusations, qu us ne 
pouvaientprouver, . x 

8. landis que Paul disait pour sa de- 
fense : Je n*ai pech£ en rien ni contre 
la !oi des Juifs, ni contre le temple, ni 
contre Clsar. , J , . _ . 

9. Toutcfois Festus, voulant faire plai- 
sir aux Juifs, pritla parole et dit a 
Paul : Vcux-lu nionter ft Jerusalem, £fc 
y 6trcjug6 snr ces choses devant moi? 

40. Et Paul dit ; Je comparais (levant 
le tribunal dc C6sar, il faut que j y sois 
jugd; je n'ai fait aucun tort aux Juiis, 
comme tu le sais trfcs-bien. \ 

ii si j'ai commis quelque injustice, 
ou quelque crime digue dc niort, je ne 
refuse pas demourir; inaissil nest 
rien des choses dont sis maccusent, 
personne ne peut melivrer ft eux; j en 
appelle ft C£sar. 

42. Alors Festus, apr&s en avoir con- 
fer** avecson fonseil, r<*pondit: Tu en 
as appeld ft Cesar, tu iras ft Cesar. # 

13. Quelques jours aprts, leroi Agrippa 
et B6r6nice vinrent ft G6sar6e, pour-sa- 
luer Festus. , . . 

44. Et comme lis y demeurfcrentplu- 
sieurs jours, Festus informa lerqidc 
Faffaire de Paul, en disant ; Felix a 
laissdprisorinier un bomme, 

45, Contre lequel les principalis sacri- 
ficateurs et les Anciens des Juifs ont 
portd plainte lorsque j'etats ft Jerusa- 
lem, demandant sa condamnftuon. 

4G. Jeleur ai rfoondu quece n est pas 
la coutume des domains de livrer un 
homme & la mort, avant que 1 accuse 
ait eu ses accusateurs en face, et qu il 
ait eu la li!>ert6 de se-d&endre de son 
accusation* .„ . , , . 

n. Aprfcs done qu'ils se sont reunis 
id. je me suis assis sans prendre aucun 
&mU d£s le lendemain.sur le tribunal, 
et j'ai comniande qu'on amenat eel 
bomme. ,,, , e L t 

48. Les accusateurs, s'etant proscntes, 
n'ont portd contre lui aucune des ac- 
cusations que je prlsumais. m , 

49. Mais lis out eu avec luicertames 
disputes touchant leur religion parti- 
culifere, et sur un certain Jesus mort, 
aucPaulassuraitAtre vivant. . 

20. Pour mbicommejWais cmbarrassd 
surcela, je Ju*.. demanda all. voulait 
aller ft Jerusalem, et y 4tre juge sur 

C 2?. C Mafs Paul en ayati it appell, pour 
oue sa cause Kit r&ervle ft la connais- 
sance de Pempereur, j'ai erdonnequ on 
le gardftt jusqu'ft ce que je 1 envoyasse 

22. Alors Agrippa dit ft Festus : Jevou- 
drais, moi aussf, entendre cet homme. 
Demain, dit Festus, ttt Pentendras. 

23 F Le fendemain done, Agrippa o ; B«- 
r^nice vinrent avec grancfe .ponjpet et 
Stautentrto dans le Fieu de faudfence, 
aveo les tribiinsetles principaux de la 



fut amen£ par rocdrc de 

dit s Eoi Agrippa, et 



ville, Paul 
Festus. 

24, Alors Feslus „. v „ v . « .. r r», v- 
vous tons qui &tes presents avec nous, 
vous voyez Pliomme contre lequel toute 
la multitude des Juifs m'est venue sol- 
liciter, tant ft Jerusalem <|uMci, en s 1 (S- 
criant qull ne devait'pUi^viYre. 
25..Ayantreconnu cependant qu'il n'a 
rien fait qui soil digne de mort, etlui- 
pnfime en ayant appe!6 ft rcmpereur» 
r j'ai r^solu de Vp envoyer, m 

f 26. Je n'ai rien de certain ft cenre ft 
rempefeur, ft son sujqt, e'estpourquoi 
je TaVfait venir en votre pr^senc^ et 
principaicment devant toi, r©i Agrippa, 
afin que lorsqull aura 6l& exauiind, 
j*aie quelque chose ft derire. 
27. Car il ne me sejnble pas raison- 
nable d'envoyer un prisoanier, sans 
indiqucr de quo! on 1 accuse. 

CHAPITBE -XXVI. 

4* Alors Agrippa dit ft Paul, 11 Test 
pcrmis de parlcr pour toi-m^me. Paul, 
ayant 6tcndu la main, parla ainsi pour 
sa defense . 

2. Eoi Agrippa, jein'estimelieureiu dc 
ce que jedois med6fendre aujourd*bHi 
devant toi, de toutes les choses doniles 
Juifs m'aecusent; 

3. Surtout parce que tu connais lo^tes 
ieurs coutumes et leurs discussions ;je 
te prie done de m'ecouter avec indul- 
KGnce* 

4. Pour ce qui est de ma vie que j'al 
mende.depuis majeuncsse, telle qiPelte 
s'est dcoufefe d6s le commencement, an 
sein de ma nation, ft Jerusalem, elleest 
connue de tons les Juifs. 

5. Car ils savent, d&s Porigine (s'ils 
veulcnt en rendre t^moigna^re), quejtai 
v6cu Pharisien, suivantla sccte la plus 
rigide de noire religion* 

a. Et maintenani je suis mis en juge- 
ment pour Pesp^rance qitej'aien la 
promesse que Djcu a faite ft nos p^es, 

7/Et dont nos 'douze tribus, qui ser- 
vent Bleu continuellement, nuit et 
jour, attendent raccomplissement C'est 
pourcette esp<5rance, roi Agrippa»que 
Je suis accuse par les Juifs. 

8. Quoil jugez-vons incroyaWe que 
Dien ressuscite les morts? 

9. 11 estvrai que, pour moi, j'avais cru 
devoir m'opposer fortement an nom 

de J6snsdewazaretb; 

40. C'est aussi ce que je us ft Jerusa* 
lem; jemis en prison plnsieurs saints. 
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ayant re$u ce pouvoir des principaux 
sacriflcateurs; et lorsqu'on les faisait 
mourjr, yy donnaia mon suffrage. 
44. Puis, les cliAtiant fr^quemment, 
dans toutes les synagogues, je les con- 
traignais ft blasphemer; et, transport^ 
d'une extreme rpge contre enx, je le$ 
pers^cutais jusque dans les'villese Iran- 

42« Et comma l@ me rendais ft Mmu % 



Trra^'AjX^i^^f^;-*--^ 
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ovcc mi pouvoJrolunc commission des 
priucfpaux sacriftcaieurs, 

«. Je vis, 6 roi, en chemin, vers le 
Billieu du jour, une lumiere da del, 
plus eclatante quele soleil, ctqui res- 
plendit autourde inoitit de ceux qui 
m'accompagnaient. 

U. Et 4taut tous tomb6s par terre, 
j entendis une voix qui me parlait. et 
' tan distil en langue li6brafque : Saul, 
Saul, pourquoi me persecutes- tu ? It te 
$eraudnr de regimber centre 'les ai« 
guillons. 

JL Mors je diss Qui es-tu, Seigneur? 
Mil me repondit : Je suis Jdsus que tu 
persecutes. 

i6. Mais 16vc~toi, et te tiens B\\t tes 
pieds.; car je t'ai apparu pour t'&ablir 
ininistre et tcmoin, tant des chosesque 
tu as vues, que de celles pour les- 
queues je fapparaStrai encore, 

47. Je t'ai clioisi d'entre le peu pie et 
les (Senilis, et je t'envoie vers eux main- 
tenant, 

18. Pour leurouvrir les yeux, et les 
faire passer des t^nfcbres h la lumttre, 
et de 1'empire de Satan k Dieu, afin que, 
par la foi en moi. ils recoivent la r&~ 
mission des pdcMs, ,ef quHls aient 
part &rh£ritage des saints. 

19. Cest pourquoi roi Agrippa, je n'ai 
point resiste km vision celeste; 

20. Mais j'al pr6cb£ premidrement k 
ceux de Damas, etpuisk Jerusalem, et 
dans toute la Jud^e, et aux Gen tils, de 
se repentir, et de se convertir k Djcu, 
en faisant des csuvres digaes de la re- 
pentance. 

24. C'est pour cela que les Jnifs, 
m'ayant pris dans le temple, out cber- 
che k me tuer. 

# 22. Mais, secouru de Dieu, j'al subsists 
jusqu'i aujonrd'hul, portant timoi- 
gnage devant les pe'tits et les grands, et 
lie disantrien d'autre que ce que les 
propbdtes et Molse out pr£dit devoir 
srriver 

33. Savoir, que le Christ devait soiif- 
frir, et que, primioes de la rtsurrec- 
tion des rnorts, il devait annoncer la 
lumttre au peuple et aux Gentila. 

24. Comme il parlait ainsl pour sa de- 
fense, Festus d r une voix forte dlt : Tu 
as perdu le sens, Paul, ton grand savoir 
te met bors de seas, 

25. Mais Paul&tt : Je n'ai point perdu 
,le sens, trks-excellent Festus; mais je 
dis des choses vraies et senses* 

26. Le roi les connalt; et je lui on 
■parte avec faardiesse, parce que je suis 
.persuade qu'il n'en Ignore tfen. car' 
eiles n'ont point 6t& laites en ca« 
chette.# 

27. Hoi. Agrippa, ne crois-tu pas aux 
prophetes? Je,sais que tu y cr6is 6 

•28. Et Agrippa ditl Paul : Tu me per- 
suades presque d'etre obrltien. 

29. Paul lui dlt : Plfltft Dieu que non- 
seuleptejit |of 9 mail • encore Sou@ ceux 
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qui mgeontent anjourd'bul, votw fus- 
sjcz et presque et tout 6 fait comme 
moi, a la r£sferve de ces liens! 

80. Pant ayantdit cela, le roi, le gou« 
verneur, et Berenice, et ceux qui eiaient 
assis avec eux, se leverent* 

31. Et, en se retirant, ils se clisaient 
en re eux: Cet homme n'a rien fait 
qui soit digue de la mort ou dc la 
prison. 

pouvait 2tre relAcb^, s'il n'er 



appel^ ft C6sar. 



L'eneAt point 



'GHAP1TRE XXVII. 

1. Aprfts qu'il eut H6 r&solu que nous 
nous embarquerions pour ntalie, on 
confla Paul et quelques autres prison- 
niers &un centenier noniml Julius, de 
la cohorte appeUe Auguste; 

2. Et itant months surun vaisseau d'A- 
dramytte 9 nous partimes, devant tou- 
cher aux lieux du littoral de PAsie. 
ayant ayec nous Aristarque, Mac^do» 

-mendeThessalonique. 

3. Le jour auivant, nous aborddmes k 
Sidon ; et Julius, traitant Paul avec ku« 
manite, iui permit d'aller cbez ses 
amis, pour recevoir leurs soins. 

4.Puis 9 etantparti8de Ift 9 .nouanavi- 
guames en dessous de Vile de Cfaynre. 
parcequeles vents Aaient contrahres! 

5. fct aprte avoir traverse la mer de 
CilicieefdePamphyiie. nous abord&« 
mes* Myrrba 9 enLycie» 

6.Et le centenier, y ayant trouv^ tin 
vaisseau d^Aieiandrie, qui allait en Ita- 
Iie, nous y fit moiiter. 

7. Et comme pendant plnsieurs jours 
nous avancipns fort peu, et que nous 
ri etions arrives qu'avec peine vis-4-vis 
de Guide, parce que le vent ne nous 
permetlastpas d'avancer, nom navi- 
guame8 en dessous de la Cr6te, vers 
Salmone; 

8.Et, la efttoyant avec difficult nous 

•ylnnies dans mr lieu appel6 Beaux« 

Las? P du S^ei est fa ville de 

9. Comme il s'ltalt -6eou\6 beaucoup 
de temps, etque la navigation devenait 
i ai ]?^F e ' PVis^ue le temps du jeftne 

30. Et dlt : Je vols que la navigation 
seraaccompagnie de perils et de grand 
aommage, non»seulementpour le vais- 
seau et pour sa charge, mais encore 
pour nos personnes. 

ii.Maisle centenier ajoutait plus de 

™v A a !L pllot £ e * M^auredu vaisseau 
qu'4 ce que Paul disait. 
12. Et comme le port n'&ait pas pro- 
pre pour hiverner, la plnparf furent 
d'avfs de partir de M, pour ttclier de 
gagner Pbcsnice. port de Cr6te, qui re- 
garde le-vent dfeigue et le norl^ 
ouest. afln dV passer rbiver. 

doucement^ 11$ se crurem luaitres da 
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leur dessein, et, levant I'anare, iis cd- 
toy&rcnt depr(jslaCr6te* 
14. Mais p'eu aprds, un vent smpe- 
tueux. qtfon appclle Kurodydon, se 
d&hainacontrelerivage* 

45. Le vaisseau hit entralne, et, ne 
pouvant risister au vent, nous nous 
laiss&mes emporter; . 

46. Et, quand nous cCimes passe en 
dessonsd'une petite lle.anpeieeClauda, 
nous eftmes de la peine & 6tre nmltres 
dela chaloupe. « wrtM * 

n, Levant retiree, les maeflofs fircnt 
usage de seconrs, en liant le vaisseau 
avefdesc&bles;et craignaiitdYxhouer 

sur ia Syrte, lis abasss&rent le mat, et 
iis gtaient emportfis ainsi. wfAmonf 
18. Gomme nous 6tions fortement 
battusde latempflte, le Jour smvant, 
iis jetfcrentla cargaison dans la >ner. 
49, Etle trolsitone/owr, nous Jetflmea 
de bos propres mains les agres au 
vaisseau* 

20. Et comrae pendant plusieurs jours, 
ni le soleil, ni les etoiles ne * parurcnt 
ctque nous €tions en butte * ™e forte 
ten'pete, nous perdlnies tout espoir de 

"S OruT ivalt tangtemps qu'on n'a- 
vait mange. Alors Paul, se Jevanl au 
milieu d'eux, Jeur dit : liommw, J 
fallait done me croire, et ne pas , pai ur 
de Crete, pour 6viter cette dttresse et 

cedommage. m „j„ tl ,hon'f a 

22. Je vous exhorte maintenant a 

prendre courage, car amain de ivous i ne 

lerdra la vie, le vaisseau seul penra, 
23 Car un angedu Dieu a qui je suis 

et que je sers, m'est apparu cette nut, 

2/< Paul, *oe crains point; il faut que' 
tu comparaisses devaut Cesar ; et volci, 
l>ieu i t'a>nn<5 tous ceuxqui navigucnt 

a M°Cefltpoarqnoi, 6 homines, prenez 
courage; car Tai cette conttance en 
Dieu? qu'il en arrivera comme il ma 

d 26. d Mais il faut que nous Schouions 

8 27 tommt l^quaiorzieme nuit etait 
vcmits et que nous etions porters ca et 
U dans l'Adriatique. les niatclots, vers 
Soffit estimereVqu'ils approchajent 

Vfrent " ngt brasses. A quelquc dis- 
lance de sfayant jetf la sonde de nou- 
veau iis trouverent quinze Jesses. 
I? Et craignant d'echouer contre des 

3a poupe, et lis dggiraient que le jour 

7 8 l Et comme les matdeta cherchaient 

A2uwdn^ 

descendu la chaloupe & la -W^g 

pr&exle de jeter les ancres de ia 

p 3?. l BaaI dlt au ceirtfenicr et mx sol- 



d'«fs : SHIs ne demeiirent dans le vais- 
seau, vous Be pouvez 4tre sauves. 

32. Alors les soldats coupftrenfc les 
cordes de la chaloupe et la laissSrent 

33. Et en attendant que le jour yint, 
Paul les exhorta tous & prendre de la 
nourriture, en dtsant : (Test aujourd hui 
le quatorzi^me jour que, en attendant, 
vous dies sans manger, et vous n aves 

34. Je vous ertiorte done ft prendre de 
la nourriture, car cela iraporte k voire 
conservation; et il ne toinbera pas un 
cbevea de la t^te d^aucun dc vous. 

35. Ayant dit cela, ii prit dn pain, ct 
rendit grAces & Dieu en presence de 
tous; et, rayant rompu, il se anit & 
manner 

3C, foiis alors, ayant pris courage, 
mangerent aussi, 

37. Or, nous (Hions en tout, dans sc 
vaisseaii p deux cent soiiante-seize per- 
sonnes; ^ A „ 

'3&'Et, ouand lis eurent mange sum- 
satnment, iis all6g6rent le vaisseau en 
ietant Je Me h la mer. 

39. Et le jour 6tant venn, lis ne re* 
connaUsaient point la terre; niais. 
ayant ayercu un golfe qui avait nne 
plage, iis r^solurent d'y fan-e ecbouer Se 
vaisseau slls le pouvaient. 

40. Ayant done coupe les ancres, lis 
les laiss6rent dans la mer, l&chant on 
m^me temps les attaches des gouver- 
nails; et, ayant mis au vent la. voile de 
I'artimon, iis se dirigeaient vers le n- 

V 4ff'Et, rencontrant un endroit qus 
avait la mer des deux c6t6s, le vaisseau 
y (tetania, et la proue, engagee # avec 
force* demeurait immobile, mais la 
poupe se rompait par la violence des 

V 42. U Alors les soldats furent d'avis de 



tuer les prisonniers, de peur que quei- 
mi'nn d'eux se sauvftt ix la nagc 
43 Mais le centenier, voulant .sauver 
Paul les d^tourna de ce dessem, ct or- 
donna h tous ceus qui savaient nager 
de se jeter a Veau les premiers et de 

S 44? a EtTus a^Ses de se mettre les nna 
sur des planches, les autres sur quel- 
aiie ptece du vaisseau. il arrive ainsi 
que tous se sauv^rent k terre. 

CHAP1TRE XXVUI. 

1 Aprfes s^tre sauves, iis reconmirent 
qiie File s'appeiait Malte. 

2 Et les Barbares nous traitaient avec 
line humanity pen commune; car us 
alium^rent du feu, et lis nous recueil- 
lirent tous, & cause de la pluie qui 
tombait et du froid. 

3 Or, Paul avant ramass6 un faisijeau 
de broussailles et rayant mis au fen, 
une vipfcre en sortit & cause de la eb&» 
leur et s'attacha k u main, 
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i. Et qttand les Barbaras vircnt cette 
Mte qui pendait & sa main* lis se dirctst 
les tins aux -autres : Asstirement eet 
liomme est tin meurtrier, puisque, • 
aprds qvCii a dt£ sauvd de la m?r,'la 
Justice ne perniet pas qu'il vive. 

5. Mais lui, ayant secoug la yipdrti 
dans le feu, nVn re$ut aucon inaU 

6, Lex Barhares s'attendaieM k ce (pm 
enflcrait ou qw'il tomberait niort subi- 
tement; mais, -ayant beaucoup attendu 
et vovant qu'il ne lui arrivait rieii 
d'extraordinatre, lis changdrent de sen* 
timent et dirent que c'dtait un dieu. 

7* Or il y avait dans ce lieu les terres 
du plus considerable de rile, d'un 
nopimd Publius, qui nous rejtit et nous 
logea avec bieoveillance durant trois 
jours, 

8, Et il se rencontra que W pdre de 
Fublius dtait an lit, malade dela fldvre 
ct de la dysscnterie. Paul "entra chez 
lui; et ayant prM, il lui imposa les 
mains et le gucrit. 

9. Cda dtant arrivl, tons cent de Tile 
qui dtaient maladcs vinrent & iui et 
furent gulris. 

' io. On nous flt; aussi de grands bon- 
nenrd, et, k notre depart, on noas 
pourvut de ce qui nous itait ndces- 
sairfi 

H. Trois mois aprds, nous nous em* 
barqu&mes sur un vaisseau d'Alexan- 
drie, qui avait passd l'biver dans File 
et qui portait pour enseigne les Dios- 
cii res. 

12. Et, ayant aborde k Syracuse,- ntais 
y demeur&mes trois jours. 

13. De Ifc, en cdtoyant la Sicile, nous 
arriv&mes k Rhdgium. Et tin jour aprds, 
le vent du midi s^dtant levd, nous 
vSnmes en deux jours k Pouzzoies. 

14. Nous y trouv&mcs des frdres, qui 
nous pridrent de demeurer avec eux 
sept jour's; et nous ail&snes 'aiiisi k 
Home. 

45. Et les frdres, y ayant oit'i parler de 
nous, vinrent k notre rencontre jus* 
qa'au Forum d'Appius et aux Trois-Ta- 
vernes; et Paul, les voyant, rendit 
grftces k Diets et prit courage. 

16. Qoand nous fames arrives k Rome, 
le centenier livra les prisonniers an 
iirdfet du prdtoire; mais il flit permis 
I Paul de demeurer en son particulier, 
avec un soldat qui le gardait. 

1?, Trois jours aprds, Paul assemble 
les principalis des Juifs; et quand ils 
furent rdunSs, il leur dit : Hommes 
frdres, quoique je n'aie rien fait centre 
le people, ni centre les continues de 
w$ p6res s J'ai did emprisonsad k Jerusa- 



lem et mis enti*e les mains des Jlo« 
.mains, 

18* Qui 8 &t>rds m'avoir examine, vou- 
lalent me rel&cher, parce que je n'ai 
rien fait qui mdrite la snort. 

49. Mais, les Juifs sty opposant* j'ai 
■dtd contraint d'en appeler k Cdsar,sans 
que j'aie pourtant lieu d'accuser ma 
nation. 

20. C'est pour ce sujet done que j'ai 
demandd a vous voir et k vous parler; 
car c'«st k cause de respdrance a'lsraSi 
que je suis lid de cett&cbaine. 

21. Et ils lui rdpondirent: Nous n'a- 
vons point re$u de lettres de Judde k 
ton sujet; et il n'est venu aucun frdre 
quiaitrapport6oudit.dll mal de toi. 

22. N6anmoins nous desirous appren- 
. dre de toi quels sont tes sentiments; 
= car B pour cette secte, nous savons qu'on 

s'y oppose partout^ 

23. Lui ayant assign^ un jour, ils 
vinrent eta "plus grand nombre -cbez lui 
k rb6telSerfe; et depuis le matin jus* 
qu'au soir 9 il leur annon^ait le royaume 
de Dieu, eri rendant t^moignage et les 
persnadant; par U loi de Molse et 
par les propfidtes, de ce qui regarde 
J6sus. 

24. Les tins furent persuades de ce 
qti'il disait-, mais les autres ne crurent 
point. 

25. Et comme ils b^taient pas d'ac- 
cord entre eux t ils se retirdrent, aprds 
que Paul leur eut dit cette parole ; Le 
Saint-Esprit a bien parl<5 k nos pfcres 
par Esaie le propbdte, lorsqu'il a dit ; 

26. Ya vers ce people, et dis-iui : Yous 
entendrez de vos oreilles, et vous ne 
comprendrez point; et,en voyant,vous 
verrez et ne discernei'ez point. 

27. Oat: W cceur de ce peuple est en- 
durci; its out out dur de leurs oreilles, 
et ils ont ferm^ leurs yeux, de peur 
quits ne voient de leurs yeux, qu'ils 
n'entendent de leurs oreilles, qu'fls ne 
comprennent de leur coeur, qu'ils ne 
se convertisseat, et que je ne les guG- 
risse. 

28. Sachez done que le salut de Dieu 
est envoyd aux Gentils et qu'ils rdcou- 
teront* 

29. pt quand il eut dit cola, les Juifs 
s*en alldrent, ayant une grande contes- 
tation entre em. 

30. Or Paul demeura deux ans en- 
tiers dans son logement privd, oft il 
recevait tons ceux qui le venaient voir, 

31. Prdcbant le royaume de Dieu et 
enseignant les cboses qui regardent le 
Seigneur Jdsus-Cbrist. avec toute liberie 
et sans aucun empficbement. 
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EPITRE BE SAINT PAUL, APOTRE 

ABX ROMMNS. 



CHAFITRE I. 

j vimi iiprviteur de Jfaus-Cbrist, ap« 

<• PW^??VL?A*ii mi« fc uart t>our an 



I' in En lui la justice de Dieu est r6y£l6e 



ihf "^T^fta i prtt pour an- 

Tenant son Fils, ne de la race de 

D . av & 'Sion^rSprii de sainted de- 
± P f Sn?de ifeuavec puissance, par 

TaVous les Wenjlinj. ; de Dieu an- 



I juste vivra par !a CoL 



TvSSi U f«?« qo-.n pest coira.Hre 

&8S3- s ssssfinfctf* 

»•& la creation du monde. quand on 
Fe U 8Considl?edan U s ses urates, de 

&i~ ifi-a sont Igarls dans lenra rai- 



fiftffi ffiSKws^ «- &SS«- snug* jjjg 






£n?$S&* !,£»JKiMat. SBaJri euxies lew W™ 
moin que je ft» sans | c?rp|f ^ ^ ^ ^^ ^ ^^ d<j 

^Tlui demandant toujoura (dan. mes 
Ares, depouvmr, si c est sa volont6. 



?S1ra° U »u^oQcasion favo- 
rable vou^ 

vous et a moi. . - pas q Ue 

13. Or, mes frjjea i,J? ^St forme 1 le 
vous ipffl^SS, itfii de rc- 
dessein d alien one* «» ««rmi vous, 
oueillir n aajA«e $5*, BKBw; raais 
comme parmi les i » u ^«" *,'? absent 

^ !. tt'ffiWSS WS Bar- 
suite, ^.^,, 



C 25. P Eui qui ont cbange la v6ritf de 
Dieu en mensonge, et ont aaow mm 
«prvi la creature, an lieu du'Creaieur, 

ennt rusas:e naturel de la iemme, oui 
Itf embraTcs d a „ 8 ieur convoMtelea 
Tins bout lea autres, cororaettant 
hnmvna tfvec homme des choses infft- 
mpf et rlcevant en eux-memesla r6- 
Spensequfetait due a leuregare- 

Tit, comme ils no m »■ toot Pft "g 

ttee d ; mpuret!,demechancete,d'ava. 
rice, de Bailee; plei ni id eovie, de 
metirtres, de querelles, de trompenes, 

1oWpS!&. medisants , ennemis 
de Dieu, outrageiu, orgueiUeux, twm. 
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invenleurs de mlchancette, d6sob&s-. 
sants k p£res el k m&res ; 

31, Sana intelligence, sans loyaute, 
sans affection nffturelle, implacabies, 
sans compassion ; 

82* Qui, connaissantle decret deDien, 
savoir : que ceux qui coinmettent do 
telles closes sonl dignes de snort, non* 
settlement les pratiquent, mais encore 
approuvent coax qui ies commcttent« 

. CHAP1TEE II, 
4. To! done, 6 homme, qui quetu sois, 
qnijuges, tu es inexcusable; car, en 
jugeant le& antres, tu te condamnes 
toi-m6me t puisque, toi qui -jugcs, tu 
fais les menses cboses, 

2. Car nous savons que le jugettient 
de Dieu co'ntre ceux qui commettent de 
belles choses, est selon la v£rit<5. 

3. Et penses-tu, 6 bomme, quijuges 
ceux qui commettent de telles choses 
et qui les conmiet, que tu £cbapperas 
an jugement de Dien? 

4. Ou m£prises-tu les ricbesses de sa 
l>ont6, de sa patience et de son long 
support ne coitsid£rant pas que la 
bontd de Dieu te convic k la repen* 
tance ? 

5« Mais, par ton endurcisswment etton 
ccaur imp&iitent, tu t'amasses un tr<*~ 
sor de colore pour le jour de la colore 
et de la manifestation in juste juge- 
ment de Dieu, 

6, Qui rendra k cfaacnn selon ses 
csuvres, 

7. Savoir, la vie 4ternelle k ceux qui, 
pers^v^rant dans les bonnes oeuvres, 
cherchent la gloire f Tbonneur et riin- 
mortalit^* 

8. Mais 1'indig.nation et la colore aux 
contcntieux et& ceux qui sont rebelles 
A la v6rit6, et qui obeissent k I'injus- 
tice; 

9, I/affliction et rangoisse k tout 
homme qui fait le roal,au'Juitd'abord 9 
puis au.Grec; 

$0, Mais lagloire, l'honneur et la paix 
& tout honime qui fait le Men, au Juif 
d'abord, au Grec ensuite; 

•II. Car Dieu ifa point ggard k l'appa- 
ronce des personnes. 

12. Tons ceux qui anront pdche sans la 
loi, p&'iront aussi sans la -loi: ct tons 
ceux qui auront p£ch<§ ayant la loi* se- 
roritjugiSs par la lot; 

•§& Car ce-ne sont pas les auditeurs de 
la loi, qui $$nt justes devant Dieu; 
mais ce sont ceux qui obseryent la loi, 
qui seront justifies. 

U. '0r> quand les Gentils, qui n'ont 
point la loi, font naturellement les 
choses de la loi, n'avant point Sa loi,ils 
se tiennent lieu de loi k eux-m£mes. 

45. lis font voir quece qui est prescrlt 

Ear la loi est icrtt dans leurs cosurs : 
ear conscience leur rend temoignage* 
et leurs peaces les accusant ou les de- 
leadoot* ■ 



40. Ceei parattra an jour anqucl 
Dieu jugera les* actioiis secretes des 
hommes par J^sus-Christ, selon mon 
dvangile. 

U. Toi done, qui portes le noni de 
Juif, et qui te reposes sur la loi, et qui 
te glorifies en Dieu, 

1 8, Qui connais sa volontfi, et discer- 
nes ce qui y est contraire, 6tant iti- 
struitpar laioi; 

19, Qui crois fitre leconducteur de$ 
aveugles, la lumiftre de ceux qui sont 
dans les t£ndbres, 

20, te docteur des ignorants, lemaltre 
des simples, ayant, dans la loi, la r&gle 
de la science et de la v£rii6: 

2i* Toi done, qui enseignes les autros, 
tu ne t'enseignes point toi-in6me! Tu 
pr^cbesde ne pas d6rober, et tu dg- 
robes ! 

22. Tu dls de ne pas commettre d'adul* 
t6re, et %\i commets aduitfcre ITu as en 
abomination les idoles, et tu commets 
des sacrileges! 

23. Toi qui te glorifies de la loi, tu d£s- 
bonores Dieu par la transgression de 
la loi! 

24. Car le nom de Dieu est blasph£m<$ 
k cause de vons parmi les dentils, 
comme cela est 6cnt, 

25. II est trai que la circoncision est 
utile, si tu observes la loi; mais si tu 
es transgresseur dela loi, de circoncis* 
tu deviens incirconcis. 

26. Si done Fincirconcis garde les 
comsnandements de la loi, ne sera-Wl 
pas r6put6 circoncis, qnoiqu'il soit in- 
circoncis? 

2T. Et si Tincirconcis de naissance ac- 
complitla loi, lite condamnera, toi 
qui, avec la lettre de la loi et la circon- 
cision, es transgresseur de laloi. 

28. Car on n'est pas Juif ext6rieure«* 
ment, etla circoncision n'est pas extd* 
rieure en Ja chair; 

29. Mais on est Juif interienrement, et 
la circoncision est &n coeur, selon Fes- 
prit, et non selon la lettre; et la 
lonange de ce Juif ne vient pas des 
bommes, mais de Diem 

CHAPITEE III. 

4. Quelle est done la prerogative du 
Juif, ou quelle est Futiiit6 de ia circon- 
cision? 

2. EUe est grande en toute snan$6re, 
surtout en ce que les oracles de Dieu 
leur ont &t& confl^s, 

3. Quo! done? si quelques-uns n'ont 
pas cru f leur incr£dnilt6 an^antira- 
t-ellela fid6lit6 deDieu? 

4. Nullement. Mais que Dieu soit re- 
connu veritable, et tout homme nien- 
teur, seion qu'ii est 6crit : Aflnaue tu 
sois trouv^ juste dans tcs paroles, et 
gue tu g^gnes ta cause lorsqu^n te 

5. Mais si notre injustice 6lablit la 
justice de Dieu^ que diron^nous?Dieu 
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n'ert-il nas iniuste auand il pnnit? (Jo j Justice dans ce temped. aOn d'etre ro- 
SarlVcoKeTs hoinixses.) V connu juste et comme just.Dant celui 



Meujugerai Mile monde? 

7. fifsfla yMti de Dieu delate -davan- 

tage 4 sa gloire par mon infideute. 
pourquoi suss-je encore cossdamne 
comniep^cheur? 

8. Et que nefaisons-nous/divmal, afin 
qu'il en arrive du bien? (comme quel- 
ques-uns, qui nous calomnient, assu- 
rein que nous le disons. gem dont ia 
condemnation est juste.) 

9. Et auoi ? somraes-nous done plus 
excellents? Nullement; car nous avons 
(Mj& fait voir que tous, Juftfs et Grecs, 
soot assiijettis au pgche, 

40. Selon qull est £crit : II n y a 
point de juste, non pas menie un 
sent* 

H. hn'yapersonne qui ait.de r in- 
telligence, il iVy en a point qui cherche 
Dieu 

12, Tous se sont 6gar£s,etse sonttqus 
ensemble corrompus; il n'yena point 
qui fasse le Men, non pas mdine un 

CA|]1 

43 Leurgosier est unsepul'creonvert; 
Sis se sont servis de leurs langues pour 
tromper; il y a un vemn d'aspic sous 

^Le&cbe est plelne de maledic 
lion et d'amertumc. , , , 

™. lis out les pieds legers pour t& 

P f£ d La (\esom\on et la mine $ont dans 

47 Jis n'ont point connu le chemin de 

U iltl cralnte de Dieu n'est point de- 

TiTSuWwna que tout ce que la 
loi dit elle le dit ft ceux qui sont sous 
laloi/aflnqne toute bouche soitfer- 
S*e et que tout le monde solt re- 
connu conpable devant Dieu ; 
20 Farce que personne neserajustifle 
devant In? par les OBuvrea de la lot; 
Sr c ? e8t "a Toi qui donne la connais- 

■gSi? iBiuSbant la justice de Dieu 
«Tt« manifeatie sans la lot (la »oi et 



_ „.. -_. la lol 
niais par la loi dela 



II cstexclu. Par quelle loi? Par 
des ceuvres ? Hon *"* 8 " *' 

28. Nojis concluons done que Thomme 
est justifld par la loi, sans les asuvres 

29. Dieu est-il settlement le Dieu des 
Juifs? Ne Pest-il pas aussi des Geatils? 
OuL U Pe&t aussi des Gentils ; 

30. Car il y a un seul Dieu, qui Jusli- 
fiera les circoncis par la foi, et les in- 
circoncis par la foi. , , . 

34. An6antissons-nous done la loi par 
la foi ? Nullement. Au contraire, nous 
£tablissons la loi. 

C1IAP1TRE IV. 
4. Quel wantage dirons-nous done 
qu'Abrahaiu, notre pfcre, a obtenu seloa 
la chair? 

2. Car si Abraham a &6 justtiftf par les 
asuvres, il a sujet de se gSori&er, mats 
non pas devant Dieu. . ,, _ 

3. Car que dit l'Ecnture? Abraham 
crut ft Dieu, et cela lui fut impute A 
justice. , ,,, 

4. Or, le salairc de celui qui travoillo 
est regard^, non comme une grace, 
niais comme tine dette. 

5. Mais, pour celui qui n a point tra- 
vaill6, mass qui croit en celui qui jus- 
tifle le pScheur, sa foi lui est iuiputco 
ft justice* . ^ t * i t^ 

6. C'est ainsi que David exprime le 
bonheur de i'homme ftqui Dieu impute 
la justice sans les caoyres : 

7. Heureux ceux dont les iniquiiessont 
pardonn^cs, etles p6ch£s converts! 

8. Heureux Thomme ft qui le Seigneur 
h'imputera point le p6cb6 1 

9„ Ce bonheur done n y est-U que pour 
les circoncis? Ou est-il aussi pour 
les incirconcis ? car nous disons que 
la foi d' Abraham lui fut impure ft jus- 

tice 

<0.*Mais quand ltd .a-t-elle 6t$ iinpn- 
t6e? Bst~ce lorsqull a ete circoncis, on 
lorsqu'il ner&aitpas? Ce n'a point: 



avait eue 6tant incirconcis, aflndetie 
le pere de tows ceux qui croient, quoi- 
que incirconcis, ctque la justice leur rat 
aussi impure ; ,. , 

42. Et a fin d'etre aussite pere descir- 
concis, savoir, de ceux qui ne sont 



3esns-Christ,pour tous ceux et sur tous 

Is "St !TS?i S Point de distinction, 
p^isqul tou8 7 ont p6ch6, et sont prives 

"Mtu'lltsS^'jusUfi^^gratuite. 
ment par sa grace,.par la rcdempt.on 

t ^KSfirssr&tin* »«« « n e 

victime OTOpitiatoir«; par la foi en son 
SS™flndemanlfe«lar sa justice par 
ta nardon des peches commjs aupara- 
f ant. pendant les jours de la patience 

d 26. A e iln, dli-je, de foire paralire sa 



point seulement circoncis. niais encore 
mil suivent les traces dc la foi que 
notre p6re Abraham a eue avant que 
d'etre circoncis. . 

43, En effct. la.promesse d avoir le 
monde pour Mritage.nV* mMfatte 
ft Abraham ou ft sa posterity par la 
loi, mais par la justice de la foi ; 
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hoauins, 

les Mritlers, lafoi est aulaotie, et la 
promesse est abolie, 
JA, Ca r ,alo, produitlaco16re; eneffet, 

?™iVSMiSS! ,,t de "'i.u.-r.-.mm^ 

4-%as: , a. ta g« ,, aTK 

^iflce.eeque la prom esse soil assume 
cello qui est sous la lo , inais aussi a 

ZW&tSftitf* d,AbVatauu ' * ule " 

n. Selon qu'il est <5crif : Je t'ai dtabli 
%VJ r J£' e p 5 rc (, .° Pl«"!eurs nations ;.>* 
"». no*»'ep6re dcvant mcu, annuel il 
a cru, qui fait revivre les m'ort", et ap- 
pelle les choses qui ne soot point, 
commo si ellcs <5taient. v ' 

<8. Espcrant contre tout suiet d'esD<5- 
rcr, u a cru qu'il deviendraitleperedo 
plusieurs nations, selon ce .qui avait<he 
«lit : lelle sera ta posteriteY 

i* 9 ^*/; " 1 . 1116 ." n , ctait P as f a>Wc dans 
lafoi.il n'eut point d'lgard a ceaue 
son.corps etait d<5ja amorii (puiscju'ii 



IV, V. 

in'«& r a pe . ine njou^ait-on pour un 
Jus e; peut-etre so rdsoudrai -on 2 

L£.,» n0l,s €Q , ce 9«e, lorsque nous 
6 ions encore des p^neurs, Christ est 
niort pour nous. ^ui»i csi 

9. .Etant done maintenant justi§<$s nar 
son sang, a plus forte raison wronK 
nonj sauv& par lui do la colere & 

JO. Ctfr si, lorsque nous e"tions ennp- 

dp 5 ,; «^ 1S , o av0ns . ¥ r^oncili!s e ^cc 
Dieu par la niort de son Fils I »hi« 

rpns-nous sauv6s par sa vie ? 
n. iSon-sculement ce/«; mais en™™ 
nous nous glorifions en D eu" par X 
Seigneur Jesus-Christ;, par lequel noiw 
amis maintenant obfenWXJcMa! 



avait p'reV de cent nns|, ni S ice «ue 
fcara n <*tait plus en age d'avoir des en- 

iHP* ^\ !•' ^ cut nl doute n' <»<$flance a 
1 egerd de la promesse de Dieu, maisil 

ADiSi par laf0i ' et il dou n« s'o'Ve 
21. Etant pleinement persuade" que cc 
quilprometilpeutl'accomplir. 
2.». C est pourquoi cela lui fut Imputea 

23. Or, ce n'est pas seulement pour lui 
q £*W ^nt que cela lui fut impute 

2\. Mais c est aussi pour nous, nous & 
qui cela sera aussi impute* et mii 

stsorts J£sus notre Seigneur, 
, 25. Lequel a <k£ livrd pour nosonVn- 

fusimcalionf 51 reSSUSCUd pour mtlQ 

CHAPITRE V. 
*. Etant done justifies par lafoi. nous 
avons la paix avec Dieu, par notre Sei- 
gneur J«5s«s-Christ, 

2. Qui. par ia foi, nous a aussi faitavoir 
acces a cettc grace dans laquelle nous 
denieurons formes, et nous nous glori- 
Dieu* 2 « s P^ance de la giofre de 

3. Etnon : seulement en ceta.maisnous 
nous glonflons meme dans les afflic- 
tions, bachunt que raffliction prodult 
la patience; 

4. Et la patience, la vertu e*prouv^e : 
et la vcriu oprou v^e, respdrance. 

5. Or, lesiidrunce ne trompe point 
parcequc I'amour dc Dieu est rdpandu 
dans nos coBurs par le Saint-Esprit qui 
nous a ete donne. 

6. Car, lorsque nous e'tions encore sans 
force. Christ est mortcn son temps pour 



m 
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monde, et par le p«clri ° la fmorl d^ 
meme la mort sWeWdi 5 Sir toS 
les iionimes parce que tous on tpffl 

il ant .i a l01 ; n,a,s le pdeh^ n'est no nt 
imputf, quand il n'y a point de lo ° 

<4. Ncanmoins la mort a regne deuuis 
Adam jusqu'a Moise. mime ra • ffi 
qui n avaient pointpe-che" par uiie (rans- 
ffi 81 ?! 1 •« m »>I«We l a celle d'Adam, Jul 
venir. a figUre de ce,ui « ui d evait 

«.Mais« n'en. est pas du don de in 
grace deDieu, comme du pecM c2 
si, par le pe^ne" d'un seul toi s snnr 
niorts, a plus forte raison lKraceJe 
!''«'lNoi) dela grace qui vient 
d un seul homme, sctvoir Je'stis-Christ 
Ii e en t rs r I Cpandu «l»iidamnient sur ffi 
16. Et il n'en est pas de ce don commp 
de cequi est arrive- par un seul onl a 

n. Car si, par le p£cfa<* d'un spu! i» 

p us forte raison ceux qui recoivent 
Jabondanto de la grace et du do^ide la 
justice rdgneront-ils dans la vie oar un 
seul, savoir, par Jesua-Christ I P 
J 8. Ainsi done, com me un seul r>6chfi 
a valu la condemnation a tous 1m 
hommes de memepar une seule ii£ 
tice tous les hommes recevronth\»t 
tiilcation qui donne la vie. J 

H'lin ™Ui CO i mme par , ,a d ^sob6issance 
dun seul homme plusieurs ont ttZ 

reudos pecheurs , Sins par ° ? obei S : 

20. Or, la loi est survenue oour fairA 
a 'onder lep6ch«; mala ia fe , SSebi a 
abond^, la grace a surabonrte\ P a 

2i. All i) que, commc le pe"ch6 a re^ne" 



